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  Примечание 
 

 Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в 
тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации 
Объединенных Наций. 

 Доклад о работе возобновленной пятьдесят шестой сессии Комиссии 
по наркотическим средствам, которая должна состояться 12 и 13 декабря 
2013 года, будет издан в качестве Официальных отчетов Экономического и 
Социального Совета, 2013 год, Дополнение № 8А (E/2013/28/Add.1). 
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Глава I 
 
 

  Вопросы, требующие принятия решения 
Экономическим и Социальным Советом или доводимые 
до его сведения 
 
 

 А. Проект резолюции, который Экономическому и Социальному 
Совету предстоит рекомендовать для принятия Генеральной 
Ассамблеей 
 
 

1. Комиссия по наркотическим средствам рекомендует Экономическому и 
Социальному Совету одобрить следующий проект резолюции для принятия 
Генеральной Ассамблеей: 
 
 

  Проект резолюции  
 
 

  Руководящие принципы Организации Объединенных Наций  
в области альтернативного развития 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 подтверждая, что мировая проблема наркотиков должна решаться в 
соответствии с положениями Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года1, Конвенции о психотропных веществах 1971 года2 и Конвенции 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года3, лежащих в основе 
системы международного контроля над наркотиками,  

 принимая во внимание содержание статьи 14 Конвенции 1988 года, 
касающейся мер по искоренению незаконного культивирования 
наркотикосодержащих растений и сотрудничества с целью повышения 
эффективности этих усилий,  

 в полной мере сознавая, что решение мировой проблемы наркотиков 
остается общей и совместной обязанностью, которая требует эффективного и 
более широкого международного сотрудничества, а также применения 
комплексного, междисциплинарного, взаимоукрепляющего и 
сбалансированного подхода в рамках стратегий сокращения предложения и 
спроса,  

 подтверждая Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на двадцатой специальной сессии4, и План действий по 
налаживанию международного сотрудничества в деле искоренения незаконных 

__________________ 

 1  United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 2  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 3  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 4  Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному развитию5 и 
подчеркивая обязательства, содержащиеся в Политической декларации и 
Плане действий по налаживанию международного сотрудничества в целях 
выработки комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой 
проблемой наркотиков6, принятых Комиссией по наркотическим средствам на 
этапе заседаний высокого уровня пятьдесят второй сессии и утвержденных 
Генеральной Ассамблеей в резолюции 64/182 от 18 декабря 2009 года, 

 ссылаясь на резолюции Комиссии по наркотическим средствам 52/6 от 
20 марта 2009 года, 53/6 от 12 марта 2010 года, 54/4 от 25 марта 2011 года 
и 55/4 от 16 марта 2012 года, которые стали результатом проведения 
Международного семинара-практикума по устойчивому альтернативному 
развитию в провинциях Чианграй и Чиангмай (Таиланд) 6-11 ноября 2011 года 
и Международной конференции высокого уровня по вопросам альтернативного 
развития в Лиме 14-16 ноября 2012 года, организованных, соответственно, 
правительством Таиланда и Перу в тесном сотрудничестве с Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, на которых 
государства-члены обсудили и приняли Международные руководящие 
принципы альтернативного развития7, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 67/193 от 20 декабря 2012 года, в 
которой она отметила необходимость принятия государствами-членами 
обязательств в отношении увеличения долгосрочных инвестиций в устойчивые 
стратегии контроля над посевами, нацеленные на борьбу с незаконным 
культивированием растений, которые должны быть скоординированы с 
другими мерами в области развития, с тем чтобы содействовать устойчивости 
социально-экономического развития и усилий по ликвидации нищеты, 
признала значительную роль, которую играют развивающиеся страны, 
обладающие обширным опытом в сфере альтернативного развития, в том числе 
превентивного альтернативного развития, в пропаганде успешных видов 
практики и извлеченных уроков осуществления таких программ, и предложила 
им продолжать обмен информацией об этих успешных видах практики с 
государствами, сталкивающимися с выращиванием незаконных культур, 

 признавая, что альтернативное развитие8 представляет собой важную, 
правомерную, жизнеспособную и устойчивую альтернативу незаконному 
культивированию наркотикосодержащих растений и эффективной мерой 
борьбы с мировой проблемой наркотиков и другими связанными с наркотиками 
видами преступной деятельности, а также выбором в пользу общества, 
свободного от злоупотребления наркотиками, и что оно является одним из 
ключевых элементов политики и программ сокращения незаконного 
производства наркотиков, а также неотъемлемой частью усилий, прилагаемых 
правительствами с целью добиться устойчивого развития общества, 

__________________ 

 5  Резолюция S-20/4 Е Генеральной Ассамблеи. 
 6 E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
 7 См. E/CN.7/2013/8, приложение. 
 8 Согласно резолюциям Экономического и Социального Совета 2006/33, 2007/12 и 2008/26, 

концепция альтернативного развития включает превентивное альтернативное развитие с 
уделением особого внимания обеспечению устойчивого и комплексного улучшения 
источников средств к существованию людей. 
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 подтверждая, что политика и программы борьбы с наркотиками, 
направленные на стимулирование развития, должны осуществляться в 
соответствии с целями и принципами Устава Организации Объединенных 
Наций и международного права, в частности принципами уважения 
суверенитета и территориальной целостности государств, прав человека и 
основных свобод и принципами, провозглашенными во Всеобщей декларации 
прав человека9, а также в соответствии с принципом общей и совместной 
ответственности и целями в области развития, сформулированными в 
Декларации тысячелетия10, с учетом конкретной ситуации в странах и 
регионах и, в надлежащих случаях, соображений безопасности, 

 1. приветствует итоги Международной конференции высокого уровня 
по вопросам альтернативного развития, прошедшей в Лиме 14-16 ноября 
2012 года, включая принятие Лимской декларации по альтернативному 
развитию и Международных руководящих принципов альтернативного 
развития11; 

 2. с удовлетворением принимает к сведению доклад Директора-
исполнителя Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности об итогах этой Конференции12; 

 3. постановляет утвердить вышеупомянутую Лимскую декларацию по 
альтернативному развитию и Международные руководящие принципы 
альтернативного развития в качестве Руководящих принципов Организации 
Объединенных Наций в области альтернативного развития, содержащиеся в 
приложении к настоящей резолюции; 

 4. призывает государства-члены, международные организации, 
международные финансовые учреждения, органы и другие соответствующие 
заинтересованные стороны учитывать Руководящие принципы Организации 
Объединенных Наций в области альтернативного развития при разработке и 
осуществлении программ альтернативного развития; 

 5. выражает признательность и благодарность правительствам 
Таиланда и Перу за созыв Международного семинара-практикума по 
устойчивому альтернативному развитию и Международной конференции 
высокого уровня по вопросам альтернативного развития, соответственно.  
 
 

__________________ 

 9 Резолюция 217/A (III) Генеральной Ассамблеи. 
 10 А/56/326, приложение. 
 11 См. E/CN.7/2013/8, приложение. 
 12 E/CN.7/2013/8. 
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  Приложение 
 

  Руководящие принципы Организации Объединенных Наций в области 
альтернативного развития 
 

  Лимская декларация по альтернативному развитию 
 
 

 Мы, представители, собравшиеся в Лиме 16 ноября 2012 года на 
Международную конференцию высокого уровня по вопросам альтернативного 
развития, 

 подчеркивая, что Единая конвенция о наркотических средствах 1961 года 
с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 1972 годаа, 
Конвенция о психотропных веществах 1971 годаb и Конвенция Организации 
Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических 
средств и психотропных веществ 1988 годаc, в частности пункты 2 и 3 ее 
статьи 14, представляют собой основу системы международного контроля над 
наркотиками, и настоятельно призывая к их полному и эффективному 
осуществлению, 

 подтверждая Политическую декларацию, принятую Генеральной 
Ассамблеей на ее двадцатой специальной сессии в 1998 годуd, и Политическую 
декларацию и План действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков, принятые Генеральной Ассамблеей в 
2009 годуe, 

 отмечая, что, как было заявлено на Международном семинаре-практикуме 
по устойчивому альтернативному развитию, проведенном в провинциях 
Чианграй и Чиангмай, Таиланд, с 6 по 11 ноября 2011 года, вышеупомянутые 
Политическая декларация и План действий, а также План действий по 
налаживанию международного сотрудничества в деле искоренения незаконных 
наркотикосодержащих культур и содействия альтернативному развитиюf 
представляют собой существенный шаг вперед, поскольку они содействуют 
альтернативному развитию в рамках широкого национального развития 
сельских районов, подчеркивают необходимость борьбы с нищетой как с 
фактором, способствующим, в частности, незаконному культивированию 
наркотикосодержащих растений, и предполагают использование для оценки 
успеха усилий в области альтернативного развития как показателей развития 
людских ресурсов, так и показателей уменьшения масштабов культивирования, 

 подтверждая, что политика и программы борьбы с наркотиками, 
направленные на стимулирование развития, должны осуществляться в 
соответствии с целями и принципами Устава Организации Объединенных 
Наций и международного права, в частности принципами уважения 
суверенитета и территориальной целостности государств, защиты прав 

__________________ 

 а United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 b Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 c Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 d Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 e E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
 f Резолюция S-20/4 E Генеральной Ассамблеи. 
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человека и основных свобод в соответствии со Всеобщей декларацией прав 
человекаg, и принципом общей и совместной ответственности, а также в 
соответствии с целями в области развития, сформулированными в Декларации 
тысячелетия, с учетом принципа верховенства права, конкретной ситуации в 
странах и регионах и, в надлежащих случаях, соображений безопасности, 

 ссылаясь на резолюции Комиссии по наркотическим средствам 53/6 от 
12 марта 2010 года, 54/4 от 25 марта 2011 года, 55/4 от 16 марта 2012 года и 
55/8 от 16 марта 2012 года, 

 признавая, что альтернативное развитие, которое, в соответствии с 
резолюциями Экономического и Социального Совета, включает, в надлежащих 
случаях, превентивное альтернативное развитие, является частью устойчивых 
и эффективных стратегий контроля за выращиваемыми культурами, что может 
также включать меры по их искоренению и поддержанию правопорядка, 

 признавая также, что альтернативное развитие представляет собой 
процесс, направленный на предупреждение и ликвидацию незаконного 
культивирования растений, содержащих наркотические средства и 
психотропные вещества, с помощью специально разработанных мер по 
развитию сельских районов, которые осуществляются в контексте устойчивого 
национального экономического роста и усилий в области устойчивого развития 
в странах, ведущих борьбу с наркотиками, и учитывая конкретные социальные 
и культурные особенности целевых общин и групп в рамках всеобъемлющего и 
долгосрочного решения проблемы запрещенных наркотиков, 

 признавая далее, что проблема незаконного производства и изготовления 
наркотических средств и психотропных веществ нередко связана с проблемами 
развития и что эти связи требуют, в контексте общей и совместной 
ответственности, тесного сотрудничества государств с компетентными 
органами системы Организации Объединенных Наций, в частности с 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, региональными организациями и международными 
финансовыми учреждениями, 

 признавая главную роль Комиссии по наркотическим средствам как 
руководящего органа Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и ее вспомогательных органов, наряду с 
Международным комитетом по контролю над наркотиками, в качестве органов 
Организации Объединенных Наций, несущих главную ответственность за 
вопросы контроля над наркотиками, 

 подтверждая, что альтернативное развитие является одним из 
инструментов в борьбе с мировой проблемой наркотиков, 

 ссылаясь на материалы для проекта международных руководящих 
принципов альтернативного развития, которые были согласованы участниками 
Международного семинара-практикума по устойчивому альтернативному 
развитию, проведенного в провинциях Чингмай и Чинграй, Таиланд, с 6 по 
11 ноября 2011 года, и с удовлетворением принимая их к сведениюh, 

__________________ 

 g Резолюция 217 A (III) Генеральной Ассамблеи. 
 h E/CN.7/2012/8, приложение. 
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 1. приветствуем итоги Международной конференции высокого уровня 
по вопросам альтернативного развития, прошедшей в Лиме с 14 по 16 ноября 
2012 года, которые включают настоящую Декларацию и Международные 
руководящие принципы альтернативного развития, содержащиеся в 
добавлении; 

  2. призываем государства, компетентные международные организации, 
учреждения и другие соответствующие заинтересованные стороны учитывать 
настоящую Декларацию и Международные руководящие принципы 
альтернативного развития при разработке и осуществлении стратегий и 
программ альтернативного развития; 

 3. представляем настоящую Декларацию, включая добавление к ней, 
Директору-исполнителю Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности для включения в его доклад Комиссии по 
наркотическим средствам на ее пятьдесят шестой сессии; 

 4. выражаем нашу признательность и благодарность правительству 
Перу за созыв Международной конференции высокого уровня по вопросам 
альтернативного развития. 
 
 

  Добавление 
 

  Международные руководящие принципы альтернативного развития 
 

  A. Общие положения 
 

1. Стратегический курс в области альтернативного развития является 
важным элементом активизации развития в государствах, сталкивающихся с 
незаконным возделыванием или в некоторых случаях находящихся под угрозой 
незаконного возделывания культур, которые используются для нелегального 
производства и изготовления наркотиков, и он играет важную роль в 
национальной, региональной и международной политике в области развития и 
в комплексной политике, направленной на сокращение масштабов нищеты и 
развитие сотрудничества. 

2. Альтернативное развитие как неотъемлемый элемент политики и 
программ по сокращению производства наркотиков является важным, 
эффективным и устойчивым средством предотвращения, ликвидации или 
существенного и заметного сокращения незаконного культивирования 
растений, используемых для производства и изготовления наркотических 
средств и психотропных веществ, путем борьбы с нищетой и предоставления 
возможностей для обеспечения средств к существованию. 

3. Альтернативное развитие, включая в некоторых случаях превентивное 
альтернативное развитие, представляет собой международную политику, 
основанную на принципе совместной и общей ответственности и нацеленную 
на противодействие выращиванию запрещенных культур в странах, затронутых 
этой проблемой или подверженных незаконной деятельности. 

4. Политика в области альтернативного развития, которая включает в себя, 
если это уместно, стратегии и программы превентивного альтернативного 
развития, должна разрабатываться и осуществляться с учетом уязвимости и 
конкретных потребностей общин и групп, которых затрагивает незаконное 
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возделывание культур, используемых для производства и изготовления 
наркотиков, в рамках более широкой национальной политики. 

5. Эффективные стратегии и программы альтернативного развития требуют 
укрепления, если это уместно, соответствующих правительственных 
учреждений на национальном, региональном и местном уровнях. Публичную 
политику следует, в частности, дополнять, насколько это возможно, мерами по 
укреплению нормативно-правовой базы, привлечению местных общин и 
соответствующих организаций, выявлению и обеспечению надлежащей 
финансовой поддержки, технической помощи и дополнительных инвестиций, а 
также признанию и обеспечению соблюдения имущественных прав, включая 
доступ к земле. 

6. Для обеспечения отражения истинных потребностей целевых общин в 
разработке, осуществлении, мониторинге и оценке всех программ 
альтернативного развития должны участвовать местные общины и 
соответствующие организации. 

7. Существенный вклад в разработку эффективных и устойчивых программ 
альтернативного развития может внести гражданское общество, и поэтому 
следует поощрять его активное участие во всех этапах программ 
альтернативного развития. 

8. Важнейшее значение имеет комплексный и подкрепляющий подход к 
программам и стратегиям альтернативного развития, и он должен 
реализовываться в тесной координации с более широкой политикой контроля 
над наркотиками, включая сокращение спроса, правоохранительную 
деятельность, ликвидацию запрещенных культур и повышение 
информированности, с учетом, если это уместно, демографических, 
культурных, социальных и географических аспектов и в соответствии с тремя 
конвенциями о контроле над наркотиками. 

9. Государства должны обеспечивать надлежащую и согласованную 
последовательность мероприятий в области развития при разработке программ 
альтернативного развития и в этой связи принимать во внимание 
благоприятные климатические условия, а также достигнутые договоренности и 
установленные прочные партнерские связи с мелкими производителями, 
твердость политической поддержки и наличие надлежащего доступа к рынкам. 

10. Программы альтернативного развития в районах, где выращиваются 
культуры для незаконного производства и изготовления наркотиков, должны 
осуществляться при четком понимании общих задач, если это уместно, 
ликвидации или существенного и заметного сокращения поставок наркотиков 
при одновременном содействии всестороннему развитию и социальной 
интеграции, сокращению масштабов нищеты и укреплению социального 
развития, верховенства права, безопасности и стабильности на национальном и 
региональном уровнях с учетом необходимости поощрения и защиты прав 
человека. 

11. Программы альтернативного развития должны включать меры по защите 
окружающей среды на местном уровне в соответствии с национальным и 
международным правом и политикой путем создания стимулов для разработки 
и осуществления программ сохранения окружающей среды, надлежащего 
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просвещения и повышения информированности, для того чтобы местные 
общины могли улучшать и сохранять свои средства к существованию и 
уменьшать негативное воздействие на окружающую среду. 

12. Программы альтернативного развития, включая, если это уместно, 
превентивное альтернативное развитие, должны быть направлены на 
удовлетворение субрегиональных и региональных потребностей и должны 
включаться, когда этого требуют обстоятельства, в более общие региональные, 
субрегиональные и двусторонние договоры и соглашения. 

13. Важнейшее значение для успешной реализации и обеспечения 
эффективности программ альтернативного развития имеют международное 
сотрудничество, координация и сопричастность заинтересованных сторон. 
Альтернативное развитие должно рассматриваться всеми участвующими 
сторонами как долгосрочное обязательство, результаты которого могут 
проявиться только по истечении определенного времени. 

14. Программы международного сотрудничества, преследующие цели 
альтернативного развития, должны отражать опыт различных стран, в том 
числе в плане сотрудничества Юг-Юг, опираться на успешные виды практики 
и уроки, извлеченные из программ и проектов в области альтернативного 
развития, и учитывать существующую финансовую и техническую поддержку 
со стороны доноров. 

15. Политика в области альтернативного развития как один из имеющихся 
инструментов в борьбе с мировой проблемой наркотиков должна 
осуществляться параллельно с усилиями, предпринимаемыми государствами 
для укрепления верховенства права и улучшения ситуации в плане 
здравоохранения и безопасности, с тем чтобы обеспечить комплексный подход 
к решению проблем, которые могут быть вызваны возможными связями между 
незаконным оборотом наркотиков, коррупцией и различными формами 
организованной преступности, а в некоторых случаях – и терроризмом. 

16. Альтернативное развитие может стать неотъемлемым элементом общей 
стратегии развития и должно дополнять экономические усилия по борьбе с 
нищетой. 

17. Воздействие программ альтернативного развития следует оценивать с 
учетом их вклада в борьбу с возделыванием запрещенных культур, включая 
искоренение таких культур, посредством анализа, основанного на показателях 
развития человека, социально-экономических и экологических показателях, и с 
помощью беспристрастных и точных оценок. 
 
 

  B. Действия и меры по осуществлению 
 
 

18. Государства – члены Организации Объединенных Наций, международные 
организации, региональные организации, агентства по вопросам развития, 
доноры и международные финансовые учреждения, а также гражданское 
общество должны, если это уместно, прилагать все свои усилия, для того 
чтобы: 

 a) бороться с незаконным культивированием и выращиванием 
растений, используемых для производства и изготовления запрещенных 
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наркотиков, и решать связанные с этим задачи путем сокращения масштабов 
нищеты, укрепления, если это уместно, верховенства права и 
институциональных основ и содействия устойчивому развитию, 
направленному на повышение благосостояния населения; 

 b) устанавливать и поддерживать доверие, диалог и сотрудничество с 
заинтересованными сторонами и между ними, начиная с простых людей на 
уровне общин и местных органов власти и кончая руководителями 
национального и регионального уровней, с тем чтобы добиваться их участия и 
вовлеченности в процесс обеспечения долгосрочной устойчивости; 

 c) осуществлять долгосрочные проекты и программы с целью создания 
возможностей для борьбы с нищетой, диверсификации средств к 
существованию и укрепления процесса развития, институциональных рамок и 
верховенства права; 

 d) разрабатывать политику и программы с учетом основанной на 
фактических данных и научно обоснованных оценок потенциального 
воздействия альтернативного развития на незаконное культивирование 
растений, используемых для незаконного производства и изготовления 
наркотических средств и психотропных веществ, а также на развитие сельских 
районов и социально-экономическое развитие, включая связанные с этим 
социально-половые факторы и природоохранные аспекты; 

 e) принимать во внимание необходимость содействия диверсификации 
законно возделываемых культур и разрешенной экономической деятельности, 
осуществляемой при реализации программ альтернативного развития; 

 f) ввиду транснационального характера связанных с наркотиками 
преступлений поощрять и поддерживать координируемое трансграничное 
сотрудничество и деятельность в области альтернативного развития – в тех 
случаях, когда это уместно и практически осуществимо, – при поддержке по 
линии международного сотрудничества;  

 g) принимать конкретные меры для улучшения положения женщин, 
детей, молодежи и других подвергающихся высокому риску групп населения, 
включая в некоторых случаях наркоманов, находящихся на иждивении, в свете 
их уязвимости и эксплуатации в сфере незаконного производства наркотиков; 

 h) предоставлять в рамках целостного и комплексного подхода к 
развитию необходимые базовые услуги и законные возможности для 
получения средств к существованию общинам, затронутым выращиванием 
запрещенных культур или в ряде случаев уязвимым перед этим явлением; 

 i) признать, что альтернативное развитие, включая, если это уместно, 
превентивное альтернативное развитие, требует осуществления всеми 
соответствующими заинтересованными сторонами четко сформулированных 
кратко-, средне- и долгосрочных планов и мер в целях содействия позитивным 
и устойчивым социально-экономическим переменам в затронутых, а иногда и 
уязвимых районах; 

 j) содействовать координации и поощрять программы альтернативного 
развития, которые предусматривают принятие взаимодополняющих мер на 
местном, региональном и национальном уровнях; 
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 k) при рассмотрении мер по контролю за возделываемыми культурами 
обеспечивать, чтобы мелкие крестьянские хозяйства имели возможности 
получить надежные и устойчивые источники средств к существованию, с тем 
чтобы можно было на устойчивой основе гарантировать последовательность и 
надлежащую координацию мероприятий с учетом условий, существующих в 
соответствующем регионе, стране или районе; 

 l) обеспечивать, чтобы программы или проекты, связанные с 
альтернативным развитием, эффективно препятствовали незаконному 
возделыванию культур, используемых для незаконного производства и 
изготовления наркотиков; 

 m) обеспечивать также, чтобы программы по контролю над 
наркотиками осуществлялись на всеобъемлющей и сбалансированной основе, с 
тем чтобы не допускать перемещения возделывания запрещенных культур 
внутри страны, а также из одной страны или региона в другие; 

 n) уважать законные интересы и особые потребности местных 
затронутых, а иногда и уязвимых групп населения при разработке и 
осуществлении программ альтернативного развития; 

 o) удовлетворять основные потребности человека в полном 
соответствии с тремя конвенциями по наркотикам и соответствующими 
документами по правам человека для содействия благосостоянию целевых 
общин; 

 p) обеспечивать вовлечение общин в неблагополучных районах в 
основное русло экономической и политической жизни; если это уместно, такая 
интеграция должна предусматривать расширение доступа к дорогам, школам, 
первичной медико-санитарной помощи, электроснабжению и другим услугам и 
инфраструктуре; 

 q) содействовать, когда это уместно, более активной координации и 
сотрудничеству между соответствующими правительственными учреждениями 
и придерживаться комплексного подхода к контролю над наркотиками с 
участием всех заинтересованных сторон; 

 r) обеспечивать осуществление программ альтернативного развития 
таким образом, чтобы содействовать укреплению взаимодействия и доверия 
между национальными правительствами, региональными органами власти и 
местными администрациями и общинами в целях развития на местах чувства 
сопричастности и расширения координации и сотрудничества; 

 s) содействовать укреплению систем отправления правосудия и 
безопасности и социальному развитию, а также упрочению 
институциональных и правовых основ и антикоррупционных мер таким 
образом, чтобы способствовать активизации усилий по альтернативному 
развитию; 

 t) содействовать, когда это уместно, расширению возможностей в 
сфере управления в целях укрепления верховенства права, в том числе на 
местном уровне; 

 u) обеспечивать, чтобы меры, направленные на укрепление 
верховенства права, включались в ориентированную на развитие политику 
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контроля над наркотиками, с тем чтобы, в частности, оказывать поддержку 
крестьянам в их усилиях, направленных на прекращение, а в некоторых 
случаях и на предотвращение возделывания запрещенных культур; 

 v) применять, в дополнение к оценкам незаконного культивирования и 
другой противоправной деятельности, связанной с мировой проблемой 
наркотиков, показатели, касающиеся развития человеческого потенциала, 
социально-экономических условий, развития сельских районов и сокращения 
масштабов нищеты, а также институциональные и экологические показатели 
для оценки программ альтернативного развития, с тем чтобы достигнутые 
результаты соответствовали национальным и международным целям развития, 
включая цели в области развития, сформулированные в Декларации 
тысячелетия, и чтобы они отражали поддающееся учету использование средств 
доноров и действительно отвечали интересам затронутых общин; 

 w) использовать объективные оценки воздействия, в которых 
анализируется широкий круг социальных, экономических и экологических 
факторов, и учитывать уроки, извлеченные из этих оценок, в будущих проектах 
для обеспечения разработки и осуществления программ альтернативного 
развития на основе надежной и научно обоснованной оценки и тщательного 
анализа местных социально-экономических, географических и культурных 
особенностей, а также оценки выгод и рисков; 

 x) проводить дальнейшие исследования и расширять сбор данных с 
целью создания основы для более эффективных и научно обоснованных 
программ альтернативного развития, а также проводить исследования для 
оценки факторов, которые приводят к незаконному культивированию 
наркотикосодержащих растений, используемых для производства и 
изготовления наркотических средств и психотропных веществ; 

 y) использовать данные и проводить анализ для выявления районов, 
общин и затронутых групп населения, уязвимых в плане незаконного 
культивирования и связанной с этим противоправной деятельности, и 
увязывать реализацию программ и проектов с удовлетворением выявленных 
потребностей;  

 z) побуждать партнеров по трансграничной деятельности в области 
альтернативного развития рассматривать меры по содействию осуществлению 
стратегий и программ альтернативного развития, что может включать 
специальную преференциальную политику, защиту имущественных прав и 
упрощение процедур импорта и экспорта продукции, согласно 
соответствующим нормам международного права, включая торговые 
соглашения; 

 aa) расширять техническую поддержку, в том числе обмен 
специальными знаниями, успешными видами практики и ресурсами, и 
стремиться при этом гарантировать долгосрочное гибкое финансирование 
программ альтернативного развития в целях обеспечения их устойчивости; 

 bb) рассмотреть возможность создания международного фонда для 
программ альтернативного развития, который можно было бы использовать для 
преодоления серьезных чрезвычайных ситуаций в целях обеспечения 
последовательности деятельности; 



E/2013/28 
E/CN.7/2013/14 

 

12 

 cc) признать, что получаемые в рамках международного сотрудничества 
ресурсы для осуществления программ альтернативного развития следует 
использовать в консультации и координации со странами-партнерами для 
поддержки совместных усилий по искоренению, сокращению и, в некоторых 
случаях, предотвращению возделывания запрещенных культур путем 
сокращения масштабов нищеты и более активного развития сельских районов 
в областях, затронутых незаконным культивированием или в некоторых 
случаях уязвимых перед этим явлением, и принятия эффективных 
правоохранительных мер; 

 dd) признать, что долгосрочное сотрудничество, координация и 
приверженность заинтересованных сторон, действующих на разных уровнях и 
во многих секторах, играют важнейшую роль в целостном и комплексном 
подходе к обеспечению эффективности и устойчивости программ 
альтернативного развития; 

 ee) рассмотреть вопрос о принятии на соответствующих форумах 
добровольных и прагматических мер для обеспечения продуктам, полученным 
в процессе альтернативного развития, более легкого доступа к международным 
рынкам в соответствии с действующими многосторонними торговыми 
правилами и договорами и с учетом текущих переговорных процессов в рамках 
Всемирной торговой организации. Это может включать содействие созданию 
экономически эффективных маркетинговых режимов в области 
альтернативного развития, включая, если это уместно, превентивное 
альтернативное развитие, например введение единой глобальной маркировки 
продукции, произведенной в результате осуществления программ 
альтернативного развития, и добровольной сертификации для содействия 
устойчивому характеру продукции, полученной в ходе альтернативного 
развития; 

 ff) содействовать, когда это уместно, созданию благоприятной 
социально-экономической инфраструктуры, включая развитие дорожных и 
транспортных сетей, содействие созданию и укрепление фермерских 
ассоциаций, схемы микрофинансирования и программы, направленные на 
повышение эффективности управления имеющимися финансовыми ресурсами; 

 gg) объединять местные познания и опыт коренных народов, 
партнерские связи между публичным и частным секторами и имеющиеся 
ресурсы для содействия, в частности, применению, когда это уместно, 
правового ориентированного на рынок подхода к расширению ассортимента 
продукции, созданию потенциала, развитию профессиональных навыков 
соответствующих групп населения, эффективного управления и духа 
предпринимательства для оказания помощи в создании устойчивых 
внутренних коммерческих систем и, когда это уместно, эффективной 
производственно-сбытовой цепочки на национальном уровне; 

 hh) оказывать поддержку политике, направленной на развитие 
сотрудничества с международными финансовыми учреждениями и, когда это 
уместно, привлечение частного сектора и инвестиций для обеспечения 
долгосрочной устойчивости, в том числе путем использования партнерских 
связей между публичным и частным секторами, а также поощрять 
альтернативное развитие в сельских ассоциациях или кооперативах и 
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поддерживать создание их управленческого потенциала в целях максимизации 
стоимости первичной продукции и обеспечивать включение районов, 
затронутых незаконным культивированием или, в некоторых случаях, 
уязвимых перед этим явлением, в национальные, региональные и, когда это 
уместно, международные рынки; 

 ii) содействовать развитию на местах чувства сопричастности у 
заинтересованных сторон и их участию в разработке, осуществлении, 
мониторинге и оценке программ и проектов в области альтернативного 
развития; 

 jj) содействовать наделению правами общин, местных властей и других 
заинтересованных сторон, в том числе применительно к вопросам четкого 
формулирования, коммуникаций и участия, в целях достижения устойчивых 
результатов проектов и программ; 

 kk) учитывать земельные права и другие связанные с ними средства 
землеуправления при разработке, осуществлении, мониторинге и оценке 
программ альтернативного развития, включая права коренных народов и 
местных общин, в соответствии с национальной нормативно-правовой базой; 

    ll) повышать степень осведомленности сельских общин о негативных 
последствиях, которые могут иметь незаконное культивирование 
наркотикосодержащих растений, вызванное этим обезлесение и незаконное 
использование природных ресурсов в нарушение национальных или 
международных правовых норм для долгосрочного развития и окружающей среды. 
 
 

 B. Проекты решений для принятия Экономическим 
и Социальным Советом 
 
 

2. Комиссия рекомендует Экономическому и Социальному Совету принять 
следующие проекты решений: 
 
 

  Проект решения I 
 
 

  Доклад Комиссии по наркотическим средствам о работе 
ее пятьдесят шестой сессии и предварительная повестка дня 
ее пятьдесят седьмой сессии  
 
 

 Экономический и Социальный Совет: 

 а) принимает к сведению доклад Комиссии по наркотическим 
средствам о работе ее пятьдесят шестой сессии; 

 b) принимает также к сведению решение 55/1 Комиссии от 7 декабря 
2012 года; 

 c) одобряет изложенную ниже предварительную повестку дня 
пятьдесят седьмой сессии. 
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  Предварительная повестка дня пятьдесят седьмой сессии Комиссии 
по наркотическим средствам 
 

1. Выборы должностных лиц 

2. Утверждение повестки дня и другие организационные вопросы 
 

Этап заседаний высокого уровня 

3. Открытие этапа заседаний высокого уровня 

4. Общие прения этапа заседаний высокого уровня 

5. Обсуждения за круглым столом этапа заседаний высокого уровня 

6. Итоги этапа заседаний высокого уровня 

7. Закрытие этапа заседаний высокого уровня 
 

Нормативный сегмент  

8. Тематические прения/обсуждения за круглым столом 

9. Осуществление Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков: 

a) сокращение спроса и связанные с этим меры;   

b) сокращение предложения и связанные с этим меры; 

c) борьба с отмыванием денег и расширение сотрудничества в 
правоохранительной области с целью укрепления международного 
сотрудничества 

10. Осуществление договоров о международном контроле над наркотиками:  

 a) вызовы и будущая работа Комиссии по наркотическим средствам и 
Всемирной организации здравоохранения по обзору веществ для 
возможной разработки рекомендаций о включении в списки; 

 b) изменения в сфере применения контроля над веществами;  

 c) Международный комитет по контролю над наркотиками;  

 d) международное сотрудничество с целью обеспечить наличие 
наркотических средств и психотропных веществ для использования 
в медицинских и научных целях и предупреждение их утечки;  

 e) другие вопросы, возникающие в связи с договорами о 
международном контроле над наркотиками 

11. Положение в области незаконного оборота наркотиков в мире и 
рекомендации вспомогательных органов Комиссии 

 

Оперативный сегмент  

12. Директивные указания программе по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и 
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укрепление программы по наркотикам и роли Комиссии по 
наркотическим средствам как ее руководящего органа, включая 
административные и бюджетные вопросы и вопросы стратегического 
управления:  

 a) работа Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и директивные указания;  

 b) роль Комиссии как руководящего органа программы по наркотикам 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности: 

  i) укрепление программы по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности;  

  ii) административные и бюджетные вопросы и вопросы 
стратегического управления  

 

*  *  * 

13. Предварительная повестка дня пятьдесят восьмой сессии Комиссии 

14. Прочие вопросы 

15. Утверждение доклада Комиссии о работе ее пятьдесят седьмой сессии.  
 
 

  Проект решения II 
 
 

  Улучшение руководства деятельностью и финансового 
положения Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности: расширение мандата 
постоянной межправительственной рабочей группы 
открытого состава по улучшению руководства деятельностью 
и финансового положения Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
 
 

 Экономический и Социальный Совет, ссылаясь на свое решение 2011/258 
от 28 июля 2011 года, озаглавленное "Улучшение руководства деятельностью и 
финансового положения Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности: расширение мандата постоянной 
межправительственной рабочей группы открытого состава по улучшению 
руководства деятельностью и финансового положения Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности", в котором 
он, в частности, подтвердил резолюцию 52/13 Комиссии по наркотическим 
средствам от 20 марта 2009 года и резолюцию 18/3 Комиссии по 
предупреждению преступности и уголовному правосудию от 24 апреля 
2009 года и постановил продлить мандат постоянной межправительственной 
рабочей группы открытого состава по улучшению руководства деятельностью 
и финансового положения Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности до проведения в первой половине 2013 года части 
сессий комиссий, на которых комиссии проведут тщательный обзор 
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деятельности этой рабочей группы и рассмотрят вопрос о продлении ее 
мандата: 

 а) вновь заявляет об осознании важной роли постоянной 
межправительственной рабочей группы открытого состава по улучшению 
руководства деятельностью и финансового положения Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности в оказании 
помощи Комиссии по наркотическим средствам и Комиссии по 
предупреждению преступности и уголовному правосудию в решении вопросов 
финансирования и руководства, касающихся деятельности Управления; 

 b) подтверждает роль Комиссии по наркотическим средствам как 
главного директивного органа Организации Объединенных Наций по вопросам 
международного контроля над наркотиками и руководящего органа программы 
по наркотикам Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности и роль Комиссии по предупреждению преступности и 
уголовному правосудию как главного директивного органа Организации 
Объединенных Наций по вопросам предупреждения преступности и 
уголовного правосудия и руководящего органа программы по преступности 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности; 

 с) вновь выражает обеспокоенность ситуацией в области руководства 
деятельностью и финансового положения Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности и заявляет об осознании 
срочной необходимости продолжения работы по решению этих вопросов на 
прагматичной, ориентированной на конкретные результаты, эффективной и 
коллективной основе; 

 d) подтверждает резолюцию 52/13 Комиссии по наркотическим 
средствам и резолюцию 18/3 Комиссии по предупреждению преступности и 
уголовному правосудию и постановляет продлить мандат постоянной 
межправительственной рабочей группы открытого состава по улучшению 
руководства деятельностью и финансового положения Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности до 
проведения в первой половине 2015 года части сессий комиссий, на которых 
комиссии проведут тщательный обзор деятельности этой рабочей группы и 
рассмотрят вопрос о продлении ее мандата; 

 е) постановляет, что рабочая группа будет проводить официальные и 
неофициальные совещания в соответствии со сложившейся практикой; 

 f) просит представлять рабочей группе соответствующую 
документацию не менее чем за десять рабочих дней до начала совещаний; 

 g) вновь обращает внимание на важность разработки государствами-
членами ориентировочного годового плана работы, учитывающего 
предложения Секретариата и предусматривающего возможность пересмотра по 
мере необходимости формата и организации работы рабочей группы с целью 
повышения ее эффективности, и утверждает следующую предварительную 
повестку дня рабочей группы: 
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 1. Сводный бюджет Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности на двухгодичный период 
2014-2015 годов 

 2. Руководство деятельностью и финансовое положение Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

 3. Оценка и надзор 

 4. Прочие вопросы. 
 
 

  Проект решения III 
 
 

  Доклад Международного комитета по контролю 
над наркотиками 
 
 

 Экономический и Социальный Совет принимает к сведению доклад 
Международного комитета по контролю над наркотиками за 2012 год13. 
 
 

 С. Вопросы, доводимые до сведения Экономического 
и Социального Совета 
 
 

3. До сведения Экономического и Социального Совета доводятся 
следующие принятые Комиссией решения: 
 
 

  Резолюция 56/1 
 
 

  Исполнение бюджета Фонда Программы Организации 
Объединенных Наций по международному контролю над 
наркотиками на двухгодичный период 2012-2013 годов 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 осуществляя административные и финансовые функции, возложенные на 
нее Генеральной Ассамблеей в соответствии с пунктом 2 раздела XVI ее 
резолюции 46/185 С от 20 декабря 1991 года, 

 рассмотрев доклад Директора-исполнителя об исполнении сводного 
бюджета Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности на двухгодичный период 2012-2013 годов14, 

 ссылаясь на свою резолюцию 54/16 от 13 декабря 2011 года, 

 1. отмечает, что доклад Директора-исполнителя об исполнении 
сводного бюджета Управления Организации Объединенных Наций по 

__________________ 

 13  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2012 год 
(E/INCB/2012/1). 

 14  E/CN.7/2013/6-E/CN.15/2013/6. 
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наркотикам и преступности на двухгодичный период 2012-2013 годов15 
содержит информацию о корректировках к сводному бюджету; 

 2. отмечает также сохраняющееся значительное доверие доноров к 
деятельности по выполнению программ, осуществляемой Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, о чем 
свидетельствует увеличение взносов специального назначения; 

 3. с обеспокоенностью отмечает далее финансовые проблемы 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, указанные в докладе Директора-исполнителя об исполнении 
сводного бюджета Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности на двухгодичный период 2012-2013 годов, 
особенно нехватку финансовых средств общего назначения; 

 4. отмечает меры экономии, принимаемые Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности с целью сокращения 
расходов общего назначения на 1 209 400 долларов США, как это отражено в 
пересмотренной смете в размере 12 607 100 долларов США; 

 5. утверждает пересмотренное прогнозируемое использование 
средств общего назначения в течение двухгодичного периода 2012-2013 годов 
и предлагает государствам-членам внести взносы общим объемом не менее 
12 607 100 долларов США; 

 6. одобряет пересмотренную смету средств для покрытия расходов на 
вспомогательное обслуживание программ и средств специального назначения, 
приведенную ниже: 

  Прогнозируемые ресурсы Фонда Программы Организации Объединенных 
Наций по международному контролю над наркотиками 
 

 Ресурсы (в тыс. долл. США) Должности 

 

Утвержденный 
бюджет, 

 2012-2013 годы 

Пересмотренный 
бюджет,  

2012-2013 годы 

Утвержденный 
бюджет, 

2012-2013 годы 

Пересмотренный 
бюджет, 

2012-2013 годы 

Средства общего назначения 
 Связанные 

с должностями 11 078,6 11 424,8 35 35 
 Не связанные 

с должностями 1 569,7 1 182,3 – – 
Итого 12 648,3 12 607,1 35 35 
Средства для покрытия расходов на вспомогательное обслуживание программ 
 Связанные 

с должностями 12 964,3 13 896,3 108 111 
 Не связанные 

с должностями 3 129,3 3 561,0 – – 
Итого 16 093,6 17 457,3 108 111 
 Средства 

специального 
назначения 214 449,8 244 092,2 – – 

ИТОГО 243 191,7 274 156,6 143 146 

__________________ 

 15  Там же. 
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 7. отмечает, что приведенная выше прогнозируемая смета ресурсов 
зависит от поступления необходимых средств. 
 
 

  Резолюция 56/2 
 
 

  Аккрская декларация 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Политическую декларацию и План действий по налаживанию 
международного сотрудничества с целью выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков16, в 
которых признается, что решение мировой проблемы наркотиков остается 
общей и совместной обязанностью, которая требует эффективного и более 
широкого международного сотрудничества, а также применения комплексного, 
междисциплинарного, взаимоукрепляющего и сбалансированного подхода в 
рамках стратегий сокращения предложения и спроса,  

 ссылаясь также на положения Единой конвенции о наркотических 
средствах 1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с 
Протоколом 1972 года17, Конвенции о психотропных веществах 1971 года18 и 
Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного 
оборота наркотических средств и психотропных веществ 1988 года19, 

 приветствуя итоги двадцать второго Совещания руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
стран Африки, проходившего в Аккре 25-29 июня 2012 года,  

 подтверждая положения своей резолюции 54/14 от 25 марта 2011 года о 
мерах по поддержке усилий африканских государств в борьбе с мировой 
проблемой наркотиков и своей резолюции 55/9 от 16 марта 2012 года о 
последующей деятельности в связи с мерами по поддержке усилий 
африканских государств в борьбе с мировой проблемой наркотиков, 

 ссылаясь на резолюцию 66/183 Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 
2011 года о международном сотрудничестве в решении мировой проблемы 
наркотиков, в которой Ассамблея предложила государствам-членам, в тесной 
консультации с Управлением Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, донорами и другими соответствующими 
международными организациями, продолжать оказывать африканским 
государствам помощь в решении проблем здравоохранения и повышении 
степени осведомленности об опасностях, связанных со злоупотреблением 
всеми наркотиками, в соответствии с резолюцией 54/1 Комиссии по 
наркотическим средствам, 

 1. принимает к сведению Аккрскую декларацию, содержащуюся в 
приложении к настоящей резолюции; 

__________________ 

 16  См. Е/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
 17  United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 18  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 19  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
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 2. настоятельно призывает государства-члены принять надлежащие 
меры по борьбе с незаконным оборотом наркотических средств и 
психотропных веществ согласно Аккрской декларации и соответствующим 
резолюциям Комиссии по наркотическим средствам, Экономического и 
Социального Совета и Генеральной Ассамблеи с учетом своего национального 
законодательства и положений международных договоров о контроле над 
наркотиками.  
 

  Приложение 
 

  Аккрская декларация 
 

 Мы, представители государств, собравшиеся в духе доверия и 
сотрудничества на двадцать втором Совещании руководителей национальных 
учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках стран Африки, 
проходившем в Аккре с 25 по 29 июня 2012 года, 

 будучи крайне обеспокоены растущей угрозой, которую представляет 
проблема наркотиков в Африке, 

 будучи весьма обеспокоены возникновением проблем, связанных с 
незаконным изготовлением стимуляторов амфетаминового ряда и 
распространением психотропных веществ, например трамадола,  

 ссылаясь на Политическую декларацию и План действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиковa, в 
которой признается, что решение мировой проблемы наркотиков остается 
общей и совместной обязанностью, которая требует эффективного и более 
широкого международного сотрудничества, а также применения комплексного, 
междисциплинарного, взаимоукрепляющего и сбалансированного подхода в 
рамках стратегий сокращения предложения и спроса, 

 отмечая, что африканская наркопроблема ставит многосторонние задачи, 
включая необходимость восполнить нехватку лечебно-реабилитационных 
служб для надлежащего реагирования на обширные потребности в 
медицинской помощи, а также нехватку оборудования, в том числе 
современных досмотровых устройств и закрытых систем теленаблюдения в 
крупных аэропортах и пограничных пунктах, для борьбы с незаконным 
оборотом наркотиков, и необходимость принять надлежащие меры для борьбы 
с коррупцией как главной движущей силой незаконного оборота наркотиков,  

 отмечая также, что незаконный оборот наркотиков представляет собой 
многостороннюю проблему, которая может быть успешно решена лишь путем 
сокращения как предложения, так и спроса, и что в Африке незаконный оборот 
наркотиков расширяется, 

 подтверждая нашу непоколебимую приверженность принципу общей и 
совместной ответственности в решении мировой проблемы наркотиков, 

 будучи убеждены, что самыми эффективными средствами борьбы с 
запрещенными наркотиками и связанной с ними преступностью являются 

__________________ 

 a  См. E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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конкретные действия и всеобъемлющие хорошо скоординированные 
национальные планы, 

1. договорились вынести следующие рекомендации в отношении 
эффективных мер решения проблем незаконного культивирования и оборота 
каннабиса: 

 а) следует побуждать правительства проводить обследования и 
углубленные исследования угрозы, которую представляют культивирование и 
незаконный оборот каннабиса, а также злоупотребление им, с целью 
поддержать разработку национальных стратегий для эффективного 
противодействия их разрушительному действию; 

 b) правительства должны рассмотреть вопрос об осуществлении 
стратегий альтернативного развития, предусматривающих инвестирование в 
инфраструктуру и оборудование, которые требуются для поддержания 
социального развития и развития человеческого потенциала населения 
сельских районов, средства к существованию которого зависят от незаконного 
культивирования каннабиса; 

 c) правительствам следует обеспечить надлежащую подготовку и 
оснащение своих правоохранительных органов, а также координацию их 
деятельности с усилиями других национальных участников в рамках борьбы с 
региональным незаконным оборотом каннабиса; 

2. договорились вынести следующие рекомендации в отношении 
эффективной практики и стратегий лечения и реабилитации лиц, 
злоупотребляющих наркотиками: 

 а) следует побуждать правительства собирать фактическую, 
достоверную и всеобъемлющую информацию о положении как в области 
незаконного оборота, так и незаконного потребления наркотиков в их странах с 
целью разработки и осуществления стратегий, которые позволят эффективно 
бороться со злоупотреблением наркотиками и ослабят его воздействие на 
население; 

 b) правительствам следует провести обзор применяемых ими 
стратегий, чтобы обеспечить наличие доступных лечебно-профилактических 
служб, охватывающих широкий круг аддиктивных состояний, которыми могут 
воспользоваться их граждане, страдающие от потребления запрещенных 
наркотиков и наркозависимости; 

 с) следует побуждать правительства внедрять в национальные системы 
уголовного правосудия соответствующие процедуры, позволяющие 
предоставлять лицам, злоупотребляющим наркотиками, лечебно-
реабилитационные услуги во время отбывания ими срока тюремного 
заключения; 

3. договорились вынести следующие рекомендации в отношении 
информационно-разъяснительной работы, подготовки кадров, а также создания 
и укрепления регионального правоохранительного потенциала для успешного 
противодействия незаконному обороту наркотиков: 

 а) следует побуждать правительства активно поддерживать проект по 
обеспечению связи между аэропортами Управления Организации 
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Объединенных Наций по наркотикам и преступности и создать объединенные 
целевые группы быстрого реагирования в международных аэропортах на своей 
территории в рамках осуществления ими своей национальной стратегии 
борьбы с незаконным оборотом наркотиков и трансграничной преступностью; 

 b) правительствам следует провести обзор уровня подготовки кадров, 
состояния оборудования и готовности своих правоохранительных органов, с 
тем чтобы они могли реагировать на угрозу, которую представляют 
стимуляторы амфетаминового ряда и их незаконное изготовление; 

 с) правительствам следует обязать свои национальные органы 
контроля над химическими веществами зарегистрироваться в созданной 
Международным комитетом по контролю над наркотиками онлайновой системе 
предварительного уведомления об экспорте, поддерживать ее и принимать в 
ней активное участие, с тем чтобы быть в состоянии подтверждать законность 
деятельности коммерческих сторон и совершаемых ими операций с 
химическими веществами – прекурсорами; 

 d) государствам, участвующим в совещаниях руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
стран Африки, следует провести обзор соответствующих национальных 
нормативных актов с целью их согласования с конвенциями о международном 
контроле над наркотиками и повышения степени согласованности 
законодательства на субрегиональном и региональном уровнях; 

 е) государствам, участвующим в совещаниях руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
стран Африки, следует взять на себя обязательство в отношении увеличения 
объема ресурсов для ведения общественно-просветительской работы в целях 
сокращения спроса, в том числе за счет использования ресурсов, получаемых в 
результате изъятий; 

4. договорились также вынести следующие рекомендации после 
рассмотрения рабочими группами вопросов, изложенных в повестке дня 
двадцать второго Совещания: 

 а) государствам, участвующим в совещаниях руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
стран Африки, следует продолжать осуществлять рекомендации, сделанные 
двадцатым Совещанием руководителей национальных учреждений по 
обеспечению соблюдения законов о наркотиках стран Африки, проходившим в 
Найроби 13-17 сентября 2010 года, для обеспечения эффективности борьбы с 
угрозой, которую представляют запрещенные наркотики; 

 b) государствам, участвующим в совещаниях руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
стран Африки, следует укрепить свои механизмы контроля за законным 
изготовлением, импортом, распространением, экспортом и использованием 
наркотических средств, психотропных веществ и химических веществ – 
прекурсоров в соответствии с положениями трех конвенций о международном 
контроле над наркотиками (Единая конвенция о наркотических средствах 
1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
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1972 годаb, Конвенция о психотропных веществах 1971 годас и Конвенция 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических и психотропных веществ 1988 годаd), а также 
соответствующими резолюциями Экономического и Социального Совета и 
Комиссии по наркотическим средствам для предотвращения утечки этих 
веществ в незаконные каналы, обеспечивая при этом их наличие для законных 
целей, а также просить Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, или действуя вместе с ним, организовать 
подготовку кадров для национальных компетентных органов по этим вопросам 
в тесном взаимодействии и в консультации с Международным комитетом по 
контролю над наркотиками; 

 c) государствам, участвующим в совещаниях руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
стран Африки, следует сотрудничать с Международным комитетом по 
контролю над наркотиками и представлять все подготавливаемые в 
обязательном и добровольном порядке сведения согласно вышеупомянутым 
конвенциям и соответствующим резолюциям Экономического и Социального 
Совета и Комиссии по наркотическим средствам; 

 d) государствам, участвующим в совещаниях руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
стран Африки, рекомендуется продолжать прилагать усилия по созданию 
общей платформы для обмена достоверной информацией и проведения 
совместных расследований трансграничных преступлений, опираясь на опыт 
осуществления успешных совместных субрегиональных инициатив 
оперативного характера; 

  e) следует содействовать заключению двусторонних соглашений между 
компетентными национальными органами в интересах борьбы с угрозой, 
которую представляют запрещенные наркотики; 

  f) государствам, участвующим в совещаниях руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
стран Африки, следует заняться рассмотрением путей дальнейшей 
активизации национальных усилий, нацеленных на решение наркопроблем, 
включая дальнейшее укрепление потенциала и увеличение объема людских и 
бюджетных ресурсов, выделяемых правоохранительным органам;  

  g) компетентным национальным органам государств, участвующих в 
совещаниях руководителей национальных учреждений по обеспечению 
соблюдения законов о наркотиках стран Африки, следует зарегистрироваться в 
онлайновой системе предварительного уведомления об экспорте и/или 
продолжать обмениваться через эту систему в реальном масштабе времени 
информацией о законной торговле химическими веществами – прекурсорами, а 
также активно использовать новую систему сообщений о случаях, связанных с 
прекурсорами, для осуществления обмена в реальном масштабе времени 
оперативной информацией об изъятиях, хищениях, приостановленных 

__________________ 

 b United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152.  
 с Ibid., vol. 1019, No. 14956.  
 d Ibid., vol. 1582, No. 27627.  
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транзитных поставках, утечках и попытках организовать утечку прекурсоров и 
подпольных лабораториях по их изготовлению; 

  h) компетентным национальным органам государств, участвующих в 
совещаниях руководителей национальных учреждений по обеспечению 
соблюдения законов о наркотиках стран Африки, следует предоставлять 
информацию по проблеме стимуляторов амфетаминового ряда Управлению 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, в 
частности, через его глобальную программу "Мониторинг синтетических 
наркотиков: анализ, отчетность и тенденции"; 

5. призываем международное сообщество и впредь признавать усилия, 
прилагаемые странами Африки в глобальной борьбе с запрещенными 
наркотиками и воспользоваться настоящей возможностью для расширения 
поддержки национальных инициатив в области обеспечения соблюдения 
законов о наркотиках и прилагаемых на этом континенте усилий по 
наращиванию потенциала. 
 

  Резолюция 56/3 
 
 

  Укрепление международного сотрудничества в борьбе 
с незаконным оборотом опиатов афганского происхождения 
на основе постоянной и активной поддержки инициативы 
"Парижский пакт" 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 подтверждая обязательства, взятые на себя государствами-членами в 
Политической декларации и Плане действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков20, в которых государства-члены 
заявили о полном осознании того, что решение мировой проблемы наркотиков 
остается общей и совместной обязанностью, и выразили убежденность в том, 
что эта проблема может быть наиболее эффективно решена на многосторонней 
основе, 

 с удовлетворением отмечая в этой связи доклад Международного 
комитета по контролю над наркотиками за 2012 год21, глава I которого 
посвящена принципу совместной ответственности в сфере международного 
контроля над наркотиками,  

 принимая во внимание, что на своей пятьдесят седьмой сессии в 2014 году 
Комиссии по наркотическим средствам предстоит провести обзор на высоком 
уровне хода осуществления Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков на основе четких и поддающихся измерению показателей, 

__________________ 

 20 См. E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
 21 Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2012 год 

(E/INCB/2012/1). 
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 приветствуя инициативу "Парижский пакт" и вновь заявляя о своей 
поддержке данной инициативы, которая представляет собой один из 
важнейших международных механизмов и уникальную платформу для 
реального партнерства между государствами, компетентными 
международными организациями и другими соответствующими 
заинтересованными сторонами в борьбе с опиатами афганского происхождения 
и которая нацелена на искоренение или существенное сокращение масштабов 
незаконного оборота опиатов, культивирования опийного мака и производства 
и глобального потребления героина и других опиатов, а также на создание и 
укрепление широкой международной коалиции для борьбы с незаконным 
оборотом опиатов, 

 напоминая о международных конференциях партнеров по Парижскому 
пакту на уровне министров, которые были проведены в 2003 году в Париже, в 
2006 году в Москве и в 2012 году в Вене и на последней из которых было 
заявлено об укреплении приверженности партнеров по Парижскому пакту 
совместным усилиям по борьбе с незаконным оборотом опиатов, и выражая 
надежду на проведение подобных министерских встреч в будущем, 

 напоминая также о своей резолюции 55/11 от 16 марта 2012 года, 
озаглавленной "Последующие меры по выполнению решений третьей 
Министерской конференции партнеров по Парижскому пакту, посвященной 
борьбе с незаконным оборотом афганских опиатов", в которой она выразила 
убежденность в том, что итоги этой Министерской конференции должны быть 
воплощены в эффективную деятельность государств, Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, компетентных органов 
системы Организации Объединенных Наций и других соответствующих 
участников, 

 с беспокойством принимая к сведению публикацию Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности "Обзор производства 
опия в Афганистане за 2012 год: краткие выводы", в которой отмечается, что, 
несмотря на продолжение и активизацию усилий правительства Афганистана и 
международного сообщества, масштабы незаконного культивирования 
опийного мака в 2012 году возросли, а сокращение объемов производства опия 
было вызвано главным образом заболеванием посевов и неблагоприятными 
погодными условиями, 

 принимая к сведению, что в этом же обзоре признается наличие тесной 
связи между проблемами с обеспечением безопасности, отсутствием 
сельскохозяйственной помощи и культивированием опийного мака, и выражая 
обеспокоенность по поводу того, что число провинций, в которых опийный 
мак не выращивается, в 2012 году не изменилось, 

 признавая, что повышение уровня безопасности, укрепление верховенства 
права и расширение поддержки местного развития могут способствовать 
применению законных альтернатив культивированию опийного мака, 

 сознавая необходимость дальнейшего расширения скоординированных, 
всеобъемлющих и эффективных мер по сокращению масштабов 
культивирования опийного мака и производства, незаконного оборота и 
потребления опиатов и отмечая, что в Венской декларации, принятой третьей 
Министерской конференцией партнеров по Парижскому пакту, посвященной 
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борьбе с незаконным оборотом афганских опиатов22, партнеры по Парижскому 
пакту признали угрозу, которую опиаты создают для международного мира и 
стабильности в различных регионах мира, 

 вновь подтверждая свое непоколебимое обязательство обеспечить 
рассмотрение всех аспектов сокращения спроса, сокращения предложения и 
международного сотрудничества в полном соответствии с целями и 
принципами Устава Организации Объединенных Наций, международного 
права и Всеобщей декларации прав человека23 и, в частности, на основе 
полного уважения суверенитета и территориальной целостности государств, 
принципа невмешательства во внутренние дела государств, всех прав человека, 
основных свобод, достоинства, присущего всем людям, и принципов 
равноправия и взаимного уважения между государствами, 

 отмечая, что сохраняющаяся угроза запрещенных наркотиков оказывает 
пагубное воздействие на социальные, экономические, культурные и 
политические основы общества и подрывает устойчивое развитие, 

 ссылаясь на резолюцию 2007/11 Экономического и Социального Совета 
от 25 июля 2007 года, озаглавленную "Поддержка антинаркотических 
программ и мер, осуществляемых в Афганистане", 

 принимая во внимание итоги международных конференций по 
Афганистану, прошедших в Стамбуле (Турция) в ноябре 2011 года, в Бонне 
(Германия) в декабре 2011 года и в Токио в июле 2012 года и посвященных 
общей теме противодействия наркоугрозе, 

 приветствуя постоянные усилия правительства Афганистана по борьбе с 
наркотическими средствами и призывая государства-члены оказывать 
афганским властям более активную и всеобъемлющую поддержку в борьбе с 
незаконными опиатами, в том числе путем принятия ряда мер, направленных 
на ликвидацию или существенное сокращение спроса на запрещенные опиаты 
и ограничение их предложения, особенно ввиду предстоящего завершения 
процесса передачи всех полномочий по обеспечению безопасности силам 
Афганистана в конце 2014 года, 

 одобряя деятельность соседних с Афганистаном государств по развитию 
сотрудничества в борьбе с незаконным оборотом опиатов и контрабандой 
химических веществ – прекурсоров в Афганистан, 

 выражая поддержку усилиям государств-членов по укреплению 
международного и регионального сотрудничества в целях противодействия 
угрозе международному сообществу, которая исходит от незаконного оборота 
опиатов, уделяя при этом должное внимание укреплению и осуществлению 
региональных инициатив по борьбе с незаконным оборотом опиатов, обмену 
информацией и успешными видами практики, выявлению и блокированию 
связанных с ним финансовых потоков, предупреждению утечки химических 
веществ – прекурсоров, используемых при незаконном изготовлении опиатов в 
Афганистане и снижению злоупотребления наркотиками и наркозависимости 
на основе комплексного подхода, 

__________________ 

 22 См. E/CN.7/2012/17. 
 23  Резолюция 217 А (III) Генеральной Ассамблеи. 
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 вновь выражая поддержку Управлению Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности в его усилиях по координации 
эффективной и ориентированной на конкретные результаты помощи 
Афганистану и странам, требующим первоочередного внимания согласно 
Парижскому пакту, в частности в рамках его региональной программы для 
Афганистана и соседних с ним стран и региональной программы для 
Юго-Восточной Европы, а также, в соответствующих случаях, в рамках других 
региональных и тематических программ, 

 1. вновь заявляет, что Венская декларация, принятая третьей 
Министерской конференцией партнеров по Парижскому пакту, посвященной 
борьбе с незаконным оборотом афганских опиатов24, включая ее четыре 
основные тематические области, рассматривается в качестве плана конкретных 
действий и международного сотрудничества в рамках инициативы "Парижский 
пакт" на предстоящий период; 

 2. вновь призывает государства-члены в сотрудничестве с 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, Международным комитетом по контролю над наркотиками и 
другими компетентными международными органами обеспечить полное 
осуществление Венской декларации, принятой третьей Министерской 
конференцией партнеров по Парижскому пакту, в том числе, в надлежащих 
случаях, за счет развития партнерства с частным сектором и гражданским 
обществом; 

 3. настоятельно призывает международное сообщество в полной мере 
задействовать инициативу "Парижский пакт", чтобы и впредь оказывать 
помощь Афганистану в борьбе с незаконным культивированием и 
производством опиатов, и поддерживает усилия Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности по изучению положения 
в области незаконного культивирования и производства в Афганистане в целях 
дальнейшего расширения скоординированных, всеобъемлющих и эффективных 
мер по сокращению масштабов культивирования опийного мака и 
производства, незаконного оборота и потребления опиатов; 

 4. призывает государства-члены улучшать координацию на основе 
существующих международных и региональных механизмов, в том числе 
инициативы "Парижский пакт", для укрепления трансграничного 
сотрудничества и обмена информацией с целью борьбы с незаконным 
оборотом опиатов афганского происхождения, в том числе путем принятия 
ряда мер, направленных на ликвидацию или существенное сокращение спроса 
на запрещенные опиаты и их предложения; 

 5. с удовлетворением принимает к сведению доклад Директора-
исполнителя Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, подготовленный в соответствии с резолюцией 55/11 Комиссии 
от 16 марта 2012 года25, а также содержащуюся в приложении к этому докладу 
подборку заявлений, сделанных в связи с Венской декларацией, принятой 

__________________ 

 24 См. E/CN.7/2012/17. 
 25 E/CN.7/2013/12. 
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третьей Министерской конференцией партнеров по Парижскому пакту, 
посвященной борьбе с незаконным оборотом афганских опиатов; 

 6. считает эту подборку дополнительным средством, призванным 
помочь Управлению Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности воплотить, в консультации с государствами-членами, 
упомянутые там идеи и стимулы в конкретные действия в рамках Парижского 
пакта; 

 7. приветствует политические и оперативные результаты третьего 
этапа инициативы "Парижский пакт" и подчеркивает необходимость должным 
образом учитывать выводы и рекомендации, сделанные по итогам его оценки, в 
ходе дальнейшего осуществления этой инициативы; 

 8. приветствует также начало реализации четвертого этапа 
инициативы "Парижский пакт" в соответствии с решением Консультативной 
группы по вопросам политики, принятым на ее совещании, проходившем в 
Вене 6-7 марта 2013 года, и призывает государства-члены оказать 
необходимую поддержку его эффективному осуществлению, опираясь на 
конкретные цели и меры, ориентированные на достижение конкретных 
результатов; 

 9. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и далее сотрудничать с государствами-членами в 
выявлении и удовлетворении потребностей в технической помощи с целью 
эффективного решения проблемы опиатов незаконного происхождения, 
особенно в приоритетных областях, определенных в Венской декларации; 

 10. просит международное сообщество, опираясь на принцип общей и 
совместной ответственности и применяя всеобъемлющий и сбалансированный 
подход, предоставлять срочную и надлежащую техническую помощь и 
поддержку соответствующим странам в целях наращивания их потенциала и 
содействия реализации их усилий в области борьбы с незаконным оборотом 
запрещенных опиатов и их прекурсоров в рамках Парижского пакта и на 
основе координации с тематическими и региональными программами 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, в частности с его региональной программой для Афганистана и 
соседних с ним стран и его региональной программой для Юго-Восточной 
Европы; 

 11. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, при условии наличия необходимых внебюджетных 
средств, представлять Комиссии на регулярной ежегодной основе доклады о 
достигнутом прогрессе и мерах, принятых в рамках осуществления четвертого 
этапа инициативы "Парижский пакт"; 

 12. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставить 
внебюджетные ресурсы на эти цели в соответствии с правилами и 
процедурами Организации Объединенных Наций. 
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  Резолюция 56/4 
 
 

  Развитие международного сотрудничества в выявлении 
новых психоактивных веществ и оповещении о них 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на свою резолюцию 48/1 от 11 марта 2005 года о содействии 
обмену информацией о новых тенденциях в области злоупотребления 
веществами, которые не подпадают под контроль согласно конвенциям о 
международном контроле над наркотиками, и их незаконного оборота, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 53/11 от 12 марта 2010 года о 
содействии обмену информацией о потенциальном злоупотреблении 
синтетическими агонистами каннабиноидных рецепторов и их незаконном 
обороте,  

 ссылаясь далее на свою резолюцию 53/13 от 12 марта 2010 года об 
употреблении "попперсов" как новой тенденции в области злоупотребления 
наркотиками в некоторых регионах, 

 ссылаясь на свою резолюцию 55/1 от 16 марта 2012 года о развитии 
международного сотрудничества в деле реагирования на проблемы, 
создаваемые новыми психоактивными веществами, 

 вновь выражая обеспокоенность появлением большого числа новых 
потенциально опасных психоактивных веществ, которые продаются в качестве 
легальных заменителей контролируемых на международном уровне наркотиков 
и не подпадают под действие существующих мер контроля, 

 будучи обеспокоена тем, что появляющиеся новые психоактивные 
вещества могут оказывать такое же действие, как и находящиеся под 
международным контролем наркотики, и могут представлять угрозу для 
здоровья и безопасности населения, и отмечая необходимость сбора 
дополнительных данных о действии таких веществ и обмена такими данными, 

 будучи обеспокоена также тем, что транснациональные организованные 
преступные группы в определенных частях мира создают и осваивают все 
более прибыльный рынок таких веществ и пользуются пробелами в 
действующих механизмах контроля и режимах правового регулирования, 

 признавая, что отрицательные последствия и риски, которые некоторые 
новые психоактивные вещества могут создавать для здоровья и безопасности 
населения, в том числе вред для молодежи, представляют собой глобальную 
проблему, за решение которой все государства-члены несут совместную 
ответственность, 

 учитывая стремительные темпы появления новых психоактивных 
веществ и роль, которую Интернет и средства массовой информации могут 
играть в сбыте и пропаганде этих веществ, 

 учитывая также, что создание глобальной системы раннего оповещения, 
которая будет опираться, в соответствующих случаях, на существующие 
региональные механизмы и будет обеспечивать оперативное представление 
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сообщений о появлении новых психоактивных веществ, может содействовать 
улучшению понимания государствами-членами сложного и постоянно 
меняющегося рынка таких веществ и принятию ими надлежащих ответных 
мер, 

 отмечая, что выявление и идентификация появляющихся веществ 
являются первым шагом к оценке потенциального вреда новых психоактивных 
веществ для здоровья и что в этой связи необходимо наладить сбор, хранение и 
распространение научной, эпидемиологической, судебно-экспертной и 
токсикологической информации о таких веществах, 

 признавая важность работы по сбору информации о новых 
психоактивных веществах, проводимой в рамках глобальной программы 
"Мониторинг синтетических наркотиков: анализ, отчетность и тенденции" 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
в соответствии с резолюцией 55/1 Комиссии по наркотическим средствам с 
помощью вопросника, рассылаемого всем государствам-членам и, через них, 
их отдельным территориям, 

 приветствуя доклад Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности под названием "The challenge of new psychoactive 
substances" (Угроза новых психоактивных веществ), который был опубликован 
в марте 2013 года и содержит всесторонний обзор характера и масштабов 
проблем, создаваемых новыми психоактивными веществами, 

 1. призывает государства-члены придерживаться всестороннего, 
скоординированного и комплексного подхода к выявлению, анализу и 
идентификации новых психоактивных веществ, привлекая к этой работе, в 
соответствующих случаях, органы здравоохранения и защиты потребителей, 
правительственные ведомства, занимающиеся вопросами лекарственной 
политики, правоохранительные органы, службы пограничного и таможенного 
контроля, органы юстиции и другие заинтересованные стороны; 

 2. призывает также государства-члены продолжать сбор информации 
об отрицательных последствиях и рисках для здоровья и безопасности 
населения, создаваемых новыми психоактивными веществами, используя 
данные химических и токсикологических исследований, данные больничных 
учреждений, наркологических и токсикологических центров и сведения, 
сообщаемые частными лицами; 

 3. призывает далее государства-члены применять упреждающий 
подход в деятельности по выявлению, судебно-экспертной идентификации и 
токсикологическому исследованию новых психоактивных веществ, в том числе 
на основе межрегионального и внутрирегионального сотрудничества, в 
пунктах пересечения границы, в рамках почтовой системы и в местах продажи, 
в том числе через Интернет, а также следить за новыми тенденциями в области 
потенциальных отрицательных последствий и рисков для здоровья и 
безопасности, распространенности потребления, доступности, состава, 
производства, изготовления, распространения и изъятия новых психоактивных 
веществ; 

 4. настоятельно призывает государства-члены обмениваться друг с 
другом информацией об идентификации новых психоактивных веществ и о 
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создаваемых ими отрицательных последствиях и рисках для здоровья и 
безопасности и делиться такими сведениями с Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности в рамках, в частности, 
его глобальной программы "Мониторинг синтетических наркотиков: анализ, 
отчетность и тенденции" с целью содействия оперативному анализу такой 
информации и ее распространению среди всех государств-членов, используя в 
соответствующих случаях, существующие национальные и региональные 
системы и сети раннего оповещения; 

 5. настоятельно призывает также государства-члены распространять 
информацию о потенциальных отрицательных последствиях и рисках для 
здоровья и безопасности населения, создаваемых новыми психоактивными 
веществами, в рамках целевых профилактических стратегий, включая 
программы повышения осведомленности, с целью изменения 
распространенного представления о том, что новые психоактивные вещества, 
не подпадающие под действие мер контроля над наркотиками, являются 
безопасными; 

 6. призывает государства-члены, Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, Всемирную 
организацию здравоохранения, Международный комитет по контролю над 
наркотиками и другие соответствующие организации делиться и обмениваться 
друг с другом идеями, достижениями, успешными видами практики и опытом 
в принятии эффективных ответных мер для решения особых проблем, 
создаваемых новыми психоактивными веществами, включая, в том числе, в 
отношении национальных мер, новых законов, подзаконных актов и 
ограничений; 

 7. настоятельно призывает Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности продолжить работу над созданием 
электронного портала, предназначенного для использования на добровольной 
основе в контексте программы международных совместных мероприятий, 
позволяющей национальным лабораториям судебной экспертизы и/или 
экспертизы наркотиков оперативно обмениваться всеобъемлющей 
информацией о новых психоактивных веществах, в том числе информацией о 
методах анализа, справочными документами и масс-спектрами, а также 
данными анализа тенденций, с целью создания глобального справочного 
ресурса и системы раннего предупреждения о новых психоактивных 
веществах, при наличии внебюджетных ресурсов; 

 8. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности рассмотреть возможность оказания технической 
помощи в выявлении новых психоактивных веществ и представлении 
соответствующих сообщений в рамках своих программ и просит государства-
члены рассмотреть возможность оказания технической помощи на 
двусторонней основе; 

 9. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставить 
внебюджетные ресурсы на эти цели в соответствии с правилами и 
процедурами Организации Объединенных Наций. 
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  Резолюция 56/5 
 
 

  Содействие обмену опытом и знаниями в области 
криминалистического профилирования наркотиков 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на статью 9 Конвенции Организации Объединенных Наций о 
борьбе против незаконного оборота наркотических средств и психотропных 
веществ 1988 года26, в которой указано, что стороны Конвенции сотрудничают 
друг с другом в целях повышения эффективности правоохранительных мер для 
пресечения правонарушений, признанных таковыми в соответствии с 
пунктом 1 статьи 3 Конвенции,  

 ссылаясь также на резолюцию 47/5 от 19 марта 2004 года, в которой 
Комиссия отдала должное важности определения характеристик и профилей 
запрещенных наркотиков в помощь деятельности правоохранительных органов 
по сбору оперативной информации и проведению оперативных разработок, а 
также международной борьбе против запрещенных наркотиков и отметила 
необходимость эффективного обмена между государствами информацией о 
профилях наркотиков в целях обеспечения оптимального информационно-
аналитического потенциала программ определения профилей наркотиков и 
содействия выявлению источников запрещенных наркотиков, особенностей их 
незаконного оборота и сетей их распространения,  

 ссылаясь далее на свою резолюцию 50/9 от 16 марта 2007 года об 
использовании методов анализа характерных особенностей наркотиков и 
составления профилей химических веществ в поддержку мероприятий 
правоохранительных органов по сбору оперативных данных по наркотикам и 
их оперативной работы, а также анализа тенденций, 

 ссылаясь на резолюцию 50/4 от 16 марта 2007 года, в которой Комиссия 
признала важную роль лабораторий по анализу наркотиков в системах 
контроля над наркотиками, а также значимость результатов и данных 
лабораторных исследований для систем уголовного правосудия, 
правоохранительных органов, органов здравоохранения и директивных 
органов,  

 ссылаясь также на резолюцию 52/7 от 20 марта 2009 года, в которой 
Комиссия призвала государства-члены и субрегиональные, региональные и 
международные учреждения содействовать работе Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности путем предоставления 
знаний для развития сетей сотрудничества между лабораториями и учеными и 
изучения новых путей для обеспечения более эффективного обмена опытом и 
информацией во всем мире, 

 ссылаясь далее на свою резолюцию 52/7 и свою резолюцию 54/3 от 
25 марта 2011 года, в которых отмечается, что надежность аналитических 
исследований и результатов работы лабораторий экспертизы наркотиков имеет 
существенное значение, в частности, для правоохранительной деятельности, а 

__________________ 

 26 United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627. 
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также для международной унификации данных и обмена информацией по 
наркотикам и ее координации на всемирном уровне и что доступ к эталонным 
образцам контролируемых веществ является непременным условием 
обеспечения качества и достижения такой надежности,  

 сознавая, что обмен информацией, оперативными данными и передовым 
опытом имеет принципиальное значение для успешного предотвращения, 
выявления и расследования фактов незаконного оборота правоохранительными 
органами, 

 признавая, что для установления связей между разными партиями 
изъятых наркотиков можно использовать метод криминалистического 
профилирования, основанный на составлении профилей химических примесей, 
определении общего химического состава и анализа внешних характеристик 
запрещенных наркотиков и, в зависимости от вида наркотика, их упаковочных 
материалов, 

 признавая также, что использование данных профилирования 
наркотиков в сочетании с оперативными данными правоохранительных 
органов может служить эффективным средством определения целевых рынков 
сбыта или групп, причастных к незаконному обороту, а также методов и 
химических веществ, используемых такими группами для изготовления 
наркотиков, и является действенным методом установления связей между 
изъятыми партиями наркотиков и целевыми рынками сбыта или группами, 
причастными к их незаконному обороту, 

 признавая далее, что криминалистическое профилирование наркотиков в 
сочетании со сбором оперативных данных правоохранительными органами 
может оказаться эффективным методом работы, расширяющим возможности в 
области сокращения спроса на наркотики и особенно их предложения во всем 
мире, 

 с беспокойством отмечая различия в возможностях лабораторий 
экспертизы наркотиков в разных государствах-членах, препятствующие обмену 
информацией о наркотиках и снижающие ценность результатов лабораторных 
исследований для правоохранительных органов, 

 1. подтверждает, что незаконный оборот наркотиков и другие 
связанные с ними преступления представляют общемировую проблему, 
решение которой требует активизации международного сотрудничества и 
обмена опытом и знаниями, связанными с применением более эффективных 
средств и методов борьбы с такими преступлениями; 

 2. призывает государства-члены в соответствующих случаях 
поддерживать и поощрять сотрудничество между экспертами-криминалистами 
и сотрудниками правоохранительных органов и стимулировать использование 
в их работе информации, получаемой от правоохранительных органов, и 
соответствующих данных криминалистического профилирования наркотиков; 

 3. призывает также государства-члены обмениваться опытом и 
знаниями в области криминалистического профилирования наркотиков на 
глобальном уровне, а также информацией о передовой практике в этой 
области, включая информацию о криминалистическом профилировании 
наркотиков, изымаемых в подпольных лабораториях и большими партиями; 
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 4. предлагает государствам-членам обеспечить возможность 
предоставления соответствующих проб, особенно проб, взятых в связи с 
международными расследованиями и в оперативных целях, наиболее 
распространенных наркотиков, в частности синтетических наркотиков и их 
прекурсоров, лабораториям судебной экспертизы, обладающим необходимым 
опытом в области анализа профилирования, для установления возможных 
криминологических связей; 

 5. предлагает также государствам-членам рассмотреть вопрос о 
наращивании практического опыта в области криминалистического 
профилирования наркотиков и изыскании новых возможностей для 
обеспечения более эффективного обмена информацией во всем мире и 
использовать этот опыт для содействия работе Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности; 

 6. предлагает международным правоохранительным организациям, 
таким как Международная организация уголовной полиции и Европейское 
полицейское управление, сотрудничать с Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности и государствами-членами 
в поиске совместимых и общих решений в области профилирования 
наркотиков и обмена информацией; 

 7. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности рассмотреть вопрос о распространении методов 
криминалистического профилирования наркотиков, по мере возможности, в 
рамках региональных и национальных программ; 

 8. предлагает Управлению Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности в сотрудничестве с государствами-членами 
выявить существующие методы и передовую практику профилирования 
наркотиков и изучить пути и средства обмена опытом и знаниями в области  
криминалистического профилирования наркотиков в сочетании с 
информацией, получаемой от правоохранительных органов, и использования 
этой методики на международном уровне и призывает государства-члены и 
других доноров рассмотреть вопрос о предоставлении внебюджетных ресурсов 
на эти цели в соответствии с правилами и процедурами Организации 
Объединенных Наций; 

 9. предлагает также Управлению Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности включить тему содействия обмену опытом и 
знаниями в данной области в ежегодный доклад Секретариата о положении в 
области незаконного оборота наркотиков в мире, представляемый Комиссии. 
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  Резолюция 56/6 

 
 

  Активизация усилий по достижению целей Политической 
декларации 2011 года по ВИЧ и СПИДу в отношении лиц, 
употребляющих наркотики, в частности цели сократить вдвое 
к 2015 году показатели передачи ВИЧ-инфекции среди лиц, 
употребляющих наркотики путем инъекций 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 подтверждая обязательства, закрепленные в Единой конвенции о 
наркотических средствах 1961 года27, в которой государства-участники 
выразили озабоченность "здоровьем и благополучием человечества"28,  

 вновь подтверждая обязательства, провозглашенные в Декларации 
тысячелетия Организации Объединенных Наций29, а также сформулированные 
в ней цели в области развития, в частности задачу в рамках цели 6 – 
остановить к 2015 году распространение ВИЧ/СПИДа и положить начало 
тенденции к сокращению заболеваемости,  

 вновь подтверждая также обязательства, провозглашенные в 
Политической декларации и Плане действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков30, 

 ссылаясь на свою резолюцию 53/9 от 12 марта 2010 года о достижении 
всеобщего доступа к профилактике, лечению, уходу и поддержке для лиц, 
потребляющих наркотики, и лиц, инфицированных или затронутых ВИЧ, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 54/13 от 25 марта 2011 года о 
сведении к нулю числа новых случаев ВИЧ-инфицированных среди лиц, 
употребляющих наркотики путем инъекций, и других наркопотребителей,  

 отмечая с глубоким беспокойством, что женщины, употребляющие 
наркотики, и особенно женщины, употребляющие наркотики путем инъекций, 
имеют еще меньше шансов на получение услуг по профилактике ВИЧ и 
сокращению спроса на наркотики, чем мужчины, 

 отмечая с беспокойством, что женщины, злоупотребляющие 
психоактивными веществами, часто лишены доступа или ограничены в 
доступе к эффективному лечению, при котором учитываются их особые 
потребности и обстоятельства, и ссылаясь в связи с этим на свою 
резолюцию 55/5 от 16 марта 2012 года о содействии осуществлению стратегий 
и мер, направленных на удовлетворение особых потребностей женщин в 
контексте всеобъемлющих и комплексных программ и стратегий сокращения 
спроса на наркотики, 

__________________ 

 27  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 28  Ibid., preamble, first para. 
 29  Резолюция 55/2 Генеральной Ассамблеи. 
 30  См. E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
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 вновь подтверждая обязательства, провозглашенные в Политической 
декларации по ВИЧ и СПИДу: активизация наших усилий по искоренению 
ВИЧ и СПИДа31, принятой Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят пятой 
сессии, в частности обязательство стремиться сократить вдвое к 2015 году 
показатели передачи ВИЧ-инфекции среди лиц, употребляющих наркотики 
путем инъекций,  

 принимая во внимание глобальный доклад Объединенной программы 
Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС), 
озаглавленный "Доклад ЮНЭЙДС о глобальной эпидемии СПИДа за 
2012 год"32, в котором отмечается резкое сокращение числа случаев заражения 
ВИЧ в странах, осуществляющих комплексные программы профилактики, 
медицинского ухода, лечения и поддержки, рассчитанные на лиц, наиболее 
уязвимых к инфицированию ВИЧ, 

 отмечая с глубоким беспокойством, что наблюдается продолжающийся 
рост заболеваемости ВИЧ/СПИДом и другими передаваемыми через кровь 
болезнями, в первую очередь гепатитом В и С, среди лиц, употребляющих 
наркотики путем инъекций, в некоторых странах, 

 отмечая с беспокойством, что распространенность туберкулеза и 
вирусного гепатита среди ВИЧ-инфицированных лиц, употребляющих 
наркотики, и особенно среди лиц, употребляющих наркотики путем инъекций, 
превышает средний общенациональный уровень во многих странах, и 
признавая важность включения услуг по выявлению и лечению туберкулеза и 
вирусного гепатита в существующие службы, например службы 
ВИЧ-профилактики и лечения, когда это возможно,  

 принимая во внимание доклад Директора-исполнителя Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, 
озаглавленный "Принятие мер в связи с распространением ВИЧ/СПИДа и 
других передаваемых через кровь болезней среди лиц, употребляющих 
наркотики"33, в котором признается, что лица, употребляющие наркотики 
путем инъекций, уязвимы перед вирусным гепатитом и туберкулезом, 

 принимая во внимание также доклад Международного комитета по 
контролю над наркотиками за 2012 год34, в котором отмечается, что во многих 
странах злоупотребление наркотиками, особенно путем инъекций, приобрело 
характер серьезной социальной проблемы и создало такие новые проблемы в 
сфере здравоохранения, как распространение ВИЧ и вирусного гепатита,  

 отмечая, что употребление новых психоактивных веществ путем 
инъекций может создать потенциальный риск распространения ВИЧ/СПИДа и 
других передаваемых через кровь болезней в некоторых странах, 

__________________ 

 31  Резолюция 65/277 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 32  Объединенная программа Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу, глобальный 

доклад : доклад ЮНЭЙДС о глобальной эпидемии СПИДА, 2012 (Женева, 2012 год). 
 33  E/CN.7/2012/16 и Corr.1. 
 34  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2012 год 

(E/INCB/2012/1). 
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 заявляя, что тесное сотрудничество на национальном уровне между 
специалистами по вопросам уголовного правосудия, здравоохранения, 
социальной защиты и контроля над наркотиками является одним из важнейших 
элементов разработки эффективных методов ВИЧ-профилактики, лечения, 
ухода и поддержки среди наркопотребителей, 

 подтверждая принципиальную важность привлечения лиц, 
инфицированных или затронутых ВИЧ, и лиц, употребляющих наркотики, к 
разработке мер борьбы с эпидемией ВИЧ/СПИДа, а также важность 
взаимодействия с гражданским обществом – ключевым партнером по борьбе с 
ВИЧ/СПИДом на глобальном уровне, включая борьбу с распространением 
ВИЧ/СПИДа в результате употребления наркотиков путем инъекций, в рамках 
глобальных усилий по достижению целей, которые были поставлены в 
Политической декларации по ВИЧ/СПИДу, принятой в 2011 году, 

 подтверждая также важность глобальных усилий по координации для 
расширения масштабов устойчивых, более активных и всеобъемлющих 
мероприятий по борьбе с ВИЧ/СПИДом в рамках всестороннего и 
всеохватывающего партнерства с участием людей, живущих с ВИЧ, уязвимых 
групп населения, наиболее пострадавших общин, гражданского общества и 
частного сектора на основе принципов "триединого" подхода, как предлагается 
в Политической декларации и Плане действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков, 

 отмечая, что 2013 год является серединой срока, отведенного на 
достижение поставленных целей, и будучи обеспокоена тем, что 
обеспеченность лиц, употребляющих наркотики, и особенно лиц, 
употребляющих наркотики путем инъекций, услугами по профилактике ВИЧ, 
оказываемыми в соответствии с договорами о международном контроле над 
наркотиками, далека от надлежащего уровня во многих странах мира с 
высокими показателями распространенности ВИЧ среди лиц, употребляющих 
наркотики, и особенно лиц, употребляющих наркотики путем инъекций, 
несмотря на то, что с начала эпидемии ВИЧ/СПИДа прошло уже более 30 лет, 

 1. настоятельно призывает государства-члены активизировать свои 
усилия по обеспечению сохранения политической приверженности борьбе с 
ВИЧ/СПИДом среди лиц, употребляющих наркотики, и особенно лиц, 
употребляющих наркотики путем инъекций, и стремиться к достижению цели, 
поставленной в Политической декларации по ВИЧ/СПИДу: активизация наших 
усилий по искоренению ВИЧ и СПИДа35, предусматривающей сокращение 
вдвое к 2015 году показателей передачи ВИЧ-инфекции среди лиц, 
употребляющих наркотики путем инъекций; 

 2. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности продолжать осуществлять руководство и 
управление, существенно расширить взаимодействие с соответствующими 
группами гражданского общества с целью устранения пробела в обеспечении 
доступа к существующим услугам для лиц, инфицированных или затронутых 
ВИЧ, включая лиц, употребляющих наркотики, и особенно лиц, 

__________________ 

 35  Резолюция 65/277 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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употребляющих наркотики путем инъекций, решать проблемы стигматизации и 
дискриминации и поддерживать усилия по наращиванию потенциала и 
ресурсов для обеспечения комплексных профилактических программ и услуг 
по лечению и уходу, а также соответствующих услуг по поддержке, в том числе 
в связи с сопутствующими широко распространенными психическими 
расстройствами, в полном соответствии с конвенциями о международном 
контроле над наркотиками, с соблюдением национального законодательства и с 
учетом всех соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи; 

 3. просит также Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности как координирующее учреждение Объединенной 
программы Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС) в 
сокращении распространения ВИЧ среди лиц, употребляющих наркотики, и 
особенно лиц, употребляющих наркотики путем инъекций, в том числе среди 
заключенных, сотрудничать с другими коспонсорами ЮНЭЙДС, особенно 
Всемирной организацией здравоохранения и секретариатом ЮНЭЙДС, с 
целью осуществления, в надлежащих случаях, Технического руководства ВОЗ, 
ЮНОДК и ЮНЭЙДС для стран по разработке целей в рамках концепции 
обеспечения универсального доступа к профилактике, лечению и уходу в связи 
с ВИЧ-инфекцией среди потребителей инъекционных наркотиков в 
пересмотренной редакции 2012 года36; 

 4. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности оказывать поддержку Всемирной организации 
здравоохранения в осуществлении ее недавно опубликованного руководства 
"Guidance on Prevention of Viral Hepatitis B and C among People Who Inject 
Drugs" ("Руководство по профилактике вирусного гепатита В и С среди лиц, 
употребляющих наркотики путем инъекций")37, в надлежащих случаях, и 
призывает их сотрудничать друг с другом для обеспечения того, чтобы услуги 
здравоохранения для лиц, употребляющих наркотики путем инъекций, 
включали все элементы, перечисленные в этой публикации; 

 5. просит государства-члены обеспечить, в полном соответствии с 
конвенциями о международном контроле над наркотиками и национальным 
законодательством, предоставление надлежащего доступа лицам, 
употребляющим наркотики, и особенно лицам, употребляющим наркотики 
путем инъекций, ко всем девяти мероприятиям, перечисленным в 
вышеупомянутом Техническом руководстве, в надлежащих случаях, без 
стигматизации и дискриминации и с соблюдением принципа равенства женщин 
и мужчин; 

 6. убедительно просит государства-члены принять, в соответствии с 
национальным законодательством, меры по улучшению координации усилий 
соответствующих национальных органов, в частности органов 
здравоохранения, уголовного правосудия и охраны правопорядка, а также 
гражданского общества, и разработать стратегии обеспечения того, чтобы 

__________________ 

 36  WHO, UNODC, UNAIDS Technical guide for countries to set targets for universal access to 
HIV prevention, treatment and care for injecting drug users (Geneva, World Health 
Organization, 2012). 

 37  Guidance on Prevention of Viral Hepatitis B and C among People Who Inject Drugs (Geneva, 
World Health Organization, 2012). 
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услуги по ВИЧ-профилактике, лечению, уходу и поддержке для лиц, 
употребляющих наркотики, и особенно лиц, употребляющих наркотики путем 
инъекций, были недорогостоящими, находившимися в наличии и 
легкодоступными, в целях достижения максимальной эффективности этих 
мероприятий без какой-либо стигматизации и дискриминации и с соблюдением 
принципа равенства женщин и мужчин; 

 7. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности осуществлять необходимое руководство и 
управление для оказания государствам-членам, по их просьбе, поддержки в 
реализации их усилий по повышению доступности научно обоснованных услуг 
по ВИЧ-профилактике, уходу, лечению и поддержке для лиц, употребляющих 
наркотики путем инъекций, в том числе услуг, предоставляемых членами 
семьи или друзьями, особенно для беременных женщин и/или женщин с 
малолетними детьми; 

 8. рекомендует Управлению Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и ЮНЭЙДС разрабатывать региональные 
стратегии борьбы с ВИЧ среди лиц, употребляющих наркотики, и особенно 
лиц, употребляющих наркотики путем инъекций, как мужчин, так и женщин, и 
оказывать государствам-членам, по их просьбе, помощь в осуществлении этих 
стратегий; 

 9. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности продолжать ежегодно информировать государства-
члены о мерах, принимаемых с целью добиться сокращения вдвое к 2015 году 
показателей передачи ВИЧ-инфекции среди лиц, употребляющих наркотики, и 
особенно лиц, употребляющих наркотики путем инъекций; 

 10. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставить 
внебюджетные взносы на цели осуществления настоящей резолюции в 
соответствии с правилами и процедурами Организации Объединенных Наций. 
 
 

Резолюция 56/7 
 
 

  Содействие созданию и использованию международной 
электронной системы разрешений на ввоз и вывоз для 
законной международной торговли наркотическими 
средствами и психотропными веществами 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на статью 31 Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года38, и статью 12 Конвенции о психотропных веществах 1971 года39, в 
которых предусмотрено требование выдачи разрешений на ввоз и вывоз 
наркотических средств и психотропных веществ, 

__________________ 

 38 United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 39  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
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 ссылаясь также на свою резолюцию 55/6 от 16 марта 2012 года, в 
которой она призвала государства-члены оказать максимально возможную 
финансовую и политическую поддержку усилиям по созданию и эксплуатации 
международной электронной системы разрешений на ввоз и вывоз 
наркотических средств и психотропных веществ, находящихся под 
международным контролем, и управлению такой системой, просила 
Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
принять меры по разработке и эксплуатации такой системы и предложила 
секретариату Международного комитета по контролю над наркотиками 
осуществлять управление этой системой на начальном этапе в текущем 
двухгодичном периоде, 

 подтверждая необходимость создания и использования такой системы, 
которая будет способствовать осуществлению обмена в реальном масштабе 
времени разрешениями на ввоз и вывоз между импортирующими и 
экспортирующими странами в безопасных и защищенных условиях и позволит 
компетентным национальным органам обмениваться информацией об 
операциях, требующих дальнейшей обработки, 

 отмечая произошедшее увеличение объема законной международной 
торговли наркотическими средствами и психотропными веществами, который, 
как ожидается, будет продолжать расти в ближайшем будущем в условиях 
расширения доступности этих веществ во все большем числе стран для 
медицинских и научных целей, 

 подтверждая, что такая система, после ее ввода в эксплуатацию, 
поможет компетентным национальным органам справиться с возросшим 
объемом работы, связанной с обработкой разрешений на ввоз и вывоз, 

 отмечая, что Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности приступило к работе по созданию системы и что 
прототип этой системы будет представлен государствам-членам в надлежащие 
сроки, 

 отмечая также необходимость оказания непрерывной финансовой 
поддержки для того, чтобы позволить Управлению Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности завершить первый этап 
мероприятий по созданию и эксплуатации системы и чтобы оказать поддержку 
секретариату Международного комитета по контролю над наркотиками в 
управлении этой системой в соответствии с его мандатом, 

 1. с удовлетворением отмечает добровольные финансовые взносы 
ряда государств-членов, предоставленные Управлению Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности в поддержку начального 
этапа создания и эксплуатации международной электронной системы 
разрешений на ввоз и вывоз, и прогресс, уже достигнутый в рамках этой 
инициативы; 

 2. предлагает государствам-членам продолжать предоставлять 
добровольные финансовые взносы Управлению Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности в целях дальнейшего развития и 
эксплуатации международной электронной системы разрешений на ввоз и 
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вывоз наркотических средств и психотропных веществ, находящихся под 
международным контролем; 

 3. предлагает секретариату Международного комитета по контролю 
над наркотиками осуществлять управление этой системой в соответствии с его 
мандатом и призывает государства-члены оказывать максимально возможную 
финансовую поддержку в этих целях; 

 4. настоятельно призывает государства-члены взять на себя 
обязательство обеспечить функционирование этой системы в пределах своей 
юрисдикции по возможности в кратчайшие сроки, признавая, что в некоторых 
государствах-членах для ее использования, возможно, потребуются изменения 
во внутренней нормативно-правовой базе, а также поощрять и облегчать ее 
использование с целью обмена разрешениями на ввоз и вывоз между 
сторонами и в качестве основы укрепления международного сотрудничества, в 
том числе через Международный комитет по контролю над наркотиками; 

 5. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, на основе полного и тесного сотрудничества с 
Международным комитетом по контролю над наркотиками, организовать 
подготовку кадров для компетентных национальных органов по вопросам 
использования этой системы и соответствующим положениям конвенций о 
международном контроле над наркотиками, а также связанным с этим 
резолюциям Экономического и Социального Совета и Комиссии по 
наркотическим средствам; 

 6. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставить 
внебюджетные ресурсы на эти цели в соответствии с правилами и 
процедурами Организации Объединенных Наций. 
 
 

Резолюция 56/8 
 
 

  Поддержка инициатив по обеспечению надлежащих 
возможностей для безопасного возврата лекарственных 
средств рецептурного отпуска, особенно содержащих 
наркотические средства и психотропные вещества, 
находящиеся под международным контролем, для целей их 
уничтожения 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Политическую декларацию и План действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков40, в 
которых государства-члены выразили твердое намерение решить мировую 
проблему наркотиков и активно содействовать построению общества, 
свободного от злоупотребления наркотиками,  

__________________ 

 40  См. E/2009/28-Е/СN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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 ссылаясь также на Единую конвенцию о наркотических средствах 
1961 года41 и Конвенцию о психотропных веществах 1971 года42 как два 
договора, регулирующие деятельность, связанную с находящимися под 
международным контролем наркотическими средствами и психотропными 
веществами и с фармацевтической продукцией, в которой они содержатся, 

 ссылаясь далее на резолюцию 53/4 от 12 марта 2010 года, в которой она 
подчеркнула важность обеспечения наличия достаточного количества 
контролируемых на международном уровне наркотиков законного 
происхождения для использования в медицинских и научных целях и 
предупреждения их утечки и злоупотребления ими, а также на резолюцию 54/6 
от 25 марта 2011 года, в которой она сослалась на резолюцию 53/4, 

 подтверждая возложенную на Международный комитет по контролю над 
наркотиками важную роль, состоящую в обеспечении, в сотрудничестве с 
государствами-членами и в соответствии с Единой конвенцией о 
наркотических средствах 1961 года и Конвенцией о психотропных веществах 
1971 года, того, чтобы использование наркотических средств, перечисленных в 
этих двух конвенциях, было ограничено медицинскими и научными целями, а 
также в предотвращении их утечки в каналы незаконного оборота и 
злоупотребления, а также роль Всемирной организации здравоохранения в 
обеспечении надлежащего применения лекарственных средств, 

 подтверждая рекомендацию Международного комитета по контролю над 
наркотиками, содержащуюся в докладе за 2012 год, в которой говорится о том, 
что правительствам следует разработать и осуществлять эффективные 
стратегии информационно-разъяснительной работы и профилактики, 
ориентированные на широкую публику и медицинских работников, и в которой 
Комитет настоятельно призвал все правительства принять меры по 
предотвращению утечки лекарственных средств рецептурного отпуска, 
обеспечивая при этом их доступность для законных целей43, 

 будучи обеспокоена тем, что использование лекарственных средств 
рецептурного отпуска, особенно содержащих наркотические средства и 
психотропные вещества, находящиеся под международным контролем, не по 
назначению, а также их ненадлежащее применение и злоупотребление ими 
превратились в проблему, которая вызывает растущую озабоченность 
некоторых государств-членов вследствие ее воздействия на здравоохранение и 
безопасность населения и благополучие общества, 

 признавая, что в некоторых государствах-членах наблюдается учащение 
случаев использования лекарственных средств рецептурного отпуска не по 
назначению, их ненадлежащего применения и злоупотребления ими и что 
лекарственные средства рецептурного отпуска, содержащие наркотические 
средства и психотропные вещества, находящиеся под международным 
контролем, нередко остаются дома у больных после истечения срока хранения 
или исчезновения необходимости в их дальнейшем применении, что создает 

__________________ 

 41  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 42  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 43 См. Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2012 год 

(Е/INCB/2012/1). 
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опасность их утечки, использования не по назначению, ненадлежащего 
применения и злоупотребления ими, нередко среди молодежи, 

 признавая также, что правоохранительные органы некоторых 
государств-членов отмечают рост преступности, связанной с лекарственными 
средствами рецептурного отпуска, 

 признавая далее, что предоставление населению надлежащей 
возможности безопасно возвращать неиспользованные, ненужные и 
просроченные лекарственные средства рецептурного отпуска, особенно 
содержащие наркотические средства и психотропные вещества, находящиеся 
под международным контролем, для уничтожения в рамках комплекса мер по 
борьбе с использованием лекарственных средств рецептурного отпуска не по 
назначению, их ненадлежащим применением и злоупотреблением ими, 
поможет повысить уровень осведомленности о вреде, связанном с 
использованием лекарственных средств рецептурного отпуска не по 
назначению, их ненадлежащим применением и злоупотреблением ими, и будет 
потенциально способствовать уменьшению вреда, связанного со случайным 
приемом таких средств, злоупотреблением ими и их утечкой, 

 признавая, что ненадлежащее уничтожение, в частности, 
неиспользованных, ненужных и просроченных лекарственных средств 
рецептурного отпуска, в том числе через системы утилизации отходов и/или 
канализации, оказывает губительное воздействие на окружающую среду, 
например на состояние почвенных и водных ресурсов, 

 1. призывает государства-члены взаимодействовать с 
соответствующими партнерами и заинтересованными группами, например 
должностными лицами системы общественного здравоохранения, 
фармацевтическими работниками, производителями и продавцами 
фармацевтической продукции, врачами, обществами защиты прав 
потребителей и правоохранительными органами, в целях информирования 
населения о рисках, связанных с длительным хранением лекарственных 
средств рецептурного отпуска, содержащих наркотические средства и 
психотропные вещества, находящиеся под международным контролем, в 
домашних условиях, и о потенциальной опасности их использования не по 
назначению, ненадлежащего применения и злоупотребления ими, а также их 
утечки; 

 2. подтверждает, что инициативы по обеспечению надлежащих 
возможностей для безопасного возврата лекарственных средств рецептурного 
отпуска, особенно содержащих наркотические средства и психотропные 
вещества, находящиеся под международным контролем, для целей их 
уничтожения, осуществляемые в некоторых государствах-членах, могут 
служить образцом для других и что такие инициативы помогают повысить 
уровень осведомленности о видах вреда, связанного с использованием 
лекарственных средств рецептурного отпуска не по назначению, их 
ненадлежащим применением и злоупотреблением ими и способствуют 
уменьшению масштабов их утечки; 

 3. призывает государства-члены в надлежащих случаях рассмотреть 
возможность учреждения или расширения таких инициатив в рамках 
комплекса мер по борьбе с использованием лекарственных средств 
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рецептурного отпуска не по назначению, их ненадлежащим применением и 
злоупотреблением ими с учетом особенностей системы здравоохранения, 
нормативно-правовой базы и законодательства каждого государства-члена; 

 4. призывает также государства-члены обмениваться опытом и 
информацией об успешных видах практики, связанной с учреждением и 
осуществлением инициатив по обеспечению надлежащих возможностей для 
возврата лекарственных средств рецептурного отпуска для целей уничтожения, 
и поделиться своим опытом в данной области на одной из будущих сессий 
Комиссии. 
 
 

Резолюция 56/9 
 
 

  Укрепление принципа общей и совместной ответственности 
как руководящей основы международных действий по борьбе 
с мировой проблемой наркотиков с использованием 
всеобъемлющего и сбалансированного подхода 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на обязательства, принятые на себя государствами в рамках 
Единой конвенции о наркотических средствах 1961 года с поправками, 
внесенными в нее в соответствии с Протоколом 1972 года44, Конвенции о 
психотропных веществах 1971 года45 и Конвенции Организации 
Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических 
средств и психотропных веществ 1988 года46, 

 подтверждая резолюции S-20/2, S-20/3 и S-20/4 A-E от 10 июня 
1998 года, принятые Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной 
сессии, в которых Ассамблея приняла, соответственно, Политическую 
декларацию, Декларацию о руководящих принципах сокращения спроса на 
наркотики и положения о мерах по укреплению международного 
сотрудничества в борьбе с мировой проблемой наркотиков, 

 подтверждая также Политическую декларацию и План действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков47, принятые Комиссией на этапе заседаний высокого уровня ее 
пятьдесят второй сессии и Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 64/182 от 
18 декабря 2009 года,  

 памятуя о том, что в своей резолюции 54/12 от 25 марта 2011 года, 
озаглавленной "Активизация применения принципа общей и совместной 
ответственности в рамках борьбы с мировой проблемой наркотиков", Комиссия 
призвала международное сообщество наладить эффективное сотрудничество и 
предпринять практические шаги в целях решения мировой проблемы 

__________________ 

 44  United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 45  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 46  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 47  См. Е/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 



E/2013/28
E/CN.7/2013/14

 

45 

наркотиков на основе принципа общей и совместной ответственности и 
подтвердила, что государствам-членам следует укрепить свои механизмы 
сотрудничества и координации, с тем чтобы добиться результатов в деле 
принятия более эффективных мер по борьбе с мировой проблемой наркотиков, 

 ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 67/193 от 20 декабря 
2012 года, 66/183 от 19 декабря 2011 года, 65/233 от 21 декабря 2010 года и 
64/182 от 18 декабря 2009 года о международном сотрудничестве в борьбе с 
мировой проблемой наркотиков, в которых вновь отмечалась важность 
согласованных, всеобъемлющих и сбалансированных действий всех государств 
в отношении этого явления и подтверждалось, что это явление остается 
предметом общей и совместной ответственности,  

 подтверждая руководящие принципы существующих международных 
договоров в области регулирования наркотических средств и психотропных 
веществ и систему контроля, которую они образуют, 

 сознавая, что мировая проблема наркотиков, включая ее политические, 
экономические, социальные и экологические издержки, представляет собой 
сложное и постоянно меняющееся явление, порождаемое многими причинами, 
которое бросает вызов государствам и их правительствам, и что, будучи 
предметом далеко не местной или региональной обеспокоенности, данная 
проблема должна решаться на всеобъемлющей, сбалансированной и 
междисциплинарной основе и поэтому требует, чтобы все государства несли 
общую и совместную ответственность, 

 учитывая, что мировая проблема наркотиков в своих многочисленных 
проявлениях затрагивает почти все страны и поэтому требует эффективного 
противодействия на основе твердой политической воли, равной 
ответственности, а также международного сотрудничества и координации 
между всеми соответствующими участниками на всех уровнях, 

 вновь заявляя, что для обеспечения эффективности мер по решению 
мировой проблемы наркотиков требуются согласованные всеобщие действия и 
что такие действия требуют международного сотрудничества, строящегося на 
совместных принципах и общих целях как основы для всеобъемлющего и 
сбалансированного подхода,  

 признавая поэтому, что принцип общей и совместной ответственности 
является опорным элементом международного сотрудничества в борьбе с 
мировой проблемой наркотиков, 

 признавая также, что любое ослабление международного сотрудничества 
в борьбе с мировой проблемой наркотиков может отразиться на устойчивости 
результатов, достигнутых на национальном уровне в деле сокращения 
незаконного предложения наркотиков и незаконного спроса на них, 

 с удовлетворением отмечая усилия стран, которые на протяжении 
десятилетий вели борьбу с мировой проблемой наркотиков и приобрели 
знания, опыт и организационный потенциал, позволяющие им налаживать 
сотрудничество с другими странами в применении принципа общей и 
совместной ответственности, 
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 с удовлетворением отмечая также важные усилия и опыт гражданского 
общества, в том числе неправительственных организаций, в решении мировой 
проблемы наркотиков, 

 признавая, что незаконное культивирование наркотикосодержащих 
культур, а также производство, изготовление, распространение и особенно 
незаконный оборот наркотиков природного и искусственного происхождения и 
утечка лекарственных средств в целях злоупотребления ими образуют целую 
отрасль экономики, которая находится в руках транснациональных преступных 
организаций, а также признавая, что злоупотребление психоактивными 
веществами представляет серьезную угрозу здоровью, достоинству и чаяниям 
миллионов людей и что поэтому мировая проблема наркотиков требует 
принятия эффективных ответных мер всеми государствами, 

 1. признает, что общая и совместная ответственность является 
принципом, который направляет индивидуальные и совместные действия всех 
государств и обеспечивает их равную приверженность делу борьбы с мировой 
проблемой наркотиков во всех ее проявлениях, побуждая к налаживанию еще 
более широкого международного сотрудничества в укреплении национального 
потенциала на основе всеобъемлющего, сбалансированного и 
междисциплинарного подхода; 

 2. призывает государства-члены продолжать, опираясь на принцип 
общей и совместной ответственности, укреплять свои механизмы 
двустороннего, регионального, межрегионального и международного 
сотрудничества в решении мировой проблемы наркотиков на универсальной 
основе и с использованием всеобъемлющего и сбалансированного подхода; 

 3. настоятельно призывает все государства-члены, опираясь на 
принципы всеобъемлющего подхода и сбалансированности, требуемые для 
решения мировой проблемы наркотиков, расширять оперативное 
сотрудничество и обмен опытом, который делает возможным такое 
сотрудничество, в рамках трех конвенций о международном контроле над 
наркотиками, создавая при этом условия для того, чтобы представители 
затронутых групп населения и субъектов гражданского общества, в 
надлежащих случаях, могли принимать участие в разработке и осуществлении 
политики в области сокращения спроса на наркотики и их предложения, с тем 
чтобы: 

 а) разрабатывать более эффективные и основанные на фактических 
данных политические установки и программы по сокращению спроса на 
наркотики с уделением основного внимания просвещению, профилактике, 
лечению и последующему уходу и в целях социальной реинтеграции лиц, 
страдающих наркоманией; 

 b) определять всеобъемлющие и основанные на фактических данных 
политические установки по сокращению предложения наркотиков, которые 
позволят добиться более высокой эффективности в борьбе с незаконным 
производством, изготовлением, оборотом и сбытом наркотиков, а также 
торговлей ими и утечкой прекурсоров для изготовления природных и/или 
синтетических наркотиков; 
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 4. предлагает государствам-членам продолжать предоставлять 
Управлению Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, желательно с помощью вопросника к ежегодным докладам, 
информацию об их деятельности по линии сотрудничества, направленной на 
решение мировой проблемы наркотиков, с целью выявления приоритетных 
областей, в которых такое сотрудничество может быть укреплено; 

 5. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности продолжать содействовать обмену между 
государствами-членами опытом и информацией об успешных видах практики в 
том, что касается стратегий сокращения незаконного предложения наркотиков 
и незаконного спроса на них, а также международного сотрудничества, 
требуемого для содействия осуществлению проектов технической помощи и 
применению многосторонних механизмов в целях эффективного решения 
мировой проблемы наркотиков; 

 6. призывает государства-члены и соответствующие международные и 
региональные организации, а также предлагает финансовым учреждениям 
продолжать оказывать государствам помощь в целях борьбы с мировой 
проблемой наркотиков; 

 7. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности включить информацию о достигнутом прогрессе в 
области международного сотрудничества и работе, проделанной Управлением 
в связи с осуществлением настоящей резолюции, в ежегодный доклад 
Директора-исполнителя о деятельности Управления. 
 
 

  Резолюция 56/10 
 
 

  Средства совершенствования процесса сбора данных для 
мониторинга и оценки хода осуществления Политической 
декларации и Плана действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой 
проблемой наркотиков 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Политическую декларацию и План действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков48,  

 учитывая, что государства-члены взяли на себя обязательство 
эффективно осуществлять Политическую декларацию и План действий на 
основе активного международного сотрудничества во взаимодействии с 
соответствующими международными и региональными организациями при 
полном содействии со стороны международных финансовых институтов и 
других соответствующих учреждений и в сотрудничестве с гражданским 

__________________ 

 48  См. E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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обществом, включая неправительственные организации, а также частным и 
публичным секторами, 

 признавая, что, несмотря на усилия, которые были предприняты, 
незаконное культивирование, производство, изготовление, распространение и 
оборот наркотических средств все теснее соединяются в рамках 
организованной преступной деятельности промышленного характера, которая 
приносит огромные суммы денежных средств, отмываемые через финансовые 
и нефинансовые секторы,  

 признавая также, что незаконный спрос на наркотики остается угрозой 
для здоровья населения во всех государствах-членах и представляет особую 
опасность для молодежи, 

 принимая к сведению прогресс, достигнутый международным 
сообществом в деле обеспечения полного соблюдения режима международного 
контроля над наркотиками, и сознавая проблемы, все еще существующие в 
этой области, 

 напоминая, что 2019 год был установлен в качестве целевой даты, к 
которой государствам следует обеспечить ликвидацию или существенное и 
поддающееся оценке сокращение незаконного культивирования опийного мака, 
кокаинового куста и растения каннабис, незаконного спроса на наркотические 
средства и психотропные вещества, связанных с наркотиками рисков для 
здоровья и социальных рисков, незаконного производства, изготовления, сбыта 
и распространения, а также оборота психотропных веществ, включая 
синтетические наркотики, утечки и незаконного оборота прекурсоров и 
масштабов отмывания денежных средств, связанного с незаконным оборотом 
наркотиков, 

 подтверждая свою резолюцию 53/16 от 2 декабря 2010 года, 
озаглавленную "Совершенствование вопросника к ежегодному докладу", в 
которой она приняла вопросник к ежегодному докладу и просила государства-
члены возвращать должным образом заполненный вопросник к 30 июня 
каждого года, с тем чтобы Секретариат мог провести содержательный анализ 
положения в области контроля над наркотиками и представить доклад 
Комиссии, 

 принимая во внимание, что государства-члены взяли на себя 
обязательство представлять раз в два года Комиссии доклад об усилиях, 
направленных на полное осуществление Политической декларации и Плана 
действий, 

 напоминая, что в рамках пятьдесят седьмой сессии Комиссии в 2014 году 
будет проведен обзор на высоком уровне хода осуществления государствами-
членами Политической декларации и Плана действий, 

 учитывая резолюции Генеральной Ассамблеи 64/182 от 18 декабря 
2009 года и 65/233 от 21 декабря 2010 года, в которых Ассамблея призвала 
совещания руководителей национальных учреждений по обеспечению 
соблюдения законов о наркотиках и Подкомиссии по незаконному обороту 
наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке и связанным с этим вопросам 
продолжать вносить вклад в укрепление регионального и международного 
сотрудничества,  
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 памятуя о том, что совещания руководителей национальных учреждений 
по обеспечению соблюдения законов о наркотиках и Подкомиссии по 
незаконному обороту наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке и связанным 
с этим вопросам несут ответственность за выявление стратегических вопросов 
на региональном уровне для содействия применению наиболее эффективных 
способов реагирования на региональную динамику мировой проблемы 
наркотиков, 

 учитывая резолюцию 67/193 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 
2012 года, в которой Ассамблея постановила созвать в 2016 году специальную 
сессию для оценки хода осуществления Политической декларации и Плана 
действий, 

 признавая необходимость совершенствования механизмов сбора данных и 
укрепления потенциала в этой области для мониторинга и оценки 
осуществления Плана действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков, 

 1. настоятельно призывает государства-члены представлять на 
ежегодной основе своевременные, точные и надежные данные путем 
заполнения всех соответствующих разделов вопросника к ежегодному докладу; 

 2. просит совещания вспомогательных органов Комиссии вносить свой 
вклад в процесс мониторинга государствами-членами осуществления 
Политической декларации и Плана действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков49 на региональном уровне путем 
обсуждения региональных мнений относительно прогресса, достигнутого в 
этой области, в рамках пункта повестки дня, озаглавленного "Последующие 
меры по осуществлению Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков"; 

 3. призывает государства-члены предоставлять совещаниям 
вспомогательных органов более подробную информацию о прогрессе, 
достигнутом государствами-членами в осуществлении Плана действий, на 
основе вопросника к ежегодному докладу; 

 4. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности предоставлять вспомогательным органам 
содействие по вопросам существа в отношении обсуждений прогресса, 
достигнутого в осуществлении Плана действий, на основе информации, 
содержащейся в ответах государств-членов из разных регионов на вопросник к 
ежегодным докладам, с целью восполнения недостающих сведений и 
подготовки соответствующих рекомендаций; 

 5. призывает государства-члены, в консультации с Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, посвятить 
обсуждения по крайней мере в рамках одной из рабочих групп на совещаниях 

__________________ 

 49  См. E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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вспомогательных органов Комиссии теме последующих мер по осуществлению 
Политической декларации и Плана действий, опираясь на доклады, 
представленные государствами Управлению Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности; 

 6. призывает также государства-члены рассмотреть вопрос о 
компетенции и составе своих делегаций, направляемых на совещания 
вспомогательных органов Комиссии, с целью охвата различных аспектов 
мировой проблемы наркотиков (спрос, предложение и международное 
сотрудничество) для проведения предметных обсуждений по этой проблеме и 
активного участия в рассмотрении пункта повестки дня, озаглавленного 
"Последующие меры по осуществлению Политической декларации и Плана 
действий по налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков"; 

 7. просит совещания вспомогательных органов Комиссии на основе 
результатов своих обсуждений представить региональные рекомендации, 
нацеленные на содействие осуществлению Политической декларации и Плана 
действий; 

 8. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности в полной мере использовать данные, 
представляемые государствами-членами через совещания вспомогательных 
органов при подготовке докладов Директора-исполнителя за двухгодичный 
период о мерах, принимаемых государствами-членами по осуществлению 
Политической декларации и Плана действий; 

 9. считает, что в рамках подготовки к проведению специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи в 2016 году Комиссии следует рассматривать 
все представляемые ей доклады в качестве исходного материала для обзора 
хода осуществления Политической декларации и Плана действий, и в 
частности для оценки достижений и трудностей в борьбе с мировой проблемой 
наркотиков в рамках трех конвенций о международном контроле над 
наркотиками и других соответствующих документов Организации 
Объединенных Наций; 

 10. просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности оказывать государствам-членам, обратившимся с 
соответствующей просьбой, помощь в укреплении и, в надлежащих случаях, 
создании потенциала в области сбора данных и подготовки отчетности, в том 
числе в области анализа и распространения данных; 

 11. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставить 
внебюджетные ресурсы на эти цели в соответствии с правилами и 
процедурами Организации Объединенных Наций. 
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Резолюция 56/11 
 
 

  Улучшение руководства деятельностью и финансового 
положения Управления Организации Объединенных Наций  
по наркотикам и преступности: рекомендации постоянной 
межправительственной рабочей группы открытого состава  
по улучшению руководства деятельностью и финансового 
положения Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на свою резолюцию 52/13 от 20 марта 2009 года, озаглавленную 
"Улучшение руководства деятельностью и финансового положения Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности", в которой 
она постановила учредить постоянную межправительственную рабочую 
группу открытого состава по вопросам управления и финансов для достижения 
общей цели улучшения функционирования и повышения эффективности 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, 

 ссылаясь также на решение 2009/251 Экономического и Социального 
Совета от 30 июля 2009 года, озаглавленное "Периодичность и 
продолжительность возобновленных сессий Комиссии по наркотическим 
средствам и Комиссии по предупреждению преступности и уголовному 
правосудию", в котором Совет постановил, что начиная с 2010 года Комиссия 
по наркотическим средствам и Комиссия по предупреждению преступности и 
уголовному правосудию будут ежегодно проводить свои возобновленные 
сессии во второй половине года, с тем чтобы иметь возможность, в 
соответствии с резолюцией 52/13 Комиссии по наркотическим средствам и 
резолюцией 18/3 Комиссии по предупреждению преступности и уголовному 
правосудию от 24 апреля 2009 года, рассматривать доклады и рекомендации, 
представленные постоянной межправительственной рабочей группой 
открытого состава по улучшению руководства деятельностью и финансового 
положения Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, 

 подтверждая роль Комиссии по наркотическим средствам в качестве 
главного директивного органа Организации Объединенных Наций по вопросам 
международного контроля над наркотиками и руководящего органа программы 
по наркотикам Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности, 

 подтверждая также свою резолюцию 54/10 от 25 марта 2011 года, 
озаглавленную "Улучшение руководства деятельностью и финансового 
положения Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности: рекомендации постоянной межправительственной рабочей 
группы открытого состава по улучшению руководства деятельностью и 
финансового положения Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности", 
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 будучи обеспокоена состоянием руководства деятельностью и 
финансовым положением Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и сознавая настоятельную необходимость 
продолжать работу по решению этого вопроса на прагматичной основе, 
ориентируясь на достижение конкретных результатов, эффективно и в духе 
сотрудничества, 

 1. принимает к сведению работу постоянной межправительственной 
рабочей группы открытого состава по улучшению руководства деятельностью 
и финансового положения Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и записку Секретариата о ее деятельности50 в 
соответствии с резолюциями 52/13 и 54/10 Комиссии; 

 2. выражает признательность сопредседателям рабочей группы за 
проделанную работу, а также Секретариату за помощь в деле облегчения 
деятельности рабочей группы, в том числе путем предоставления рабочей 
группе, в частности, обновленных данных о финансовом положении 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
и проведения для нее брифингов и презентаций по тематическим и 
региональным программам, а также по вопросам оценки и надзора, и просит 
Секретариат продолжать оказывать такую необходимую помощь с учетом 
ограниченности имеющихся в его распоряжении ресурсов; 

 3. приветствует установившуюся практику готовить четкое 
расписание совещаний и программу работы для рабочей группы, а также 
другие меры, принимаемые с целью улучшения функционирования и 
повышения эффективности рабочей группы, просит, чтобы проект повестки 
дня каждого совещания рабочей группы распространялся не менее чем за 
10 рабочих дней до начала совещания вместе со всей подготовленной к 
совещанию документацией, и подчеркивает важность разработки 
государствами-членами ориентировочного годового плана работы, 
учитывающего предложения Секретариата и предусматривающего 
возможность пересмотра, в надлежащих случаях, формата и организации 
работы рабочей группы с целью повышения ее эффективности; 
 

  Постоянная поддержка усилий по содействию внедрению культуры оценки 
в Управлении Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности на всех этапах планирования, разработки и осуществления 
программ 
 

 4. напоминает о том, что результаты оценки неоднократно доводились 
до сведения рабочей группы, и в этих случаях ее участники подтверждали 
важность наличия у Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности устойчивого, эффективного и независимого в 
оперативном отношении общеорганизационного механизма оценки, 
ориентированной, в частности, на вопросы достижения общих целей, 
осуществления, функционирования и результативности тематических и 
региональных программ; 

__________________ 

 50  E/CN.7/2013/7-E/CN.15/2013/7 и Add.1. 
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 5. просит рабочую группу продолжать изучение вопросов, связанных с 
проведением оценки, и предлагает Группе независимой оценки продолжать: 

 а) предоставлять рабочей группе результаты оценки тематических и 
региональных программ Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности; 

 b) консультироваться с рабочей группой по вопросам планирования 
текущих и будущих направлений деятельности и результатов; 

 с) содействовать внедрению культуры оценки в рамках Управления на 
всех этапах планирования, разработки и осуществления программ; 

 d) следить вместе с Управлением за выполнением рекомендаций 
соответствующих надзорных органов; 
 

  Постоянная поддержка усилий по содействию применению комплексного 
программного подхода 
 

 6. напоминает о том, что рабочей группе были предоставлены 
первоначальные результаты оценки комплексного программного подхода, 
свидетельствующие о том, что такой подход может помочь Управлению 
увидеть комплексную картину в региональном и тематическом разрезе и 
добиться определенных выгод в плане более тесной увязки политики, 
стратегического планирования, программирования, мобилизации ресурсов и 
партнерства со всеми соответствующими заинтересованными сторонами, а 
также обеспечения их взаимодополняемости; 

 7. подчеркивает, что официальные и неофициальные совещания 
рабочей группы служат конструктивным форумом для диалога между 
государствами-членами и между государствами-членами и Секретариатом по 
вопросам разработки программ Управления, и рекомендует укреплять такой 
диалог; 

 8. просит рабочую группу: 

 а) продолжать оказывать консультативные услуги и поддержку в деле 
разработки комплексного программного подхода Управления, в частности, в 
надлежащих случаях, путем перехода от подхода, основанного на 
осуществлении отдельных проектов, к программному подходу;  

 b) продолжать обсуждать комплексный программный подход и 
совершенствовать его общеорганизационное применение Управлением и его 
руководящими органами на всех этапах программных циклов; 

 с) опираться на результаты оценки и уроки, извлеченные из опыта 
применения данного подхода, в том числе, в надлежащих случаях, при 
обсуждении вопросов мобилизации ресурсов; 
 

  Постоянная поддержка усилий по укреплению финансового положения 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности 
 

 9. напоминает о резолюции 67/193 Генеральной Ассамблеи от 
20 декабря 2012 года, в которой Ассамблея настоятельно призвала все 
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правительства оказывать максимально возможную финансовую и 
политическую поддержку Управлению путем расширения его донорской базы 
и увеличения добровольных взносов, в частности взносов общего назначения, 
с тем чтобы позволить ему продолжать, расширять, совершенствовать и 
укреплять в рамках его мандатов свою оперативную деятельность и 
деятельность в области технического сотрудничества, выразила озабоченность в 
связи с общим финансовым положением Управления, особо отметила 
необходимость повышения эффективности использования Управлением ресурсов и 
просила Генерального секретаря представить в его предлагаемом бюджете по 
программам на двухгодичный период 2014–2015 годов предложения для 
обеспечения того, чтобы Управление располагало достаточными ресурсами для 
выполнения своих мандатов; 

 10. напоминает также, что рабочая группа неоднократно обсуждала 
вопросы мобилизации средств и пути создания устойчивой и 
сбалансированной структуры финансирования Управления с целью 
обеспечения наличия потенциала для осуществления проектов и устойчивости 
тематических и региональных программ; 

 11. просит рабочую группу уделять надлежащее внимание вопросу 
поддержания финансирования и управления финансовыми ресурсами 
Управления и помочь Комиссии, повысив степень прозрачности своих 
решений, активнее участвовать в процессе разработки и исполнения сводного 
бюджета на двухгодичный период, в том числе раздела средств специального 
назначения, в частности, путем:  

 а) получения докладов и информации о конкретных примерах 
деятельности, финансируемой на основе полного возмещения затрат, и 
содействия оптимизации процесса мобилизации средств с целью обеспечить 
принятие прозрачных и всеобъемлющих мер по содействию разработке 
комплексных региональных и тематических программ наряду с оценкой их 
потребностей в ресурсах, повысить степень предсказуемости финансирования 
и способствовать согласованию программных направлений деятельности 
Управления с общими приоритетами и целями в рамках его мандата;  

 b) изучения путей повышения финансовой устойчивости Управления, в 
том числе посредством создания на основе предложения Управления системы, 
которая способствует устойчивому поступлению взносов, в целях обеспечения 
потенциала осуществления программ, повышения эффективности управления 
и дальнейшего стимулирования предоставления взносов общего назначения на 
программном уровне и финансирования на многолетней основе;  

 с) оказания постоянной поддержки процессу упорядоченной и 
основанной на конкретных результатах программной и финансовой отчетности 
по достигнутым итогам, в том числе путем утверждения на ее первом 
неофициальном совещании после проведения частей сессий обеих комиссий в 
первой половине 2013 года – на основе предложения сопредседателей рабочей 
группы, при поддержке Секретариата и с учетом просьб государств-членов – 
цикла отчетности, нацеленного на повышение прозрачности и поощрение 
участия всех заинтересованных сторон, а также на расширение диалога между 
государствами-членами и Секретариатом, в рамках которого рабочая группа 
сможет получать и обсуждать: 
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i) основанные на конкретных результатах доклады по отдельным 
программам, а также общую обзорную информацию о программах 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности, в том числе об их приоритетах, результатах и ходе 
осуществления, и в частности о положении и проблемах с 
финансированием и их влиянии на способность Управления осуществлять 
свою деятельность; 

ii) подготовленные Секретариатом информационные материалы о 
стратегических рамках на период 2012–2013 годов, стратегии на период 
2012-2015 годов и ходе их осуществления, а также о стратегических 
рамках на период 2014–2015 годов;  

 d) дальнейшего предоставления государствам-членам платформы, в 
частности, для обмена мнениями по существующим проблемам обеспечения 
финансовой и административной устойчивости Управления и его деятельности 
в целях выработки приемлемых для всех подходов к надлежащему решению 
этих проблем на коллективной основе, в том числе посредством подготовки 
рекомендаций для Комиссии для облегчения принятия ею дальнейших 
решений; 
 

  Постоянная поддержка усилий Комиссии по наблюдению за ходом 
осуществления принятых ею резолюций и решений 
 

 12. просит также рабочую группу продолжить обсуждение 
достигнутого прогресса в выполнении резолюций и решений, принятых 
Комиссией; 

 13. просит Секретариат представить Комиссии, в надлежащем случае 
через рабочую группу, для рассмотрения на ее пятьдесят восьмой сессии в 
2015 году краткий и четкий доклад об осуществлении резолюций, принятых с 
2012 года. 
 
 

Резолюция 56/12 
 
 

  Подготовка к проведению обзора на высоком уровне хода 
осуществления государствами-членами Политической 
декларации и Плана действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы  
с мировой проблемой наркотиков 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Политическую декларацию и План действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков51, 
принятые Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят четвертой сессии, в 

__________________ 

 51  См. E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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которых государства-члены постановили, что Комиссии по наркотическим 
средствам на ее пятьдесят седьмой сессии в 2014 году следует провести обзор 
на высоком уровне хода осуществления государствами-членами Политической 
декларации и Плана действий,  

 ссылаясь также на свою резолюцию 53/16 от 2 декабря 2010 года, в 
которой Директору-исполнителю Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности было предложено готовить на основе 
ответов на вопросник к ежегодным докладам, представляемых государствами-
членами, и представлять Комиссии на двухгодичной основе единый доклад о 
принимаемых мерах по осуществлению Политической декларации и Плана 
действий, который должен быть в первый раз рассмотрен Комиссией на ее 
пятьдесят пятой сессии в 2012 году,  

 принимая к сведению доклад Директора-исполнителя о мерах, 
принимаемых государствами-членами по осуществлению Политической 
декларации и Плана действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков52, 

 учитывая, что обзор на высоком уровне является частью процесса оценки 
прогресса в достижении целей и выполнении задач, поставленных в 
Политической декларации и Плане действий, и в поиске путей повышения 
эффективности их осуществления с целью преодоления трудностей, 
возникающих в ходе решения мировой проблемы наркотиков, 

 с удовлетворением отмечая важную роль гражданского общества, в 
частности неправительственных организаций, в решении мировой проблемы 
наркотиков, с удовлетворением напоминая об их важном вкладе в процесс 
подготовки Политической декларации и Плана действий и особо отмечая 
актуальность вклада гражданского общества в проводимый государствами-
членами обзор хода осуществления Политической декларации и Плана 
действий,  

 напоминая, что государства-члены взяли на себя обязательство 
эффективно осуществлять Политическую декларацию и План действий на 
основе активного международного сотрудничества, во взаимодействии с 
соответствующими региональными и международными организациями, при 
полном содействии со стороны международных финансовых институтов и 
других соответствующих учреждений и в сотрудничестве с гражданским 
обществом, включая неправительственные организации, а также частным и 
публичным секторами,  

 напоминая также о резолюции 67/193 Генеральной Ассамблеи от 
20 декабря 2012 года, в которой Ассамблея призвала государства своевременно 
принимать необходимые меры для осуществления мероприятий и реализации 
целей и задач, предусмотренных в Политической декларации и Плане 
действий,  

 отмечая, что в своей резолюции 67/193 Генеральная Ассамблея 
постановила созвать в начале 2016 года специальную сессию по мировой 

__________________ 

 52  E/CN.7/2012/14 и Corr.1. 



E/2013/28
E/CN.7/2013/14

 

57 

проблеме наркотиков для рассмотрения хода осуществления Политической 
декларации и Плана действий, включая оценку достижений и проблем в 
области борьбы с мировой проблемой наркотиков, в рамках трех конвенций о 
международном контроле над наркотиками и других соответствующих 
документов Организации Объединенных Наций, и постановила провести эту 
специальную сессию и процесс подготовки к ней в рамках имеющихся 
ресурсов,  

 сознавая свою роль центрального директивного органа Организации 
Объединенных Наций по вопросам, связанным с наркотиками, 

 1. постановляет, что обзор на высоком уровне прогресса, 
достигнутого в осуществлении государствами-членами Политической 
декларации и Плана действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков53, будет проведен в рамках пятьдесят 
седьмой сессии Комиссии по наркотическим средствам в 2014 году в течение 
двух дней, выделенных в дополнение к пяти дням, обычно предусмотренным 
для очередных сессий Комиссии в первом полугодии;  

 2. постановляет также, что обзор на высоком уровне будет посвящен 
теме "Достигнутый прогресс и возникшие трудности в осуществлении 
Политической декларации и Плана действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков"; 

 3. постановляет далее, что обзор на высоком уровне будет включать 
общие прения по теме, указанной в пункте 2 выше, и обсуждения за круглым 
столом по трем главным составляющим Плана действий: 

 a) сокращение спроса: сокращение масштабов злоупотребления 
наркотиками и наркозависимости на основе всеобъемлющего подхода;  

 b) сокращение предложения: сокращение незаконного предложения 
наркотиков; контроль над прекурсорами и стимуляторами амфетаминового 
ряда; и международное сотрудничество в деле искоренения незаконного 
культивирования растений, используемых для производства наркотических 
средств и психотропных веществ, и в области альтернативного развития;  

 c) международное сотрудничество: противодействие отмыванию 
денежных средств и расширение сотрудничества в правоохранительной 
области;  

 4. принимает решение, что по завершении обзора на высоком уровне 
будет принято краткое совместное заявление министров, в котором на основе 
обзора прогресса, достигнутого в осуществлении государствами-членами 
Политической декларации и Плана действий, будут определены достижения, 
трудности и первоочередные задачи для последующих действий в рамках трех 
конвенций о международном контроле над наркотиками и других 
соответствующих документов Организации Объединенных Наций; 

__________________ 

 53  См. E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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 5. принимает также решение, что итоги обзора на высоком уровне 
будут представлены Генеральной Ассамблее для рассмотрения ввиду, в 
частности, специальной сессии Ассамблеи по мировой проблеме наркотиков, 
которая состоится в 2016 году; 

 6. постановляет, что до обзора на высоком уровне в рамках 
существующих ресурсов регулярного бюджета будут проведены 
межсессионные заседания, посвященные подготовке к обзору на высоком 
уровне и оценке прогресса, достигнутого в осуществлении Политической 
декларации и Плана действий;  

 7. подтверждает свой призыв к государствам-членам своевременно, 
но не позднее 30 июня 2013 года, представить свои ответы по вопроснику к 
ежегодным докладам для подготовки второго доклада Директора-исполнителя 
о мерах по осуществлению Политической декларации и Плана действий, 
принятых государствами-членами;  

 8. постановляет, что в среднесрочном обзоре, включая 
межсессионные заседания, будут приняты во внимание вклады государств-
членов, а также: 

 a) доклад Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности о мерах, принятых 
государствами-членами по осуществлению Политической декларации и Плана 
действий по налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков54, рассмотренный Комиссией на ее пятьдесят пятой сессии; 

 b) итоги тематических обсуждений Комиссии за круглым столом, 
проходивших на ее пятьдесят третьей – пятьдесят шестой сессиях; 

 c) соответствующие исследования и доклады Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, Международного 
комитета по контролю над наркотиками, вспомогательных органов Комиссии и 
других соответствующих учреждений Организации Объединенных Наций; 

 d) другая соответствующая информация по мировой проблеме 
наркотиков, полученная от соответствующих международных и региональных 
организаций; 

 e) другая соответствующая информация по мировой проблеме 
наркотиков, полученная от гражданского общества и частного сектора; 

 9. призывает участников обзора на высоком уровне принять во 
внимание работу региональных совещаний руководителей национальных 
учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках, в частности 
инициативы, которые могли бы содействовать развитию сотрудничества в 
области обеспечения соблюдения законов о наркотиках;  

 10. предлагает государствам-членам и наблюдателям принять активное 
участие в работе этапа по обзору на высоком уровне, направив представителей 
соответствующего уровня; 

__________________ 

 54  E/CN.7/2012/14 и Corr.1. 
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 11. рекомендует Генеральной Ассамблее принять меры к тому, чтобы 
Комиссия, как центральный директивный орган системы Организации 
Объединенных Наций, занимающийся вопросами, связанными с наркотиками, 
выполняла руководящую роль в процессе подготовки специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме наркотиков, которая должна 
быть созвана в начале 2016 года, в том числе путем представления через 
Экономический и Социальный Совет предложений, касающихся прогресса, 
достигнутого в осуществлении Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков.  
 
 

Резолюция 56/13 
 

  Прекурсоры: повышение осведомленности об утечке в сфере 
международной торговли веществами, не включенными 
в списки, для использования в качестве заменителей веществ, 
включенных в списки, при незаконном изготовлении 
наркотических средств и психотропных веществ 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Конвенцию Организации Объединенных Наций о борьбе 
против незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года55, в частности на статью 12, в которой установлены принципы и 
механизмы международного сотрудничества и контроля в отношении веществ, 
часто используемых при незаконном изготовлении наркотических средств и 
психотропных веществ, 

 ссылаясь также на Политическую декларацию и План действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков56, в которых было решено установить 2019 год в качестве целевой 
даты, к которой государствам следует обеспечить ликвидацию или 
существенное и поддающееся оценке сокращение утечки и незаконного 
оборота веществ, часто используемых при незаконном изготовлении 
наркотических средств и психотропных веществ, 

 ссылаясь далее на свою резолюцию 54/8 от 25 марта 2011 года, в которой 
Комиссия сослалась на резолюции Организации Объединенных Наций, в 
которых государствам-членам предлагалось наращивать международное и 
региональное сотрудничество в целях противодействия незаконному 
изготовлению и обороту наркотиков, в том числе путем укрепления контроля 
за международной торговлей веществами, часто используемыми при 
незаконном изготовлении наркотиков, и пресечения попыток организации 
утечки этих веществ из каналов законной международной торговли в сферу 
незаконного использования, 

__________________ 

 55 United Nations, Treaty Series, vol. 1582, No. 27627. 
 56 См. E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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 будучи обеспокоена тем, что усилия по сокращению незаконного 
предложения наркотических средств и психотропных веществ и поддержанию 
эффективного контроля над включенными в списки веществами подрываются 
наркоторговцами, которые все шире используют не включенные в списки 
вещества в качестве заменителей веществ, включенных в списки, при 
незаконном изготовлении наркотических средств и психотропных веществ, 

 принимая во внимание рост объема не включенных в списки веществ, 
изымаемых, перехватываемых и задерживаемых во всем мире, 

 вновь подчеркивая, что предотвращение утечки не включенных в списки 
веществ является ключевым элементом усилий по сокращению незаконного 
изготовления и предложения наркотических средств и психотропных веществ, 

 признавая законную потребность промышленности иметь доступ к 
веществам, не включенным в списки, и важную роль промышленности в 
предотвращении утечки этих веществ из каналов законной торговли, 

 ссылаясь на пункт 9 (а) статьи 12 Конвенции 1988 года, в котором 
подчеркивается важное значение сотрудничества между компетентными 
органами и различными предприятиями для выявления подозрительных 
сделок, 

 признавая важную работу Международного комитета по контролю над 
наркотиками в качестве основного органа и глобального координационного 
центра для осуществления международного надзора за веществами, не 
включенными в списки, 

 вновь отмечая важность дальнейшего укрепления существующих 
механизмов международного сотрудничества для контроля над прекурсорами и 
необходимость участия государств в таких международных операциях, как 
проект "Призма" и проект "Сплоченность", в целях сбора оперативной 
информации о динамике незаконной торговли и утечке конкретных веществ, не 
включенных в списки, применительно к определенным географическим 
районам, 

 ссылаясь на свою резолюцию 51/16 от 14 марта 2008 года, нацеленную на 
содействие распространению информации об использовании не включенных в 
списки веществ в качестве заменителей включенных в списки веществ, часто 
используемых при незаконном изготовлении наркотических средств и 
психотропных веществ, и новых методах изготовления запрещенных 
наркотиков, 

 отмечая, что Международный комитет по контролю над наркотиками 
настоятельно призвал государства-члены увеличить объем и повысить частоту 
представления и степень детализации предлагаемой информации о не 
включенных в списки веществах как основы для разработки надлежащих 
ответных мер, 

 подчеркивая, что государствам-членам и соответствующим организациям 
крайне важно осуществлять и использовать существующие меры и работать в 
духе сотрудничества с целью предотвращения утечки и использования не 
включенных в списки веществ при незаконном изготовлении наркотических 
средств и психотропных веществ,  
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 ссылаясь на положения статьи 13 Конвенции 1988 года, которые могут 
служить основой для принятия мер на национальном уровне с целью борьбы с 
незаконным изготовлением наркотических средств и психотропных веществ с 
использованием не включенных в списки веществ, 

 сознавая трудности противодействия утечке не включенных в списки 
веществ во всем мире и полагая, что их диверсификация и возросшее 
применение в качестве заменителей веществ, включенных в списки, требуют 
безотлагательного внимания международного сообщества,  

 1. просит Международный комитет по контролю над наркотиками, в 
тесном сотрудничестве с государствами-членами, Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности и другими 
соответствующими организациями, взять на себя руководящую роль в деле 
разработки новых подходов и надлежащих мер для более эффективного 
решения проблемы использования веществ, не включенных в списки, при 
незаконном изготовлении наркотических средств и психотропных веществ; 

 2. предлагает государствам-членам признать тенденцию к расширению 
использования не включенных в списки определенных веществ преступными 
группами для незаконного изготовления наркотических средств и 
психотропных веществ вследствие введения строгого контроля над 
веществами, включенными в списки; 

 3. предлагает также государствам-членам вновь указать всем 
заинтересованным сторонам на важность сотрудничества между властями и 
предприятиями соответствующих отраслей и секторов для содействия 
выявлению подозрительных сделок с веществами, не включенными в списки, и 
предотвращения их утечки в сферу незаконного изготовления наркотических 
средств и психотропных веществ; 

 4. призывает государства-члены повышать осведомленность 
компетентных органов и предприятий соответствующих отраслей и секторов о 
риске использования веществ, не включенных в списки, для незаконного 
изготовления наркотических средств и психотропных веществ путем 
расширения знаний об использовании веществ, не включенных в списки, и 
методах организации их утечки; 

 5. предлагает государствам-членам и соответствующим региональным 
и международным организациям по мере возможности сообщать друг другу и 
Международному комитету по контролю над наркотиками о законных 
потребностях в использовании не включенных в списки веществ, 
определенных Комитетом в соответствии с его мандатом, в дополнение к 
оперативной информации для содействия налаживанию сотрудничества и 
эффективной координации;  

 6. призывает государства-члены активнее использовать Руководящие 
принципы подготовки добровольного кодекса поведения химической 
промышленности57, ограниченный перечень веществ, подлежащих особому 
международному надзору, Международного комитета по контролю над 
наркотиками, а также, в надлежащих случаях, любые аналогичные перечни, 

__________________ 

 57 Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.09.XI.17. 
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действующие в отдельных государствах-членах, для дальнейшего укрепления 
партнерских связей с соответствующими отраслями и секторами; 

 7. предлагает государствам-членам осуществлять более бдительный 
контроль, в частности через свои таможенные и пограничные органы, за 
ввозом, вывозом и транзитом товаров с целью выявления подозрительных 
поставок веществ, не включенных в списки; 

 8. рекомендует компетентным органам зарегистрироваться в Системе 
сообщений о случаях, связанных с прекурсорами, и пользоваться ею для 
регулярного обмена информацией о случаях, связанных с веществами, как 
включенными, так и не включенными в списки; 

 9. просит Международный комитет по контролю над наркотиками 
поддерживать и далее развивать Систему сообщений о случаях, связанных с 
прекурсорами, и онлайновую систему предварительного уведомления об 
экспорте; 

 10. призывает государства-члены, которые в состоянии сделать это, 
рассмотреть вопрос о направлении предварительных уведомлений об экспорте, 
по мере возможности, с помощью онлайновой системы предварительного 
уведомления об экспорте в отношении поставок отдельных не включенных в 
списки веществ, определенных Международным комитетом по контролю над 
наркотиками в соответствии с его мандатом, с тем чтобы органы в стране 
назначения могли проверить законность целей сделки и принять адекватные 
ответные меры;  

 11. призывает государства-члены и соответствующие международные 
организации тесно сотрудничать с Международным комитетом по контролю 
над наркотиками, в частности в рамках его проекта "Призма" и проекта 
"Сплоченность", в целях повышения эффективности этих международных 
инициатив.  
 
 

Резолюция 56/14 
 

  Укрепление международного сотрудничества в принятии мер  
в отношении немедицинского использования трамадола  
и злоупотребления им, его незаконного изготовления, а также 
незаконного распространения на национальном  
и международном уровнях 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на Единую конвенцию о наркотических средствах 1961 года с 
поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 1972 года58, 
Конвенцию о психотропных веществах 1971 года59 и Конвенцию Организации 
Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических 
средств и психотропных веществ 1988 года60, 

__________________ 

 58  United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 59  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 60  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 



E/2013/28
E/CN.7/2013/14

 

63 

 учитывая, что трамадол является синтетическим опиоидным 
анальгетиком центрального действия, не подпадающим под международный 
контроль, используется во многих странах в качестве лекарственного средства 
и служит эффективным средством купирования умеренной и сильной боли, 

 будучи обеспокоена расширением масштабов незаконного изготовления 
трамадола в некоторых странах и его незаконного распространения на 
национальном и международном уровнях, 

 будучи глубоко обеспокоена расширением масштабов немедицинского 
использования трамадола и злоупотребления им во многих государствах-
членах, о чем свидетельствуют крупные изъятия таких препаратов в Африке и 
других регионах, согласно докладу Международного комитета по контролю 
над наркотиками за 2012 год61, 

 будучи обеспокоена потенциальными возможностями извлечения прибыли 
из немедицинской торговли трамадолом и его незаконного распространения на 
национальном и международном уровнях транснациональными 
организованными преступными группами,  

 ссылаясь на свою резолюцию 48/1 от 11 марта 2005 года о содействии 
обмену информацией о новых тенденциях в области злоупотребления 
веществами, которые не подпадают под контроль согласно конвенциям о 
международном контроле над наркотиками, и их незаконного оборота,  

 признавая важное значение механизмов раннего предупреждения, равно 
как и оперативного и глобального распространения информации о наркотиках, 
сочетаниях наркотиков и формах злоупотребления наркотиками, а также 
усилия, прилагаемые в этой области государствами – членами Европейского 
союза вместе с Европейским центром мониторинга наркотиков и наркомании,  

 ссылаясь на свою резолюцию 53/4 от 12 марта 2010 года о содействии 
обеспечению наличия достаточного количества контролируемых на 
международном уровне наркотических средств и психотропных веществ для 
использования в медицинских и научных целях и предупреждении их утечки и 
злоупотребления ими, 

 подтверждая, что обеспечение доступа к контролируемым 
наркотическим средствам и психотропным веществам для использования в 
медицинских и научных целях является одной из основополагающих целей 
конвенций о международном контроле над наркотиками, 

 отмечая, что ряд стран предприняли шаги по установлению 
национального контроля над трамадолом с целью ограничить его 
немедицинское использование и злоупотребление им,  

 подчеркивая, что проведение систематических исследований имеет 
важное значение для оценки более широких медико-социальных последствий 
немедицинского использования трамадола и злоупотребления им, 

__________________ 

 61  Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2012 год 
(E/INCB/2012/1). 
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 отмечая, что для принятия всеобъемлющих и упредительных мер по 
сокращению как спроса на трамадол, так и его предложения для использования 
в немедицинских целях требуется твердая политическая воля, 

 1. призывает государства-члены, особенно те из них, которые не 
приняли никаких мер по установлению национального контроля над 
трамадолом, следить за новыми тенденциями в области несанкционированного 
ввоза, вывоза и распространения трамадола, а также формами немедицинского 
использования этого вещества и злоупотребления им в пределах национальной 
территории в соответствии с национальным законодательством; 

 2. настоятельно призывает государства-члены, Управление 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности, 
Всемирную организацию здравоохранения, Международный комитет по 
контролю над наркотиками и другие соответствующие организации делиться и 
обмениваться по двусторонним и многосторонним каналам информацией об 
этих новых тенденциях, особенно о формах немедицинского использования и 
злоупотребления, а также о рисках для здоровья населения, результатах 
судебно-экспертного анализа и правовых нормах, касающихся наркотиков, в 
надлежащих случаях; 

 3. призывает государства-члены принять соответствующие 
всеобъемлющие меры в целях предупреждения и сокращения масштабов 
немедицинского использования трамадола, злоупотребления им и его 
незаконного предложения в соответствии со своим национальным 
законодательством; 

 4. настоятельно призывает государства-члены принять 
соответствующие всеобъемлющие меры с целью  обеспечить наличие 
достаточного количества таких веществ для медицинских и научных целей, 
прилагая при этом усилия по предупреждению злоупотребления, утечки и 
незаконного оборота; 

 5. настоятельно призывает также государства-члены, руководствуясь 
принципом общей и совместной ответственности, укреплять в соответствии со 
своим национальным законодательством международное сотрудничество в 
осуществлении правоохранительных мероприятий по борьбе с незаконным 
изготовлением и незаконным распространением трамадола на национальном и 
международном уровнях; 

 6. предлагает Международному комитету по контролю над 
наркотиками рассмотреть вопрос о включении в его доклад за 2013 год, 
который будет представлен Комиссии по наркотическим средствам на ее 
пятьдесят седьмой сессии, информации о произошедших в мире изменениях в 
области немедицинского использования трамадола, злоупотребления им, а 
также его незаконного изготовления и незаконного распространения на 
национальном и международном уровнях; 

 7. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят седьмой сессии доклад о ходе осуществления деятельности, 
описанной в настоящей резолюции.  
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Резолюция 56/15 
 
 

  Дальнейшие меры по осуществлению Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях 
выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков в отношении 
разработки стратегий, касающихся добровольных механизмов 
сбыта продукции, изготовленной в рамках альтернативного 
развития, включая превентивное альтернативное развитие 
 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 принимая во внимание положения Единой конвенции о наркотических 
средствах 1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с 
Протоколом 1972 года62, Конвенции о психотропных веществах 1971 года63 и 
Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного 
оборота наркотических средств и психотропных веществ 1988 года64, 

 ссылаясь на обязательства, изложенные в Политической декларации, 
которая была принята Генеральной Ассамблеей на ее двадцатой специальной 
сессии65, и в Политической декларации и Плане действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков66, 
которые были приняты в 2009 году, в частности в пункте 49 (b) Плана 
действий, в котором государствам-членам рекомендовалось разработать 
стратегии в соответствии со своей внутренней правовой системой, включая 
использование местных знаний и опыта, создание потенциала и развитие 
предпринимательства, для определения, на основе рыночного спроса и 
потребностей производственно-сбытовых сетей, продукции, которая может 
быть получена в рамках программ альтернативного развития, а также 
надежных и стабильных рынков, предлагающих справедливые цены для 
производителей, в соответствии с нормами международной торговли, включая 
создание необходимой инфраструктуры и благоприятной среды, в том числе 
дорожной сети, формирование фермерских ассоциаций и использование 
специальных систем сбыта, основанных, например, на принципах 
взаимовыгодной торговли и торговле экологически чистой продукцией, 

 подтверждая свою резолюцию 55/8 от 16 марта 2012 года, озаглавленную 
"Последующая деятельность в связи с Планом действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков в 
отношении разработки стратегий, касающихся специальных режимов сбыта 
для целей альтернативного развития, включая превентивное альтернативное 
развитие",  

__________________ 

 62 United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 63 Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 64 Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 65 Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 66 См. E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел С. 
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 учитывая, что альтернативное развитие, включая, в соответствующих 
случаях, превентивное альтернативное развитие, представляет собой 
международную политику, основанную на принципе общей и совместной 
ответственности и нацеленную на существенное сокращение и искоренение 
культивирования запрещенных культур и предупреждение незаконной 
деятельности, связанной с мировой проблемой наркотиков, в странах, 
сталкивающихся с этой проблемой, и в странах, являющихся уязвимыми для 
незаконной деятельности, 

 принимая во внимание необходимость укрепления и активизации мер в 
области международного сотрудничества для получения возможности 
эффективно реагировать на изменяющуюся динамику мировой проблемы 
наркотиков, 

 признавая, что маркировка может повысить эффективность программ и 
проектов в области альтернативного развития и превентивного 
альтернативного развития, 

 с удовлетворением принимая к сведению итоги Международной 
конференции высокого уровня по вопросам альтернативного развития, 
проходившей в Лиме 14-16 ноября 2012 года, и приветствуя Лимскую 
декларацию по альтернативному развитию, включая Международные 
руководящие принципы альтернативного развития67, 

 принимая во внимание презентацию и распространение предложения 
Эквадора на пятьдесят шестой сессии Комиссии и на других форумах 
относительно его усилий в области превентивного альтернативного развития, 

 1. предлагает заинтересованным государствам-членам с учетом 
применимых норм международной торговли и в тесном сотрудничестве с 
соответствующими международными организациями, международными 
финансовыми учреждениями, партнерами из частного сектора, гражданским 
обществом и другими заинтересованными сторонами, изучить возможности 
для налаживания международного сотрудничества в целях расширения своих 
усилий в области разработки стратегий, касающихся добровольных 
механизмов сбыта продукции, изготовленной в рамках альтернативного 
развития, включая превентивное альтернативное развитие; 

 2. предлагает государствам-членам, соответствующим 
международным организациям, включая Всемирную торговую организацию, 
партнерам из частного сектора и другим заинтересованным сторонам наладить 
диалог и обмениваться опытом и предложениями, касающимися таких 
добровольных механизмов сбыта в области альтернативного развития, включая 
превентивное альтернативное развитие, как маркировка продукции, 
изготовленной в рамках программ альтернативного развития, и предлагает им 
рассмотреть эти вопросы на международном семинаре-практикуме по этой 
теме, который правительство Эквадора предлагает провести в Кито;  

 3. приветствует предложение правительства Эквадора провести, в 
консультации с Управлением Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, международный семинар-практикум для 

__________________ 

 67 E/CN.7/2013/8, приложение. 
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продолжения диалога в целях рассмотрения стратегий и возможных 
экспериментальных проектов, касающихся добровольных механизмов сбыта 
продукции, изготовленной в рамках альтернативного развития, включая, в 
соответствующих случаях, превентивное альтернативное развитие. 
 
 

Резолюция 56/16 
 

  Расширение международного сотрудничества в целях 
укрепления усилий по борьбе с незаконным оборотом 
наркотиков в Западной Африке 
 

 Комиссия по наркотическим средствам, 

 ссылаясь на положения Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 
1972 года68, в частности ее статьи 35, Конвенции о психотропных веществах 
1971 года69 и Конвенции Организации Объединенных Наций о борьбе против 
незаконного оборота наркотических средств и психотропных веществ 
1988 года70, а также на положения Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности и протоколов 
к ней71, Конвенции Организации Объединенных Наций против коррупции72 и 
всех других соответствующих международных документов, 

 подтверждая, что мировая проблема наркотиков должна решаться в 
полном соответствии с целями и принципами Устава Организации 
Объединенных Наций, международного права и Всеобщей декларации прав 
человека73 и, в частности, на основе полного уважения суверенитета и 
территориальной целостности государств, принципа невмешательства во 
внутренние дела государств, всех прав человека, основных свобод, 
достоинства, присущего всем людям, и принципов равноправия и взаимного 
уважения между государствами, 

 ссылаясь на Политическую декларацию и План действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков74 и 
принимая во внимание принцип общей и совместной ответственности, 

 будучи обеспокоена тем, что незаконный оборот наркотиков в Западной 
Африке, включая транзитные поставки на международные рынки, оказывает 
негативное воздействие на регион и международное сообщество в целом, 

 ссылаясь на свою резолюцию 54/14 от 25 марта 2011 года о мерах по 
поддержке усилий африканских государств в борьбе с мировой проблемой 
наркотиков и принятую в ее развитие свою резолюцию 55/9 от 16 марта 
2012 года, 

__________________ 

 68 United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 
 69  Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 70  Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 71  Ibid., vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574. 
 72  Ibid., vol. 2349, No. 42146. 
 73  Резолюция 217 А (III) Генеральной Ассамблеи. 
 74  См. E/2009/28-E/CN.7/2009/12, глава I, раздел C. 
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 ссылаясь также на свою резолюцию 51/18 от 14 марта 2008 года, в 
которой она предложила государствам-членам и соответствующим 
международным организациям активизировать свои усилия в поддержку 
государств Западной Африки, в наибольшей степени затронутых проблемой 
незаконного оборота наркотиков, и свою резолюцию 53/8 от 12 марта 
2010 года, в которой она признала важное значение укрепления 
международного, межрегионального и регионального сотрудничества в 
противодействии мировой проблеме наркотиков и другим связанным с 
наркотиками видам преступной деятельности, 

 приветствуя принятие Плана действий Африканского союза по контролю 
над наркотиками (2013-2017 годы) на первой сессии Конференции министров 
Африканского союза по контролю над наркотиками, состоявшейся в Аддис-
Абебе 8-12 октября 2012 года, признавая прогресс, достигнутый африканскими 
государствами в борьбе с мировой проблемой наркотиков, и подтверждая 
важность жизнеспособных и устойчивых программ альтернативного развития, 
направленных на содействие борьбе с незаконным оборотом запрещенных 
наркотиков, 

 принимая к сведению доклад Секретариата о мерах, принятых 
вспомогательными органами Комиссии по наркотическим средствам75, и 
приветствуя проект резолюции об Аккрской декларации, принять которую 
Комиссии рекомендовало двадцать второе Совещание руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
стран Африки, проходившее в Аккре с 25 по 29 июня 2012 года76, 

 признавая важное значение программ и инициатив, разработанных и/или 
осуществляемых Африканским союзом, Экономическим сообществом 
западноафриканских государств и государствами Африки, в том числе во 
взаимодействии с Организацией Объединенных Наций, в частности 
Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности в рамках его региональной программы для Западной Африки на 
период 2010-2014 годов, и другими международными партнерами, и с 
удовлетворением отмечая вклад международного сообщества в деятельность 
по поддержанию усилий, связанных с осуществлением этих программ и 
инициатив, 

 будучи обеспокоена тем, что незаконный оборот наркотиков может 
подорвать успехи, достигнутые государствами Западной Африки в области 
обеспечения безопасности, стабильности, управления и социально-
экономического развития, 

 сознавая, что в условиях сохранения угроз безопасности и стабильности, 
порождаемых продолжающимися в этом регионе кризисами, решение 
проблемы незаконного оборота наркотиков в Западной Африке приобретает все 
большее значение, 

 признавая необходимость принятия мер по предупреждению потребления 
запрещенных наркотиков и злоупотребления ими и борьбы с их медицинскими 

__________________ 

 75  E/CN.7/2013/5. 
 76  См. UNODC/HONLAF/22/5. 
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и социальными последствиями, а также предупреждения и пресечения 
незаконного культивирования, производства, изготовления и оборота 
наркотиков и утечки соответствующих химических веществ – прекурсоров, а 
также важность дальнейшего международного сотрудничества в этой области, 

 приветствуя в этой связи решение Руководящего органа глав государств 
и правительств Экономического сообщества западноафриканских государств, 
принятое на его сорок первой очередной сессии, состоявшейся в Ямусукро 
28-29 июня 2012 года, о том, чтобы возобновить свои политические 
обязательства в отношении борьбы с незаконным оборотом наркотиков и 
поддержать осуществление Регионального плана действий по борьбе с 
растущей проблемой незаконного оборота наркотиков, организованной 
преступности и злоупотребления наркотиками в Западной Африке 
(2008-2011 годы), принятого на Конференции Экономического сообщества 
западноафриканских государств на уровне министров по незаконному обороту 
наркотиков как угрозе безопасности Западной Африки, состоявшейся в Прае 
в октябре 2008 года, а также приветствуя подтверждение Руководящим 
органом глав государств и правительств Экономического сообщества 
западноафриканских государств на его сорок второй очередной сессии, 
состоявшейся в Ямусукро 27-28 февраля 2013 года, своих политических 
обязательств по Политической декларации о предупреждении злоупотребления 
наркотиками, незаконного оборота наркотиков и организованной преступности 
в Западной Африке, которая была подготовлена в Прае и принята Руководящим 
органом глав государств и правительств Экономического сообщества 
западноафриканских государств на его тридцать пятой очередной сессии, 
состоявшейся в Абудже в декабре 2008 года, и вышеупомянутого 
Регионального плана действий и решения продлить срок осуществления 
Регионального плана действий на два года с целью продолжить борьбу с этим 
злом и укрепить базу финансовой поддержки для его эффективного 
осуществления,  

 признавая, что большинству государств Западной Африки требуется 
техническая и финансовая поддержка для эффективного реагирования на 
проблемы незаконного культивирования, производства и изготовления 
наркотиков, злоупотребления ими и их незаконного оборота в соответствии с 
принципом общей и совместной ответственности, 

 1. призывает Экономическое сообщество западноафриканских 
государств продолжить работу по осуществлению Регионального плана 
действий по борьбе с растущей проблемой незаконного оборота наркотиков, 
организованной преступности и злоупотребления наркотиками в Западной 
Африке и просит Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и дальше активизировать его усилия по оказанию 
поддержки Экономическому сообществу западноафриканских государств в 
рамках его региональной программы для Западной Африки на период 2010-
2014 годов; 

 2. приветствует вклад Европейского союза в деятельность по 
оказанию помощи, включая усилия по укреплению учреждений, которые ведут 
борьбу с незаконным оборотом наркотиков, и развитию сотрудничества с 
Экономическим сообществом западноафриканских государств и Африканским 
союзом, особенно с целью мобилизации ресурсов для поддержания 
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партнерства с Экономическим сообществом западноафриканских государств в 
рамках осуществления Политической декларации, Регионального плана 
действий и региональной программы для Западной Африки на период 
2010-2014 годов, и предлагает международному сообществу, в частности 
Европейскому союзу, принять все надлежащие меры, чтобы обеспечить 
предоставление дальнейшей поддержки, в том числе в области 
финансирования и распределения нагрузки; 

 3. настоятельно призывает государства-члены продолжать и 
наращивать усилия по борьбе с незаконным оборотом наркотиков, в том числе 
в рамках осуществления Политической декларации и Регионального плана 
действий, укреплению сотрудничества друг с другом и особенно оказания 
поддержки своим национальным ведомствам и другим соответствующим 
участникам в налаживании их совместной работы и активизации их 
международного сотрудничества в борьбе с мировой проблемой наркотиков и 
преступной деятельностью, связанной с наркотиками, и подчеркивает в этой 
связи необходимость укреплять транснациональное сотрудничество между 
правоохранительными органами, обмен информацией и взаимную правовую 
помощь, особенно в Западной Африке; 

 4. предлагает Управлению Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и государствам-членам продолжать оказывать, по 
просьбе, техническую помощь для поддержания Экономического сообщества 
западноафриканских государств и государств-членов в этих усилиях; 

 5. настоятельно призывает государства-члены и дальше 
активизировать свои усилия по сокращению незаконного предложения 
наркотиков и спроса на них в соответствии с принципом общей и совместной 
ответственности; 

 6. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставить 
внебюджетные ресурсы на эти цели в соответствии с правилами и 
процедурами Организации Объединенных Наций; 

 7. просит Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии на 
ее пятьдесят восьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции.  
 

Решение 56/1 
 

  Перенос гамма-оксимасляной кислоты из Списка IV 
в Список II Конвенции о психотропных веществах 1971 года 
 
 

4. На своем 3-м заседании 13 марта 2013 года Комиссия по наркотическим 
средствам, по рекомендации Всемирной организации здравоохранения, 
41 голосом против 1, воздержавшихся не было, решила перенести 
гамма-оксимасляную кислоту (ГОМК) из Списка IV в Список II Конвенции о 
психотропных веществах 1971 года77. 

__________________ 

 77  United Nations, Treaty Series, vol. 1019, No. 14956. 
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Глава II 
 
 

  Директивные указания программе по наркотикам 
Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности и укрепление 
программы по наркотикам и роли Комиссии 
по наркотическим средствам как ее руководящего 
органа, включая административные и бюджетные 
вопросы и вопросы стратегического управления 
 
 

5. На своих 2-м и 4-м заседаниях 11 и 13 марта 2013 года Комиссия 
рассмотрела пункт 3 повестки дня следующего содержания: 

"Директивные указания программе по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и 
укрепление программы по наркотикам и роли Комиссии по 
наркотическим средствам как ее руководящего органа, включая 
административные и бюджетные вопросы и вопросы стратегического 
управления: 

а) работа Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и директивные указания; 

b) роль Комиссии как руководящего органа программы по 
наркотикам Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности; 

 i) укрепление программы по наркотикам Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности; 

 ii) административные и бюджетные вопросы и вопросы 
стратегического управления". 

6. Для рассмотрения пункта 3 Комиссии были представлены следующие 
документы: 

 а) доклад Директора-исполнителя о деятельности Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
(E/CN.7/2013/3-E/CN.15/2013/3); 

 b) доклад Директора-исполнителя об исполнении сводного бюджета 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
на двухгодичный период 2012-2013 годов (E/CN.7/2013/6-E/CN.15/2013/6); 

 с) записка Секретариата о деятельности постоянной 
межправительственной рабочей группы открытого состава по улучшению 
руководства деятельностью и финансового положения Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
(E/CN.7/2013/7-E/CN.15/2013/7 и Add.1). 
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7. На 2-м заседании со вступительными заявлениями выступили директор 
Отдела по вопросам управления, директор Отдела анализа политики и связей с 
общественностью и начальник Службы управления финансовыми ресурсами 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности. С вступительным заявлением выступил также представитель 
Испании в своем качестве одного из сопредседателей постоянной 
межправительственной рабочей группы открытого состава по улучшению 
руководства деятельностью и финансового положения Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности. 

8. С заявлениями выступили представители Гватемалы (от имени Группы 
государств Латинской Америки и Карибского бассейна), Японии, Китая, 
Республики Корея, Канады и Соединенных Штатов. 

9. С заявлениями выступили также наблюдатели от Швейцарии, Марокко, 
Норвегии, Швеции и Аргентины. 
 
 

 A. Ход обсуждения 
 
 

10. Ряд выступавших приветствовали работу постоянной межправительственной 
рабочей группы открытого состава по улучшению руководства деятельностью 
и финансового положения Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности и дали высокую оценку работе ее сопредседателей. 
Выступавшие высказались также за продление мандата рабочей группы и 
подчеркнули, что она должна играть решающую роль в улучшении руководства 
деятельностью и финансового положения ЮНОДК. 

11. Выступавшие призвали ЮНОДК продолжать открытый диалог с рабочей 
группой для повышения прозрачности деятельности Управления и его 
подотчетности. Было также отмечено, что, хотя рабочая группа способствовала 
проведению обсуждений и достижению взаимоприемлемых результатов, еще 
предстоит сделать многое для дальнейшего продвижения вперед. 

12. Была отмечена деятельность ЮНОДК по оказанию помощи государствам-
членам в достижении целей, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 
подтверждена ее центральная роль в решении мировой проблемы наркотиков. 
Была отмечена работа ЮНОДК в таких областях, как сокращение спроса на 
наркотики и их предложения, контроль за возделываемыми культурами, 
профилактика, лечение и реабилитация, а также борьба с ВИЧ/СПИДом. 
ЮНОДК и его руководящим органам было предложено и далее активно 
участвовать в обсуждениях по повестке дня в области развития в период после 
2015 года, с тем чтобы обеспечить должное признание основной сферы их 
деятельности. 

13. Несколько выступавших подчеркнули важность учета прав человека и 
гендерных вопросов в деятельности ЮНОДК, а также важность дальнейшего 
повышения открытости для гражданского общества, включая 
неправительственные организации. 

14. Ряд выступавших дали высокую оценку разработке и осуществлению 
региональных и тематических программ ЮНОДК. Было признано, что за 
последние несколько лет ЮНОДК добилось прогресса во внедрении 
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комплексного программного подхода. Несколько выступавших отметили 
важность развития культуры оценки и деятельности группы независимой 
оценки в повышении прозрачности и подотчетности ЮНОДК. Выступавшие 
дали высокую оценку усилиям, уже предпринятым в области стратегического 
планирования, и в то же время призвали ЮНОДК и далее повышать свой 
потенциал в области планирования, мониторинга, отчетности и оценки, 
особенно на программном уровне, что будет поощрять менее жесткое 
резервирование средств и внесение взносов в фонд общего назначения. 

15. Выступавшие подчеркнули важность представления отчетности, 
основанной на конкретных результатах, и высказали мнение, что такой метод 
отчетности должен быть стандартным методом ЮНОДК, в то время как 
специальные доклады, запрашиваемые государствами-членами, должны 
содержать подробные данные о расходах. 

16. Ряд выступавших выразили обеспокоенность в связи с тем, что 
увеличение взносов специального назначения не сопровождается 
соответствующим увеличением средств общего назначения. Некоторые 
выступавшие выразили готовность внести средства нецелевого назначения, а 
также добровольные целевые взносы и призвали другие государства-члены 
продемонстрировать свою приверженность деятельности ЮНОДК путем 
аналогичного внесения средств общего назначения. Выступавшие высказали 
обеспокоенность в связи с тем, что ЮНОДК продолжает работать, имея в 
своем распоряжении менее 1 процента средств регулярного бюджета 
Организации Объединенных Наций, и признали необходимость стабильного и 
предсказуемого финансирования ЮНОДК. Выступавшие высказали свое 
твердое намерение рассмотреть новую стратегию мобилизации средств и 
новую политику полного возмещения прямых расходов в рамках рабочей 
группы по улучшению руководства деятельностью и финансового положения 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
и в этой связи просили Секретариат представить подробную информацию об 
использовании фонда общего назначения и фонда расходов на вспомогательное 
обслуживание программ. Одна делегация отметила положительные тенденции 
в плане увеличения целевых взносов, а также участия государств-членов в 
совместном финансировании расходов и высказала мнение о том, что это 
свидетельствует о твердой уверенности в работе ЮНОДК. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

17. На своем 4-м заседании 13 марта 2013 года Комиссия приняла проект 
резолюции, озаглавленной "Исполнение бюджета Фонда Программы 
Организации Объединенных Наций по международному контролю над 
наркотиками на двухгодичный период 2012-2013 годов", который содержится в 
документе E/CN.7/2013/6-E/CN.15/2013/6, приложение II. (Текст резолюции 
см. главу I, раздел С, резолюция 56/1.)  

18.  На своем 8-м заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2013/L.11/Rev.1), авторами которого выступили Австрия, 
Гватемала (от имени государств – членов Организации Объединенных Наций, 
являющихся членами Группы государств Латинской Америки и Карибского 
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бассейна), Дания, Испания, Италия, Норвегия, Португалия, Российская 
Федерация, Румыния, Словакия, Словения, Соединенные Штаты, Судан (от 
имени государств – членов Организации Объединенных Наций, являющихся 
членами Группы 77 и Китая), Финляндия, Хорватия, Чешская Республика, 
Швеция и Швейцария. (Текст см. главу I, раздел C, резолюция 56/11.) 

19.  На том же заседании Комиссия одобрила для принятия Экономическим и 
Социальным Советом проект решения (E/CN.7/2013/L.12), авторами которого 
выступили Австрия, Гватемала (от имени государств – членов Организации 
Объединенных Наций, являющихся членами Группы государств Латинской 
Америки и Карибского бассейна), Дания, Испания, Италия, Норвегия, 
Португалия, Российская Федерация, Румыния, Словакия, Словения, 
Соединенные Штаты, Судан (от имени государств – членов Организации 
Объединенных Наций, являющихся членами Группы 77 и Китая), Финляндия, 
Хорватия, Чешская Республика и Швеция. (Текст см. главу I, раздел B, проект 
решения II). Перед принятием проекта решения представитель Секретариата 
зачитал заявление о финансовых последствиях его принятия. (Текст см. 
документ E/CN.7/2013/CRP.5, размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 

20. На 8-м заседании 15 марта 2013 года, во время принятия проекта доклада, 
представитель Китая выступил с заявлением, выразив надежду, что ЮНОДК 
продолжит расширять помощь путем выделения дополнительных финансовых 
и людских ресурсов для поддержки усилий стран в районе "Золотого 
треугольника" в области контроля над наркотиками. 
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Глава III 
 
 

  Обсуждения за круглым столом вопроса о ходе 
осуществления государствами-членами Политической 
декларации и Плана действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы 
с мировой проблемой наркотиков 
 
 

21. Комиссия 12 марта 2013 года рассмотрела пункт 5 повестки дня, 
озаглавленный "Обсуждения за круглым столом вопроса о ходе осуществления 
государствами-членами Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков" и охватывающий следующие темы: 

 а) сокращение спроса и связанные с этим меры; 

 b) сокращение предложения и связанные с этим меры; 

 c) борьба с отмыванием денег и расширение сотрудничества в 
правоохранительной области с целью укрепления международного 
сотрудничества. 

22. Для рассмотрения пункта 5 повестки дня Комиссии были представлены 
следующие документы: 

 a) записка Секретариата об организации обсуждений за круглым 
столом на пятьдесят шестой сессии Комиссии (E/CN.7/2013/13); 

 b) неофициальное обсуждение записок, распространенных 
председателями обсуждений за круглым столом (E/CN.7/2013/CRP.1); 

 c) справочный документ о международных стандартах профилактики 
наркопотребления (E/CN.7/2013/CRP.4).  
 
 

 A. Ход обсуждения 
 

  Обсуждения за круглым столом по проблеме сокращения спроса 
и связанных с этим мер: борьба с наркотиками как способ противодействия 
мировой проблеме наркотиков в рамках основанного на научных данных 
подхода 
 

23. Обсуждения за круглым столом по теме "Борьба с наркотиками как 
способ противодействия мировой проблеме наркотиков в рамках основанного 
на научных данных подхода" проходили под председательством председателя 
Национальной комиссии Перу по вопросам развития и налаживания жизни без 
наркотиков (ДЕВИДА) Кармена Масиаса. 

24. Председатель обобщил основные моменты состоявшихся обсуждений за 
круглым столом следующим образом: 
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 а) участники подчеркнули важность борьбы с наркотиками как 
основного элемента ориентированной на охрану здоровья и сбалансированной 
системы контроля над наркотиками на национальном и международном 
уровнях. Такая система установлена тремя международными конвенциями о 
контроле над наркотиками, которые призывают не к признанию личного 
потребления наркотиков уголовно наказуемым деянием, а к принятию мер по 
профилактике и лечению наркомании и уходу за наркоманами; 

 b) ряд участников отметили, что насилие, связанное с незаконным 
оборотом наркотиков, становится все более серьезной проблемой, которую 
необходимо решать на основе сбалансированного и всеобъемлющего подхода; 
в этой связи была подчеркнута важность применения на практике принципа 
общей и совместной ответственности; 

 c) государства-члены заявили, что меры по наркопрофилактике должны 
быть нацелены на такие подвергающиеся особому риску группы и отдельные 
лица, как дети и молодежь. Особое внимание следует также уделять борьбе с 
социальной маргинализацией и нищетой, которые создают благоприятные 
условия для злоупотребления наркотиками. Участники рассказали о своих 
текущих инициативах в области наркопрофилактики, которые, например, 
осуществляются в семьях, школах и по месту работы, а также о различных 
информационно-пропагандистских мероприятиях, в том числе в средствах 
массовой информации; 

 d) государства-члены подчеркнули, что очень важно наладить контакты 
с людьми, которые начали экспериментировать с наркотиками, с тем чтобы не 
допустить развития у них наркозависимости. Ряд участников указали на 
возможное отрицательное воздействие на наркопрофилактику, употребления 
алкоголя, поскольку научные факты свидетельствуют о том, что он может 
действовать как своего рода начальный наркотик, создающий благоприятную 
почву для злоупотребления другими наркотиками. Была также подчеркнута 
растущая проблема, связанная с появлением новых психоактивных веществ; 

 e) выступавшие отметили, что какой-либо "волшебной формулы 
профилактики" не существует и что принятие изолированных или 
краткосрочных мер совсем не достаточно. В этой связи необходимо принимать 
целый ряд различных мер в зависимости от местных условий. Это в свою 
очередь требует эффективной координации действий различных секторов, 
включая местные общины и гражданское общество; 

 f) участники подчеркнули необходимость расширения научных 
исследований, посвященных эффективности мер и политики в области 
наркопрофилактики, особенно в развивающихся странах, а также разработки и 
использования методов их оценки. Выступавшие отметили, что в ряде стран 
необходимо также расширять технические возможности поставщиков 
профилактических услуг; 

 g) было высказано мнение, что меры и политика в области 
наркопрофилактики являются эффективными и рентабельными, в том что 
касается профилактики наркопотребления и его медицинских и социальных 
последствий, хотя меры по наркопрофилактике часто не получают 
достаточного финансирования, и эту проблему необходимо решать; 
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 h) выступавшие подчеркнули, что обзор на высоком уровне хода 
осуществления Политической декларации и Плана действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков, 
который должен быть проведен в 2014 году, может быть удобным случаем для 
более полной оценки существующих проблем и путей эффективной 
наркопрофилактики. 
 

  Обсуждения за круглым столом по проблеме сокращения предложения 
и связанных с этим мер: важность международного сотрудничества, 
координации и финансирования в содействии осуществлению 
соответствующих мероприятий и программ по всем аспектам 
альтернативного развития в поддержку режима контроля над наркотиками, 
установленного тремя международными конвенциями о контроле 
над наркотиками, в более широком международном контексте 
 

25. Обсуждения за круглым столом по теме "Важность международного 
сотрудничества, координации и финансирования в содействии осуществлению 
соответствующих мероприятий и программ по всем аспектам альтернативного 
развития в поддержку режима контроля над наркотиками, установленного 
тремя международными конвенциями о контроле над наркотиками, в более 
широком международном контексте" проходили под председательством 
третьего заместителя Председателя Комиссии Симоны Марин (Румыния). 

26. Председатель обобщила основные моменты состоявшихся обсуждений за 
круглым столом следующим образом: 

 a) была вновь отмечена важность принципа общей и совместной 
ответственности и системного подхода к альтернативному развитию с учетом 
особых потребностей разных общин; 

 b) были поддержаны Международные руководящие принципы 
альтернативного развития и государствам-членам было предложено 
использовать их при разработке и осуществлении программ альтернативного 
развития; 

 c) участники отметили деятельность и специальные знания ЮНОДК в 
области альтернативного развития и призвали ЮНОДК и далее давать 
руководящие указания и оказывать техническую помощь в сотрудничестве с 
соответствующими международными учреждениями; 

 d) выступавшие подчеркнули важность рассмотрения альтернативного 
развития в качестве элемента всеобъемлющих стратегий контроля над 
наркотиками, а также его значимую роль в борьбе с нищетой и обеспечении 
продовольственной безопасности и социально-экономического развития. 
Кроме того, участники подчеркнули необходимость учета альтернативного 
развития в качестве элемента более широких подходов к развитию на 
национальном и международном уровнях; 

 е) участники подчеркнули важность ориентированного на рынок 
подхода к продукции, являющейся результатом альтернативного развития, 
который учитывает их добавленную стоимость, а также необходимость 
обеспечения качества за счет увязки производственно-сбытовой цепи как с 
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национальными, так и с международными рынками. Было отмечено, что 
полезным средством обеспечения сбыта альтернативных культур являются 
соглашения о свободной торговле; 

 f) выступавшие отметили необходимость выявления ключевых 
показателей результатов деятельности и проведения совместных обзоров и 
оценок проектов альтернативного развития, что будет способствовать 
успешному осуществлению программ оценки конечных результатов и 
последствий; 

 g) выступавшие отметили необходимость сотрудничества с 
исследовательскими центрами в целях выявления и обеспечения 
использования в рамках альтернативного развития экономически 
целесообразных, экологически безопасных и устойчивых культур; 

 h) участники подчеркнули необходимость рассмотрения 
экологического воздействия мер в области альтернативного развития и учета в 
программах альтернативного развития аспектов, связанных с охраной 
окружающей среды; 

 i) участники отметили важность рассмотрения альтернативного 
развития в качестве долгосрочной политики, поскольку ни одна страна или 
учреждение не может самостоятельно решить эту проблему, и подчеркнули 
необходимость комплексного подхода, предполагающего привлечение более 
широкого круга участников процесса развития и международных финансовых 
учреждений для обеспечения долгосрочной финансовой стабильности; 

 j) была также упомянута важность установления специальных 
рыночных режимов для продукции, являющейся результатом альтернативного 
развития; 

 k) ряд участников отметили, что в рамках сокращения предложения 
программы альтернативного развития должны осуществляться в сочетании с 
мерами по искоренению запрещенных культур и ужесточению пограничного 
контроля; 

 l) была подчеркнута необходимость расширения двустороннего и 
многостороннего сотрудничества в области альтернативного сотрудничества, 
включая продолжение обмена информацией о наилучших видах практики и 
уроках, извлеченных в рамках сотрудничества Юг-Юг; 

 m) было отмечено, что успех альтернативного развития может зависеть 
от выполнения ряда предварительных условий, включая обеспечение 
верховенства закона, правопорядка, безопасности и доступа к основным 
социальным услугам, а также к такой инфраструктуре, как ирригационные 
системы. 
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  Обсуждения за круглым столом по проблеме борьбы с отмыванием 
денежных средств и содействия сотрудничеству судебных органов в целях 
активизации международного сотрудничества: важность дальнейшего 
повышения эффективности оперативного выполнения касающихся 
международного сотрудничества положений международных договоров, 
в том числе в борьбе с отмыванием денежных средств и предотвращении 
незаконного трансграничного движения наличных средств и денежных 
инструментов 
 

27. Обсуждения за круглым столом по теме "Важность дальнейшего 
повышения эффективности и оперативного выполнения касающихся 
международного сотрудничества положений международных договоров, в том 
числе в борьбе с отмыванием денежных средств и предотвращении 
незаконного трансграничного движения наличных средств и денежных 
инструментов" проходили под председательством второго заместителя 
Председателя Комиссии Баджракитиябха Махидола (Таиланд). 

28. Председатель обобщил основные моменты состоявшихся обсуждений за 
круглым столом следующим образом: 

 а) государства-члены подчеркнули, что проблемы незаконного оборота 
наркотиков, транснациональной организованной преступности и коррупции 
тесно связаны с проблемой отмывания денег. Они подчеркнули, что для 
эффективной борьбы с отмыванием денег необходим многодисциплинарный 
подход; 

 b) государства-члены обменялись информацией о национальном опыте, 
накопленном в борьбе с отмыванием денег, связанным с незаконным оборотом 
наркотиков и сопутствующими преступлениями, в том числе при проведении 
целого ряда специальных мер по предупреждению отмывания денег и борьбе с 
ним. Они также рассказали о проблемах, оптимальных видах практики и 
прогрессе, достигнутом в осуществлении Политической декларации и Плана 
действий по налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков; 

 c) ряд государств-членов отметили, что для решения проблем, 
связанных с отмыванием денег и финансированием терроризма, необходимо 
наличие эффективных внутренних правовых режимов и что такое 
законодательство должно быть приведено в соответствие с международными 
стандартами. Участники заявили, что такое законодательство нуждается в 
более эффективном осуществлении; 

 d) было отмечено, что проведение финансовых расследований 
по-прежнему затруднено из-за наличия банковской тайны и налоговых 
убежищ. Ряд стран подчеркнули, что одновременные расследования случаев 
отмывания денег следует проводить параллельно с расследованиями, 
связанными с такими основными преступлениями, как незаконный оборот 
наркотиков и другие преступные деяния. Некоторые государства-члены 
упомянули проблемы, связанные с доказыванием происхождения средств и 
активов в случаях отмывания денег и конфискации активов; 
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 e) государства-члены отметили необходимость создания механизмов 
для выявления, определения происхождения и конфискации активов, 
полученных преступным путем, и обратили внимание на необходимость 
расширения возможностей правоохранительных органов решать такие задачи. 
Ряд участников высказали мнение, что основные оперативные сотрудники 
должны хорошо владеть методами финансовых расследований. Участники 
подчеркнули преимущества, связанные с возвратом активов, полученных 
преступным путем, и указали на необходимость заключения договоренностей 
об обмене активами между государствами, осуществляющими сотрудничество 
в целях конфискации доходов от преступной деятельности. В качестве примера 
оптимальной практики была упомянута конфискация без вынесения 
обвинительного приговора; 

 f) участники отметили, что для эффективной борьбы с отмыванием 
денег огромное значение имеют трансграничное сотрудничество и 
трансграничная координация в целях лишения преступников возможности 
воспользоваться налоговым убежищем. Участники подчеркнули важность 
укрепления сотрудничества на международном, региональном и национальном 
уровнях в целях расширения обмена информацией между соответствующими 
учреждениями, включая подразделения финансовой разведки, полицейских 
следователей, прокуроров и других сотрудников системы уголовного 
правосудия. Ряд государств-членов отметили необходимость создания в рамках 
правоохранительных учреждений специальных подразделений по борьбе с 
отмыванием денег и проведения специальной подготовки для судей и 
прокуроров в целях эффективного рассмотрения дел об отмывании денег; 

 g) ряд участников подчеркнули необходимость более эффективного 
использования существующих механизмов и платформ сотрудничества, 
упомянув, например, Эгмонтскую группу подразделений финансовой разведки, 
которая содействует обмену информацией между подразделениями финансовой 
разведки. Многие участники также настоятельно призвали государства-члены 
обеспечивать обмен информацией между правоохранительными учреждениями 
по официальным и неофициальным каналам; 

 h) государства-члены настоятельно призвали к расширению 
регионального и международного сотрудничества на основе двусторонних 
меморандумов о договоренности и соглашений о взаимной правовой помощи. 
Было подчеркнуто, что полезными инструментами укрепления национального 
законодательства и содействия международному сотрудничеству в борьбе с 
отмыванием денег и незаконным оборотом наркотиков являются Конвенция 
Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 
наркотических средств и психотропных веществ 1988 года, Конвенция 
Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности и Конвенция Организации Объединенных 
Наций против коррупции; 

 i) была отмечена целесообразность разработки и использования 
неофициальных методов сотрудничества, таких как проведение совместных 
учебных курсов, назначение сотрудников по связям и участие в 
неофициальных региональных сетях, таких как Камденская 
межучрежденческая сеть возвращения активов. Ряд участников рекомендовали 
также ЮНОДК продолжить работу по оказанию помощи государствам-членам, 
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в том числе на региональном уровне, в осуществлении международных норм и 
стандартов в борьбе с отмыванием денег.  
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

29. На 8-м заседании 15 марта 2013 года во время принятия проекта доклада 
представитель Эквадора заявил, что в ходе обсуждения за круглым столом по 
проблеме сокращения предложения и связанных с этим мер упоминалось 
также превентивное альтернативное развитие в контексте обсуждения, в 
частности в отношении вопросов, отраженных в пунктах 26 (а) и (j) выше. 
В контексте обсуждения, отраженного в пункте 26 (j), было также упомянуто о 
глобальной маркировке для продукции, являющейся результатом 
альтернативного развития. 
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Глава IV 
 
 

  Осуществление договоров о международном 
контроле над наркотиками 
 
 

30. На своих 3-м и 4-м заседаниях, состоявшихся 13 марта 2013 года, 
Комиссия рассмотрела пункт 4 повестки дня следующего содержания: 

"Осуществление международных договоров о контроле над наркотиками: 

а) изменения в сфере применения контроля над веществами; 

b) Международный комитет по контролю над наркотиками; 

с) международное сотрудничество с целью обеспечить наличие 
наркотических средств и психотропных веществ для 
использования в медицинских и научных целях и меры по 
предупреждению их утечки; 

d) другие вопросы, возникающие в связи с международными 
договорами о контроле над наркотиками". 

31. Для рассмотрения подпунктов (b)-(d) пункта 4 Комиссии были 
представлены следующие документы: 

 а) доклад Международного комитета по контролю над наркотиками 
за 2012 год (E/INCB/2012/1); 

 b) Прекурсоры и химические вещества, часто используемые при 
незаконном изготовлении наркотических средств и психотропных веществ. 
Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2012 год 
о выполнении статьи 12 Конвенции Организации Объединенных Наций о 
борьбе против незаконного оборота наркотических средств и психотропных 
веществ 1988 года (E/INCB/2012/4); 

 с) доклад Директора-исполнителя о деятельности Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
(E/CN.7/2013/3-E/CN.15/2013/3); 

 d)  Competent National Authorities under the International Drug Control 
Treaties (ST/NAR.3/2012/1) ;  

 e) Note by the Secretariat on other matters arising from the international 
drug control treaties (E/CN.7/2013/CRP.3). 

32. Со вступительными заявлениями выступили Председатель 
Международного комитета по контролю над наркотиками, начальник Сектора 
по профилактике наркомании и охране здоровья, начальник Секции 
лабораторного и научного обеспечения и руководитель Сектора исследований 
и анализа тенденций. 

33. С заявлениями выступили представитель Гватемалы (от имени Группы 
государств Латинской Америки и Карибского бассейна) и наблюдатель от 
Ирландии (от имени государств – членов Европейского союза, Албании, 
Боснии и Герцеговины, бывшей югославской Республики Македония, 
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Исландии, Республики Молдова, Сербии, Турции, Украины, Хорватии и 
Черногории, а также Лихтенштейна и Норвегии). С заявлениями также 
выступили представители Бельгии, Японии, Китая, Таиланда, Соединенных 
Штатов, Кот-д’Ивуара, Индии, Боливии (Многонационального Государства), 
Ирана (Исламской Республики), Австралии и Алжира и наблюдатели от 
Аргентины, Швейцарии, Нигерии и Судана. Заявления также сделали 
наблюдатели от Всемирной организации здравоохранения, а также 
наблюдатели от организации "Drug Scope", Международного союза борьбы 
против рака и организации "Human Rights Watch".  

34. С заявлением выступил Генеральный секретарь Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе. 
 
 

 А. Ход обсуждения 
 
 

 1.  Изменения в сфере применения контроля над веществами 
 
 

35. На своем 3-м заседании 13 марта 2013 года Комиссия рассмотрела пункт 
4 (а) повестки дня, озаглавленный "Осуществление международных договоров 
о контроле над наркотиками: изменения в сфере применения контроля над 
веществами". 

36. Для рассмотрения пункта 4 (а) Комиссии были представлены следующие 
документы: 

 а) записка Секретариата об изменениях в сфере применения контроля 
над веществами (E/CN.7/2013/11 и Add.1); 

 b) проект решения, представленный Председателем относительно 
переноса гамма-оксимасляной кислоты из Списка IV в Список II Конвенции о 
психотропных веществах 1971 года (E/CN.7/2013/L.18). 

37. Со вступительными заявлениями выступили Директор Отдела по 
вопросам международных договоров ЮНОДК и наблюдатель от ВОЗ. 
С заявлениями выступили представители Турции, Канады, Японии, 
Республики Корея, Нидерландов, Австрии, Китая, Беларуси, Австралии, 
Соединенного Королевства и Мексики. С заявлением выступил также 
наблюдатель от Швейцарии.  
 

 а) Перенос гамма-оксимасляной кислоты из Списка IV в Список II Конвенции 
о психотропных веществах 1971 года 
 

38. Для рассмотрения Комиссии была представлена рекомендация ВОЗ 
относительно переноса гамма-оксимасляной кислоты (ГОМК) из Списка IV в 
Список II Конвенции о психотропных веществах 1971 года. Эта рекомендация 
была препровождена Генеральным секретарем государствам-членам для 
представления замечаний в вербальных нотах от 9 ноября и 27 декабря 
2012 года, в приложении к которым содержались уведомление и информация, 
представленная в поддержку этой рекомендации. Комиссия приняла к 
сведению, что решения, предусмотренные в статьях 2 и 3 Конвенции 1971 года, 
принимаются большинством в две трети голосов членов Комиссии в 
соответствии с пунктом 2 статьи 17 этой Конвенции. 
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 b) Дронабинол и его стереоизомеры 
 

39. Было упомянуто также о том, что в сообщении Генерального директора 
ВОЗ в адрес Генерального секретаря от 22 октября 2012 года отмечалось, что 
Комитету экспертов ВОЗ по лекарственной зависимости не известно ни о 
каких новых фактических данных, которые могли бы существенным образом 
изменить содержание рекомендации относительно списков, представленной 
Комиссии по наркотическим средствам на ее пятидесятой сессии в марте 
2007 года, и что решение перенести дронабинол и его стереоизомеры из 
Списка II в Список III Конвенции 1971 года должно остаться в силе. 

40. Несколько делегаций выразили обеспокоенность по поводу того, что, 
несмотря на полученную рекомендацию ВОЗ, Комиссия до сих пор не приняла 
никакого решения относительно переноса дронабинола и его стереоизомеров. 
Ряд делегаций отметили, что нет никаких клинических данных, которые 
препятствовали бы переносу дронабинола. Другой оратор упомянул о том, что 
предусмотренная международным договором процедура является недостаточно 
ясной в плане дальнейших действий в отношении рекомендации, согласно 
которой решение должно оставаться в силе. Ряд выступавших отметили, что не 
могут поддержать рекомендацию ВОЗ, касающуюся дронабинола, поскольку 
эта рекомендация может препятствовать мероприятиям по предотвращению 
злоупотребления каннабиса в мире и ввести в замешательство относительно 
вреда, наносимого при употреблении каннабиса. ВОЗ было предложено 
продолжить рассмотрение этого вещества. 
 

 с) Другие вопросы 
 

41. Многие делегации выразили обеспокоенность по поводу решения 
Комитета экспертов ВОЗ по лекарственной зависимости не рекомендовать 
внесение кетамина в списки веществ, находящихся под международным 
контролем. Было отмечено, что масштабы изготовления, оборота кетамина и 
злоупотребления им увеличиваются и что незаконное потребление кетамина 
сопряжено с нанесением огромного вреда здоровью. Участники заявили, что 
необходимо дальнейшее обсуждение, и с удовлетворением отметили, что ВОЗ 
продолжит работу в отношении кетамина. 
 

 2. Международный комитет по контролю над наркотиками 
 

42. Многие выступавшие положительно отозвались о деятельности 
Международного комитета по контролю над наркотиками и заявили о 
поддержке его работы, отметив его важную роль в области надзора за 
осуществлением международных конвенций о контроле над наркотиками и 
обеспечении наличия веществ, подлежащих международному контролю, для 
законных нужд. Несколько ораторов отметили, что деятельность по 
международному контролю над наркотиками должна осуществляться при 
полном уважении прав человека. Многие ораторы с удовлетворением отметили 
качество докладов Комитета за 2012 год и призвали к осуществлению 
содержащихся в них рекомендаций. Многие выступавшие приветствовали тот 
факт, что тематическая глава ежегодного доклада Комитета за 2012 год 
посвящена теме совместной ответственности в сфере международного 
контроля над наркотиками, и призвали к возрождению данного принципа, 



E/2013/28
E/CN.7/2013/14

 

85 

лежащего в основе международной системы наркоконтроля. Несколько 
выступавших отметили актуальность данной темы в плане подготовки к 
проведению обзора прогресса, достигнутого государствами-членами в 
осуществлении Политической декларации и Плана действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков, в ходе 
пятьдесят седьмой сессии Комиссии в 2014 году и в рамках подготовки к 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме наркотиков, 
которая должна состояться в 2016 году. В связи с подготовкой к этим двум 
мероприятиям один из ораторов задал вопрос о том, не пора ли пересмотреть 
некоторые из норм и принципов, закрепленных соответствующими 
договорами. Трое выступавших попросили дать разъяснения по отдельным 
вопросам, затронутым в докладе Комитета за 2012 год, а правительствам было 
рекомендовано сообщать Комитету о любых изменениях и принятых мерах. 

43. Один из ораторов, выступавший от имени региональной группы, отметил, 
что в течение 2012 года Комитет предпринял ряд поездок в страны Латинской 
Америки и Карибского бассейна, и подчеркнул важность продолжения диалога 
между государствами-членами и Комитетом. 

44. Несколько выступавших отметили тот факт, что Многонациональное 
Государство Боливия повторно присоединилось к Единой конвенции о 
наркотических средствах 1961 года с поправками, внесенными в соответствии 
с Протоколом 1972 года, сделав оговорку в отношении листа коки, при этом 
было отмечено, что данная оговорка относится только к территории этой 
страны и накладывает на нее дополнительные обязательства. 

45. Ряд выступавших отмечали сложность достижения равновесия между 
необходимостью обеспечивать наличие контролируемых веществ для 
использования в законных целях и необходимостью предотвращать их утечку. 
В этой связи многие ораторы приветствовали создание международной 
электронной системы разрешений на ввоз и вывоз, о которой просила 
Комиссия в резолюции 55/6, и заявляли о поддержке данной инициативы. Один 
из выступавших призвал Комитет продолжать работу по оценке доступности 
веществ, находящихся под международным контролем, и анализу имеющихся 
несоответствий.  

46. Многие ораторы положительно высказывались о роли Комитета в 
координации международных усилий по контролю над прекурсорами, часто 
используемыми при незаконном изготовлении наркотических средств и 
психотропных веществ. Многие выступавшие подчеркивали важность 
онлайновой системы предварительного уведомления об экспорте и 
приветствовали создание Системы сообщений о случаях, связанных с 
прекурсорами, введенной в действие в 2012 году. Ряд выступавших призвали 
международное сообщество срочно заняться проблемой использования 
химических веществ, не подлежащих международному контролю, для 
незаконного изготовления наркотических средств и психотропных веществ.  

47. Многие выступавшие выражали беспокойство по поводу появления новых 
психоактивных веществ, включая каннабиноиды, а несколько ораторов 
отметили, что правительствам следует воздерживаться от распространения 
информации, которая может быть неверно истолкована. В связи с этим была 
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подчеркнута необходимость надлежащей классификации веществ. Один из 
ораторов предложил обсудить проблему новых психоактивных веществ как в 
рамках обзора высокого уровня на пятьдесят седьмой сессии Комиссии в 
2014 году, так и в ходе специальной сессии Генеральной Ассамблеи в 
2016 году. Многие выступавшие с беспокойством отмечали увеличение 
масштабов незаконного оборота и потребления кетамина в разных регионах 
мира. Они призвали ВОЗ провести взвешенный анализ данного вещества и 
предложили правительствам предоставить ВОЗ и Международному комитету 
по контролю над наркотиками соответствующие сведения. Комитету было 
также рекомендовано продолжать сбор информации о национальных мерах 
контроля над кетамином с учетом того, что данное вещество уже поставлено 
под контроль в ряде стран. Многие ораторы с беспокойством отмечали 
учащение случаев утечки лекарственных препаратов и их использования не по 
назначению.  

48. Ряд выступавших подчеркнули важность укрепления потенциала 
компетентных национальных органов и оказания технической помощи и 
призвали государства-члены и ЮНОДК поддерживать работу в данной области 
в сотрудничестве с Комитетом. Несколько выступавших сообщили о мерах, 
принимаемых для решения проблемы наркотиков на национальном и 
региональном уровнях, а также о тенденциях в области злоупотребления 
наркотиками и их незаконного культивирования, изготовления и оборота.  
 

 3. Международное сотрудничество с целью обеспечить наличие наркотических 
средств и психотропных веществ для использования в медицинских 
и научных целях и меры по предупреждению их утечки 
 

49. Многие ораторы с удовлетворением отмечали, что Комитет по контролю 
над наркотиками, ЮНОДК и ВОЗ вносят ценный вклад в обеспечение наличия 
наркотических средств, контролируемых на международном и национальном 
уровнях, для медицинских нужд благодаря, в частности, разработке типового 
законодательства и стратегических мер и оказанию технической помощи в 
обучении и подготовке медицинских работников. Несколько выступавших 
отметили, что, несмотря то что в последнее время контролируемые вещества 
стали более доступны для лечебных целей, огромное число людей, особенно в 
развивающихся странах, по-прежнему страдает от боли. Выступавшие 
рассказали об усилиях своих стран по разработке стратегических мер, 
обучению и подготовке медицинского персонала и налаживанию контроля за 
ситуацией с обезболиванием онкологических больных и сбора 
соответствующих данных. 

50. Многие выступавшие подчеркивали важность обеспечения наличия 
наркотических средств, подлежащих международному контролю, для 
обезболивания и одновременного предотвращения их утечки в соответствии с 
обязательствами, закрепленными международными конвенциями о контроле 
над наркотиками. Выступавшие также отмечали, что злоупотребление 
обезболивающими препаратами представляет серьезную проблему 
здравоохранения и требует принятия ответных мер со стороны правительств, 
включая ужесточение законодательства и создание эффективных механизмов 
надзора во всех областях, охватываемых системой контроля над наркотиками.  
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51. Ораторы также подчеркнули необходимость решения проблем, связанных 
с появлением новых психоативных веществ и использованием семян каннабиса 
для целей его незаконного культивирования. Выступавшие также отмечали, что 
Международному комитету по контролю над наркотиками, ЮНОДК и ВОЗ 
следует играть более активную роль в осуществлении резолюции 55/1, 
озаглавленной "Развитие международного сотрудничества в деле реагирования 
на проблемы, создаваемые новыми психоактивными веществами". 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

52. На своем 3-м заседании 13 марта 2013 года Комиссия 41 голосом против 1 
при отсутствии воздержавшихся постановила перенести гамма-оксимасляную 
кислоту (ГОМК) из Списка IV в Список II Конвенции 1971 года. (Текст 
см. главу I, раздел С, решение 56/1.) 

53. На своем 8-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2013/L.2/Rev.1), авторами 
которого выступили Австралия, Австрия, Бельгия, Бразилия, Венгрия, 
Венесуэла (Боливарианская Республика), Германия, Дания, Египет, Израиль, 
Индонезия, Ирландия, Италия, Канада, Латвия, Литва, Мексика, Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Перу, Португалия, 
Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Сент-Люсия, Словения, 
Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, Таиланд, Турция, Украина, 
Финляндия, Франция, Хорватии, Чешская Республика, Чили, Швеция, Эстония 
и Япония. (Текст см. главу I, раздел C, резолюция 56/4.) Перед принятием 
пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата зачитал 
заявление о финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2013/CRP.5; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 

54. На том же заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2013/L.3/Rev.1), авторами 
которого выступили Албания, Аргентина, Ирландия (от имени государств –
членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 
Европейского союза), Израиль, Ливан, Лихтенштейн, Мексика, Норвегия, 
Российская Федерация, Соединенные Штаты, Таиланд, Украина, Филиппины, 
Хорватия и Швейцария. (Текст см. главу I, раздел C, резолюция 56/5.) Перед 
принятием пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата 
зачитал заявление о финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2013/CRP.5; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 

55. На том же заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2013/L.6/Rev.1), авторами 
которого выступили Австралия, Албания, Египет, Индия, Ирландия (от имени 
государств – членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 
Европейского союза), Канада, Ливия, Мексика, Норвегия, Российская 
Федерация, Соединенные Штаты, Таиланд, Турция, Хорватия, Чили и 
Швейцария. (Текст см. главу I, раздел C, резолюция 56/7.) Перед принятием 
пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата зачитал 
заявление о финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2013/CRP.5; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 
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56. На том же заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2013/L.7/Rev.1), авторами 
которого выступили Бразилия, Буркина-Фасо, Венгрия, Израиль, Канада, 
Ливия, Норвегия, Словения, Соединенные Штаты, Финляндия и Чешская 
Республика. (Текст см. главу I, раздел C, резолюция 56/8.) 

57. На том же заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2013/L.14/Rev.1), авторами 
которого выступили Австралия, Албания, Венесуэла (Боливарианская 
Республика), Египет, Израиль, Индия, Ирландия (от имени государств – членов 
Организации Объединенных Наций, являющихся членами Европейского 
союза), Ливия, Мексика, Новая Зеландия, Норвегия, Российская Федерация, 
Объединенные Арабские Эмираты, Соединенные Штаты, Украина, Хорватия и 
Чили. (Текст см. главу I, раздел C, резолюция 56/13.) 

58. На том же заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2013/L.15/Rev.1), авторами 
которого выступили Беларусь, Италия, Соединенное Королевство, 
Соединенные Штаты, Судан (от имени государств – членов Организации 
Объединенных Наций, являющихся членами Группы 77 и Китая), Турция, 
Украина и Швеция. (Текст см. главу I, раздел C, резолюция 56/14.) 
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Глава V 
 
 

  Осуществление Политической декларации и Плана 
действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной 
и сбалансированной стратегии борьбы с мировой 
проблемой наркотиков 
 
 

59. На своих 5-м, 6-м и 7-м заседаниях 14 и 15 марта 2013 года Комиссия 
рассмотрела пункт 6 повестки дня следующего содержания: 

"Осуществление Политической декларации и Плана действий по 
налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 
комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 
наркотиков: 

а) сокращение спроса и связанные с этим меры; 

b) сокращение предложения и связанные с этим меры; 

с) борьба с отмыванием денег и расширение сотрудничества в 
правоохранительной области с целью укрепления 
международного сотрудничества". 

60. Для рассмотрения пункта 6 Комиссии были представлены следующие 
документы: 

 а) доклад Секретариата о положении в области злоупотребления 
наркотиками в мире (E/CN.7/2013/2); 

 b) доклад Директора-исполнителя о деятельности Управления 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
(E/CN.7/2013/3-E/CN.15/2013/3); 

 с) доклад Секретариата о положении в области незаконного оборота 
наркотиков в мире (E/CN.7/2013/4); 

 d) доклад Директора-исполнителя об итогах Международной 
конференции высокого уровня по вопросам альтернативного развития 
(E/CN.7/2013/8); 

 е) записка Секретариата о поощрении координации деятельности и 
согласованности решений Комиссии по наркотическим средствам и 
Программного координационного совета Объединенной программы 
Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу (E/CN.7/2013/9); 

 f) доклад Директора-исполнителя о последующих мерах по 
выполнению решений третьей Министерской конференции партнеров по 
Парижскому пакту, посвященной борьбе с незаконным оборотом афганских 
опиатов (E/CN.7/2013/12); 

 g) справочный документ по международным стандартам профилактики 
наркопотребления (E/CN.7/2013/CRP.4). 
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61. Со вступительными заявлениями выступили руководитель Сектора 
исследований и анализа тенденций и руководитель Сектора по профилактике 
наркомании и охране здоровья ЮНОДК. С заявлениями выступили 
наблюдатель от Ирландии (от имени государств – членов Европейского союза, 
Албании, Андорры, Боснии и Герцеговины, бывшей югославской Республики 
Македония, Исландии, Республики Молдова, Сербии, Турции, Украины, 
Хорватии и Черногории, а также Лихтенштейна и Норвегии) и представители 
Гватемалы (от имени Группы государств Латинской Америки и Карибского 
бассейна), Республики Корея, Израиля, Италии, Таиланда, Франции, Индии, 
Японии, Канады, Ирана (Исламской Республики), Алжира, Беларуси, 
Бразилии, Гватемалы, Соединенных Штатов, Турции и Египта. С заявлениями 
выступили также наблюдатели от Эквадора, Туниса, Казахстана, Португалии, 
Южной Африки, Нигерии, Ливана, Норвегии, Швейцарии, Судана, Буркина-
Фасо, Финляндии, Индонезии, Аргентины и Венесуэлы (Боливарианской 
Республики). С заявлениями также выступили наблюдатели от 
Межамериканской комиссии по борьбе со злоупотреблением наркотическими 
средствами, Организации американских государств, Объединенной программы 
Организации Объединенных Наций по ВИЧ/СПИДу, Плана Коломбо по 
совместному экономическому и социальному развитию региона Азии и Тихого 
океана, Релиз-службы срочной юридической помощи по вопросам наркотиков 
и Центра исследований общества. 
 
 

 A. Ход обсуждения 
 
 

 1. Сокращение спроса и связанные с этим меры 
 

62. Многие выступавшие вновь подтвердили важность основанной на 
фактических данных наркопрофилактики в рамках ориентированного на 
охрану здоровья всеобъемлющего и сбалансированного подхода и 
приветствовали опубликование ЮНОДК Международных стандартов 
профилактики наркопотребления. 

63. Была отмечена проблема, связанная с появлением новых психоактивных 
веществ и других веществ, не находящихся под международным контролем, 
причем ряд делегаций сообщили о том, что их правительства начали вводить 
внутренний контроль над этими веществами. 

64. Некоторые выступавшие высказали обеспокоенность в связи с 
отсутствием данных и информации о результатах стратегии сокращения 
спроса, особенно в преддверии обзора на высоком уровне хода осуществления 
Политической декларации и Плана действий по налаживанию международного 
сотрудничества в целях выработки комплексной и сбалансированной стратегии 
борьбы с мировой проблемой наркотиков, который должен быть проведен в 
2014 году, и призвали государства-члены активизировать свои усилия по сбору, 
составлению и представлению объективных и достоверных данных. 
Выступавшие отметили, что для улучшения сбора и составления данных 
необходимо оказывать техническую помощь, особенно в подготовке кадров, а 
также выделять соответствующие ресурсы.  

65. Ряд выступавших ознакомили с национальными усилиями, 
предпринимаемыми в связи с наркопрофилактикой и лечением 
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наркозависимости, и отметили, что оказание соответствующих услуг должно 
основываться на научных данных и соблюдении прав человека. В этой связи 
высокая оценка была дана документу с изложением позиции под названием 
"ЮНОДК и содействие соблюдению прав человека и их защита". Кроме того, 
выступавшие подчеркнули необходимость подготовки врачей-практиков и 
выделения надлежащих ресурсов для обеспечения доступности лечебных 
услуг. Ряд выступавших отметили также важную роль гражданского общества, 
включая неправительственные организации, в оказании услуг по сокращению 
спроса. Несколько выступавших подчеркнули необходимость активизации 
усилий по осуществлению стратегий уменьшения риска и вреда, в частности с 
учетом целей, установленных Генеральной Ассамблеей в принятой в 2011 году 
Политической декларации по ВИЧ/СПИДу: активизация наших усилий по 
искоренению ВИЧ и СПИДа. Некоторые выступавшие отметили, что стратегии 
уменьшения вреда не обязательно могут быть применимыми и эффективными 
для всех стран. 
 

 2. Сокращение предложения и связанные с этим меры 
 

66. Ряд выступавших вновь подтвердили свою твердую приверженность 
целям и задачам Политической декларации и Плана действий по налаживанию 
международного сотрудничества в целях выработки комплексной и 
сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков, а также 
применению комплексного, многодисциплинарного и сбалансированного 
подхода к борьбе с таким явлением, как наркотики. 

67. Выступавшие приветствовали итоги Международной конференции 
высокого уровня по вопросам альтернативного развития, включая Лимскую 
декларацию и Международные руководящие принципы альтернативного 
развития, и выразили свою признательность правительствам Перу и Таиланда 
за их усилия.  

68. Выступавшие вновь отметили важность принципа общей и совместной 
ответственности и признали, что альтернативное развитие является ключевым 
элементом сокращения предложения запрещенных наркосодержащих культур. 
Была подчеркнута необходимость альтернативного развития, включая 
превентивное альтернативное развитие, с учетом защиты окружающей среды, 
особенно в уязвимых районах. Выступавшие отметили, что программы 
устойчивого альтернативного развития должны быть включены в более 
широкую повестку дня в области развития в целях устранения коренных 
причин, включая нищету и отсутствие возможностей. 

69. Было упомянуто предложение о создании в рамках правил 
международной торговли специального добровольного режима маркетинга в 
целях разработки маркировки продукции, получаемой в результате 
альтернативного развития, включая превентивное альтернативное развитие.  

70. Была также отмечена важнейшая роль двустороннего и международного 
сотрудничества, включая сотрудничество Юг-Юг, а также обмена информацией 
и опытом использования наилучших видов практики в области 
альтернативного развития. 

71. Выступавшие отметили, что изготовление и незаконный оборот 
запрещенных наркотиков и злоупотребление ими создают угрозу для здоровья 
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населения и национальной безопасности. Были упомянуты усилия по 
изменению национального законодательства, с тем чтобы оно предусматривало 
более эффективные меры по предупреждению изготовления новых 
психотропных веществ, которые в настоящее время не находятся под 
контролем. Было отмечено, что для обеспечения эффективности стратегии 
сокращения предложения важнейшую роль играет контроль над прекурсорами. 
Было указано, что распространению запрещенных наркотиков и новых 
психоактивных веществ способствует использование новых технологий связи. 

72. Ряд выступавших отметили необходимость многодисциплинарного 
подхода к ликвидации организованных преступных групп, причастных к 
незаконному обороту наркотиков. В качестве эффективных мер 
противодействия незаконному обороту наркотиков были названы 
межучрежденческое сотрудничество на всех уровнях в форме обмена 
информацией, опытом использования наилучших видов практики и 
оперативными данными о преступлениях, а также трансграничная 
координация деятельности компетентных органов. 

73. Один делегат, выступая от имени региональной группы, высказался 
против применения смертной казни во всех случаях и при любых 
обстоятельствах. 

74. Была выражена поддержка работе и программам ЮНОДК, включая 
Региональную программу для Афганистана и соседних стран на период 
2011-2014 годов и Глобальную программу мониторинга синтетических 
наркотиков: анализ, отчетность и тенденции (СМАРТ), а также таким 
региональным инициативам, как инициатива "Парижский пакт". 
 

 3. Борьба с отмыванием денег и расширение сотрудничества  
в правоохранительной области с целью укрепления международного 
сотрудничества 
 

75. Выступавшие выразили обеспокоенность по поводу наличия связи между 
незаконным оборотом наркотиков и другими формами транснациональной 
организованной преступности, включая отмывание денег. Было отмечено, что 
решающее значение имеют усилия по борьбе с финансовой структурой 
преступных организаций. 

76. Некоторые делегации отметили необходимость признания отмывания 
денег уголовно наказуемым деянием и приведения национальных законов в 
соответствие с международными стандартами. Ряд выступавших подчеркнули 
также важность режимов регулирования, обеспечивающих надлежащее 
доведение информации о подозрительных финансовых сделках до сведения 
компетентных органов. 

77. Несколько выступавших подчеркнули потребность в эффективном 
региональном и международном сотрудничестве, причем некоторые 
выступавшие отметили необходимость активизации двусторонних и 
многосторонних усилий в области судебного сотрудничества, в том числе в 
рамках взаимной правовой помощи, выдачи и контролируемых поставок. 



E/2013/28
E/CN.7/2013/14

 

93 

78. Ряд выступавших подчеркнули, что подразделениям финансовой разведки 
следует обмениваться информацией со своими партнерами, а также с другими 
правоохранительными органами. 

79. Многие выступавшие отметили, что для борьбы с отмыванием денег 
необходимы жесткие профилактические и правоохранительные меры. 
Выступавшие подчеркнули необходимость создания механизмов выявления, 
отслеживания, расследования происхождения, замораживания и конфискации 
активов, полученных в результате преступной деятельности. Делегации 
указали на то, что для выполнения таких задач и выявления финансовых 
преступлений, совершаемых с помощью новых технологий, и борьбы с ними 
правоохранительным органам необходимо наращивать свой потенциал. 

80. Выступавшие рассказали о различных достижениях в их правовых 
системах, таких как создание в рамках правоохранительных органов 
специальных подразделений по финансовым преступлениям, успешное 
отслеживание незаконных финансовых операций и конфискация доходов от 
преступлений. Среди проблем, затрудняющих проведение эффективных 
финансовых расследований, было названо существование защищенных 
оффшорных юрисдикций и налоговых убежищ. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

81. На своем 8-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2013/L.10/Rev.1), авторами 
которого выступили Австрия, Беларусь, Индия, Италия, Норвегия, Российская 
Федерация, Соединенные Штаты, Украина Финляндия и Франция. (Текст 
см. главу I, раздел С, резолюция 56/3.) Перед принятием пересмотренного 
проекта резолюции представитель Секретариата зачитал заявление о 
финансовых последствиях его принятия. (Текст см. документ 
E/CN.7/2012/CRP.5; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) После принятия 
пересмотренного проекта резолюции представитель Афганистана заявил, что 
после двух десятилетий войн и конфликтов Афганистан, при поддержке 
международного сообщества, достиг значительного прогресса во всех областях 
социальной, экономической и политической жизни и твердо привержен борьбе 
с незаконным оборотом наркотиков, предпринимая усилия на национальном 
уровне и активно участвуя во всех региональных и международных 
механизмах. Выступавший высоко оценил также значение инициативы 
"Парижский пакт" в решении проблемы незаконного оборота наркотиков как 
глобального вызова, который требует от международного сообщества 
сбалансированного и комплексного подхода, основанного на принципе 
совместной ответственности. Представитель Афганистана выразил также 
признательность за усилия, предпринятые делегацией Российской Федерации и 
всеми другими государствами, которые способствовали принятию этой 
резолюции. Оратор заявил, что делегация Афганистана имеет оговорку в 
отношении некоторых элементов этой резолюции, в частности ее названия. Он 
отметил, что его делегация присоединилась к консенсусу в знак твердой 
приверженности Афганистана работе в рамках инициативы "Парижский пакт" 
и признательности Афганистана странам-партнерам за поддержку этой 
инициативы. 
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82. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2013/L.4/Rev.1), авторами которого выступили Австралия, 
Албания, Андорра, Израиль, Ирландия (от имени государств – членов 
Организации Объединенных Наций, являющихся членами Европейского 
союза), Кения, Коста-Рика, Лихтенштейн, Мексика, Новая Зеландия, Норвегия, 
Перу, Сальвадор, Сент-Люсия, Соединенные Штаты, Хорватия и Швейцария. 
(Текст см. главу I, раздел С, резолюция 56/6.) Перед принятием 
пересмотренного проекта резолюции представитель Секретариата зачитал 
заявление о финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2013/CRP.5; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 

83. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2013/L.8/Rev.1), авторами которого выступили Австралия, 
Гватемала (от имени государств – членов Организации Объединенных Наций, 
являющихся членами Группы государств Латинской Америки и Карибского 
бассейна), Израиль, Судан (от имени государств – членов Организации 
Объединенных Наций, являющихся членами Группы 77 и Китая), Соединенное 
Королевство и Соединенные Штаты. (Текст см. главу I, раздел С, 
резолюция 56/9.)  

84. Кроме того, на том же заседании Комиссия приняла пересмотренный 
проект резолюции (E/CN.7/2013/L.9/Rev.1), авторами которого выступили 
Австралия, Гватемала (от имени государств – членов Организации 
Объединенных Наций, являющихся членами Группы государств Латинской 
Америки и Карибского бассейна), Израиль, Испания, Норвегия, Судан (от 
имени государств – членов Организации Объединенных Наций, являющихся 
членами Группы 77 и Китая) и Турция. (Текст см. главу I, раздел С, 
резолюция 56/10.) Перед принятием пересмотренного проекта резолюции 
представитель Секретариата зачитал заявление о финансовых последствиях его 
принятия. (Текст см. документ E/CN.7/2013/CRP.5; размещен на веб-сайте 
ЮНОДК.) 

85. На том же заседании Комиссия рекомендовала Экономическому и 
Социальному Совету одобрить для принятия Генеральной Ассамблеей 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2013/L.16/Rev.1), авторами 
которого выступили Австралия, Австрия, Албания, Венгрия, Гватемала (от 
имени государств – членов Организации Объединенных Наций, являющихся 
членами Группы государств Латинской Америки и Карибского бассейна), 
Германия, Испания, Италия, Российская Федерация, Словения, Судан (от 
имени государств – членов Организации Объединенных Наций, являющихся 
членами Группы 77 и Китая), Соединенное Королевство, Соединенные Штаты, 
Украина, Финляндия, Франция, Чешская Республика и Япония. 

86. На том же заседании Комиссия приняла пересмотренный проект 
резолюции (E/CN.7/2013/L.17/Rev.1), авторами которого выступили Боливия 
(Многонациональное Государство), Германия, Испания и Эквадор. (Текст 
см. главу I, раздел С, резолюция 56/15.)  
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Глава VI 
 
 

  Положение в области незаконного оборота наркотиков 
в мире и рекомендации вспомогательных органов 
Комиссии 
 
 

87. На своем 7-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия рассмотрела пункт 7 
повестки дня, озаглавленный  "Положение в области незаконного оборота 
наркотиков в мире и рекомендации вспомогательных органов Комиссии". Для 
рассмотрения этого пункта Комиссии были представлены следующие 
документы:  

 а) доклад Секретариата о положении в области незаконного оборота 
наркотиков в мире (E/CN.7/2013/4); 

 b) доклад Секретариата о мерах, принятых вспомогательными органами 
Комиссии по наркотическим средствам (E/CN.7/2013/5). 

88. Со вступительным заявлением выступил начальник Секции поддержки 
осуществления Сектора ЮНОДК по организованной преступности и 
незаконному обороту. С заявлениями выступили представители Гватемалы (от 
имени Группы государств Латинской Америки и Карибского бассейна), Ганы, 
Таиланда, Республики Корея, Гватемалы и Турции.  

89. С заявлениями выступили также наблюдатели от Пакистана и Индонезии. 
Наблюдатель от Академического совета по системе Организации 
Объединенных Наций также выступил с заявлением. 
 
 

 A. Ход обсуждения 
 
 

90. Выступавшие приветствовали доклад Секретариата о положении в 
области незаконного оборота наркотиков в мире, а также отметили, что такие 
своевременные и всеобъемлющие национальные данные, представленные в 
ответах на вопросник для ежегодного доклада, имеют важное значение для 
анализа последних тенденций в области незаконного производства и оборота 
наркотиков во всем мире. 

91. Представители Гватемалы, Ганы, Таиланда и Турции, выступая в качестве 
принимающих стран, сообщили о результатах совещаний руководителей 
национальных учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках 
и Подкомиссии по незаконному обороту наркотиков на Ближнем и Среднем 
Востоке и связанным с этим вопросам, а представитель Пакистана сообщил о 
результатах тридцать шестого Совещания руководителей национальных 
учреждений по обеспечению соблюдения законов о наркотиках стран Азии и 
района Тихого океана, проходившего под председательством Пакистана. 

92. Ряд выступавших приветствовали рекомендации, принятые на 
совещаниях руководителей национальных учреждений по обеспечению 
соблюдения законов о наркотиках и Подкомиссии по незаконному обороту 
наркотиков на Ближнем и Среднем Востоке и связанным с этим вопросам. 
Выступавшие также подтвердили полезность подобных совещаний, 
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предоставляющих высокопоставленным сотрудникам правоохранительных 
органов возможность встретиться, наладить связи и обсудить вопросы 
сотрудничества на оперативном уровне. Была отмечена также важность 
совместной ответственности и укрепления регионального сотрудничества. 

93. Многие ораторы выразили серьезную обеспокоенность по поводу 
значительного увеличения производства, оборота и масштабов потребления 
стимуляторов амфетаминового ряда, а также указали на необходимость 
осуществления эффективного контроля над химическими веществами –
прекурсорами, используемыми при их незаконном изготовлении. Выступавшие 
отметили появление новых психотропных веществ, а также новые тенденции в 
методах деятельности наркоторговцев, которые используют морские 
контейнеры и международные почтовые и экспедиторские службы. 

94. Выступавшие согласились с необходимостью укрепления сотрудничества 
между компетентными органами в проведении расследований в отношении 
операций по обороту наркотиков и соответствующих лиц. Ряд ораторов 
приветствовали повышение уровня международного сотрудничества, в 
частности, в области альтернативного развития, о чем свидетельствует обмен 
информацией и передовым опытом. 

 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 
 

95. На своем 7-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла проект 
резолюции, озаглавленной "Аккрская декларация", содержащийся в разделе II 
документа  E/CN.7/2013/5. (Текст резолюции см. главу I, раздел C, 
резолюция 56/2.) 

96. На своем 8-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2013/L.5/Rev.1), авторами 
которого выступили Албания, Буркина-Фасо, Ирландия (от имени государств –
членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 
Европейского союза), Кот-д'Ивуар, Российская Федерация и Хорватия. (Текст 
см. главу I, раздел С, резолюция 56/16.) Перед принятием пересмотренного 
проекта резолюции представитель Секретариата зачитал заявление о 
финансовых последствиях его принятия. (Текст 
см. документ E/CN.7/2013/CRP.5; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 
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Глава VII 
 
 

  Подготовка к проведению обзора на высоком уровне 
хода осуществления государствами-членами 
Политической декларации и Плана действий 
по налаживанию международного сотрудничества в 
целях выработки комплексной и сбалансированной 
стратегии борьбы с мировой проблемой наркотиков 
 
 

97. На своем 7-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия рассмотрела пункт 8 
повестки дня, озаглавленный "Подготовка к проведению обзора на высоком 
уровне хода осуществления государствами-членами Политической декларации 
и Плана действий по налаживанию международного сотрудничества в целях 
выработки комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой 
проблемой наркотиков". 

98. С заявлениями выступили представители Гватемалы (от имени Группы 
государств Латинской Америки и Карибского бассейна) и Таиланда. 
Наблюдатели от Канадского центра по проблемам наркомании и от 
организации "Drug Scope" также выступили с заявлениями. 
 
 

 А. Ход обсуждения 
 

99. Было отмечено, что Политическая декларация и План действий 
обеспечивают государствам надлежащую основу для решения мировой 
проблемы наркотиков и что обзор на высоком уровне продемонстрирует 
политическую волю государств поставить политические цели, с тем чтобы 
реагировать на положение в области наркотиков и изменение тенденций. 

100. Несколько ораторов приветствовали решение Генеральной Ассамблеи, 
содержащееся в ее резолюции 67/193, созвать в начале 2016 года специальную 
сессию Генеральной Ассамблеи по мировой проблеме наркотиков по 
завершении Комиссией на ее пятьдесят седьмой сессии в марте 2014 года 
обзора на высоком уровне хода осуществления государствами-членами 
Политической декларации и Плана действий. 

101. Выступавшие подтвердили свою приверженность Политической 
декларации и Плану действий и выразили поддержку организации в 2014 году 
обзора на высоком уровне. Было отмечено, что обзор на высоком уровне 
явится важным шагом в процессе подготовки к специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи. Было указано на важную роль Комиссии в процессе 
подготовки к специальной сессии. 

102. Отмечалось значение оценки и повышения эффективности существующих 
и применяемых стратегий и инструментов в решении глобальной проблемы 
наркотиков во всех ее аспектах и с учетом принципа совместной 
ответственности. Была упомянута необходимость поощрения международного 
сотрудничества и укрепления существующих партнерских отношений, в том 
числе сотрудничества Юг-Юг. 
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103. Выступавшие ссылались на резюме обсуждений второго неофициального 
совещания организаций гражданского общества, в ходе которого было указано, 
что организации гражданского общества поддерживают усилия по реализации 
и осуществлению Политической декларации и Плана действий и что 
гражданское общество, если обеспечить его реальное участие, может внести 
ценный вклад в проведение обзора на высоком уровне. В связи с этим один из 
выступающих заявил, что в некоторых странах применяются новые подходы к 
предупреждению связанных с наркотиками проблем для здоровья и борьбе с 
организованной преступностью и насилием. 
 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 

104. На своем 8-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла 
пересмотренный проект резолюции (E/CN.7/2013/L.13/Rev.1), авторами 
которого выступили Австралия, Дания, Израиль, Испания, Норвегия, Румыния, 
Словения, Соединенные Штаты, Судан (от имени государств – членов 
Организации Объединенных Наций, являющихся членами Группы 77 и Китая), 
Украина и Чешская Республика. (Текст см. главу I, раздел С, резолюция 56/12.) 
Перед принятием пересмотренного проекта резолюции представитель 
Секретариата зачитал заявление о финансовых последствиях его принятия. 
(Текст см. документ E/CN.7/2013/CRP.5; размещен на веб-сайте ЮНОДК.) 
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Глава VIII 
 
 

  Предварительная повестка дня пятьдесят седьмой сессии 
  Комиссии по наркотическим средствам 

 

105. На своем 7-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия рассмотрела пункт 9 
повестки дня, озаглавленный "Предварительная повестка дня пятьдесят 
седьмой сессии Комиссии". Для рассмотрения этого пункта Комиссии был 
представлен проект предварительной повестки дня, подготовленный 
расширенным бюро Комиссии (см. E/CN.7/2013/L.19). 

106. Председатель Комиссии сделал вступительное заявление, отметив, что 
расширенное бюро Комиссии одобрило предлагаемый проект предварительной 
повестки дня пятьдесят седьмой сессии при том понимании, что консультации 
по повестке дня будут продолжены в межсессионный период.  

107. С заявлениями выступили представители Канады, Соединенных Штатов, 
Российской Федерации, Австрии, Японии и Пакистана. С заявлением выступил 
также наблюдатель от Судана. 
 

 А. Ход обсуждения 
 

108. Было предложено изменить предварительную повестку дня пятьдесят 
седьмой сессии, включив в пункт 10, озаглавленный "Осуществление 
международных договоров о контроле над наркотиками", дополнительный 
подпункт, озаглавленный "Вызовы и будущая работа Комиссии по 
наркотическим средствам и Всемирной организации здравоохранения по 
обзору веществ для возможного представления рекомендаций о включении в 
списки". Было отмечено, что этот подпункт предлагается включить для 
оказания помощи государствам-членам в применении существующих процедур 
включения в списки, содержащихся в трех международных договорах о 
контроле над наркотиками. Было подчеркнуто, что требуется дополнительная 
информация о существующих процедурах включения в списки для достижения 
лучшего понимания этого процесса и роли Комиссии по отношению к 
государствам-членам и что важно обеспечить тесную координацию, контакты и 
сотрудничество между ЮНОДК, ВОЗ и Международным комитетом по 
контролю над наркотиками. 

109. Упоминалась необходимость обеспечения финансирования для 
содействия работе Комитета экспертов ВОЗ по лекарственной зависимости.  

110. Один из выступавших заявил, что предложение изменить 
предварительную повестку дня будет приемлемо при том понимании, что 
обсуждения по пункту 10 (а) будут использованы для укрепления, а не 
ослабления международного контроля над веществами. 
 

 В. Решения, принятые Комиссией 
 

111. На своем 7-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия приняла проект 
решения, содержащий проект предварительной повестки дня пятьдесят 
седьмой сессии Комиссии, с внесенными в него устными поправками 
(E/CN.7/2013/L.19). (Текст см. главу I, раздел B, проект решения I.)  



E/2013/28 
E/CN.7/2013/14 

 

100 

Глава IX 
 
 

  Прочие вопросы 
 
 

112. На своем 7-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия рассмотрела 
пункт 10 повестки дня, озаглавленный "Прочие вопросы". По этому пункту 
повестки дня никаких вопросов поднято не было. 
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Глава X 
 
 

  Утверждение доклада Комиссии о работе ее пятьдесят 
шестой сессии 
 
 

113. На своем 8-м заседании 15 марта 2013 года Комиссия рассмотрела 
пункт 11 повестки дня, озаглавленный "Утверждение доклада Комиссии о 
работе ее пятьдесят шестой сессии". Докладчик представил проект доклада 
(E/CN.7/2013/L.1 и Add.1-4). 

114. На том же заседании Комиссия утвердила доклад о работе своей 
пятьдесят шестой сессии с внесенными в него устными поправками. 
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Глава XI 
 
 

  Организация работы сессии и административные 
вопросы 
 
 

 А. Неофициальные предсессионные консультации 
 
 

115. На своей возобновленной пятьдесят пятой сессии, проходившей в Вене 
6 и 7 декабря 2012 года, Комиссия приняла решение 55/1, озаглавленное 
"Организация работы будущих сессий Комиссии по наркотическим средствам". 
В этом решении Комиссия постановила, в частности, что проекты резолюций 
для рассмотрения в ходе части пятьдесят шестой сессии, которая будет 
проведена в первом полугодии 2013 года, должны быть представлены не 
позднее, чем за три недели до начала этой части сессии. Кроме того, Комиссия 
решила подтвердить сложившуюся практику, согласно которой в отношении 
будущих сессий Комиссии части сессии, проводимой в первом полугодии, 
будут предшествовать неофициальные предсессионные консультации, 
обеспеченные устным переводом, которые будут проводиться в течение 
рабочего дня, предшествующего первому дню этой части сессии. 

116. В рамках неофициальных предсессионных консультаций, проходивших 
под председательством первого заместителя Председателя 8 марта 2013 года, 
Комиссия провела предварительный обзор проектов предложений, которые 
были представлены к установленному крайнему сроку 18 февраля 2013 года и 
касались организационных вопросов пятьдесят шестой сессии, а также 
предварительной повестки дня пятьдесят седьмой сессии. 
 
 

 В. Открытие и продолжительность сессии 
 
 

117. Комиссия провела свою пятьдесят шестую сессию в Вене с 11 по 15 марта 
2013 года. Комиссия провела в общей сложности восемь пленарных заседаний 
и восемь заседаний Комитета полного состава; два заседания были посвящены 
дискуссиям за круглым столом. Сессию открыл Председатель Комиссии. На 
1-м заседании 11 марта 2013 года с вступительными заявлениями выступили 
Директор-исполнитель ЮНОДК, представители Судана (от имени Группы 77 и 
Китая), Египта (от имени Группы государств Африки), Китая (от имени 
Группы государств Азии и района Тихого океана) и Гватемалы (от имени 
Группы государств Латинской Америки и Карибского бассейна), а также 
министр по вопросам первичного медико-санитарного обслуживания 
Ирландии (от имени государств – членов Европейского союза, Албании, 
Андорры, Боснии и Герцеговины, бывшей югославской Республики 
Македония, Исландии, Республики Молдова, Сербии, Турции, Украины, 
Хорватии и Черногории, а также Лихтенштейна и Норвегии). 

118. С заявлениями выступили также Президент Многонационального 
Государства Боливия Эво Моралес Айма, министр внутренних дел и 
генеральный секретарь Центрального управления по контролю над 
наркотиками Исламской Республики Иран, министр внутренних дел Ганы, 
министр по вопросам налогов и сборов и помощник министра здравоохранения 



E/2013/28
E/CN.7/2013/14

 

103 

Новой Зеландии, министр по вопросам борьбы с наркотиками Афганистана, 
директор-исполнитель Национальной комиссии Перу по вопросам развития и 
жизни без наркотиков, который выступал также от имени Союза 
южноамериканских наций, и директор Федеральной службы Российской 
Федерации по контролю за оборотом наркотиков. 

119. На 2-м заседании 11 марта 2013 года с вступительными заявлениями 
выступили председатель Государственной службы по контролю наркотиков 
Кыргызстана, генеральный директор Управления по контролю над 
наркотиками Саудовской Аравии, заместитель секретаря Канцелярии 
Президента Уругвая, исполняющий обязанности председателя Национальной 
комиссии по контролю и надзору за наркотиками Лаосской Народно-
Демократической Республики, вице-министр уголовного правосудия 
Колумбии, вице-министр иностранных дел Гватемалы, заместитель министра 
внутренних дел и начальник полиции Мьянмы, заместитель министра по 
контролю наркотиков Пакистана, помощник секретаря Бюро по 
международным вопросам контроля над наркотиками и правоохранительной 
деятельности Соединенных Штатов, руководитель Межведомственной миссии 
по борьбе с наркотиками и наркоманией Франции, уполномоченный 
правительства по Национальному плану контроля над наркотиками 
министерства здравоохранения, социальных служб и равноправия Испании, 
исполнительный секретарь Национального комитета по контролю над 
наркотиками и психотропными веществами Эквадора, национальный 
координатор по наркотикам министерства внутренних дел Соединенного 
Королевства, дополнительный секретарь министерства финансов Индии, 
председатель Национального управления по обеспечению соблюдения законов 
о наркотиках Нигерии, директор Главного управления по борьбе с наркотиками 
и психотропными веществами министерства внутренних дел Ливии, 
заместитель генерального директора министерства здравоохранения Австрии и 
генеральный комиссар полиции Национального совета по наркотикам 
Индонезии. 
 
 

 С. Участники 
 
 

120. В работе сессии участвовали представители 48 государств – членов 
Комиссии (не были представлены Демократическая Республика Конго, 
Объединенная Республика Танзания, Свазиленд, Сент-Винсент и Гренадины и 
Сьерра-Леоне). На сессии присутствовали также наблюдатели от 75 других 
государств – членов Организации Объединенных Наций, а также государств, 
не являющихся членами Организации Объединенных Наций, представители 
организаций системы Организации Объединенных Наций и наблюдатели от 
межправительственных, неправительственных и других организаций. Список 
участников содержится в документе E/CN.7/2013/INF/2.  
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 D. Выборы должностных лиц 
 
 

121. Должностными лицами Комиссии на пятьдесят шестой сессии являлись 
следующие лица: 

Должность Регион Должностное лицо 

Председатель Государства Латинской 
Америки и Карибского 
бассейна 

Антонио Гарсия Ревилья 
(Перу) 

Первый заместитель 
Председателя 

Государства Африки Халед Абдель Рахман Шамаа 
(Египет) 

Второй заместитель 
Председателя 

Государства Азии и 
района Тихого океана 

Баджаракитиябха Махидол 
(Таиланд) 

Третий заместитель 
Председателя 

Государства Восточной 
Европы 

Симона Марин (Румыния) 

Докладчик Государства Западной 
Европы и другие 
государства 

Марк Рютгерс ван дер Луфф 
(Нидерланды) 

 
 

122. Для оказания Председателю Комиссии помощи в решении 
организационных вопросов была создана группа в составе председателей пяти 
региональных групп (представителей Гватемалы, Египта, Китая, Украины и 
Франции), представителя Судана (от имени Группы 77 и Китая) и наблюдателя 
от Ирландии (от имени Европейского союза). В ходе пятьдесят шестой сессии 
Комиссии расширенное Бюро провело свои заседания 13 и 14 марта 2013 года 
для рассмотрения вопросов, касающихся организации работы. 
 
 

 E. Утверждение повестки дня и другие организационные 
вопросы 
 
 

123. На 1-м заседании 11 марта 2013 года Комиссия консенсусом утвердила 
свою предварительную повестку дня и порядок организации работы 
(E/CN.7/2013/1) с внесенными в них устными поправками, которые были 
одобрены Экономическим и Социальным Советом в его решении 2012/241. 
 
 

 F. Документация 
 
 

124. Было отмечено, что перечень документов, представленных Комиссии на 
ее пятьдесят шестой сессии (E/CN.7/2013/CRP.6), будет размещен на веб-сайте 
ЮНОДК. 
 
 

 G. Закрытие сессии 
 
 

125. На своем 8-м заседании 15 марта 2013 года Директор-исполнитель 
ЮНОДК выступил с заключительным заявлением. Председатель Комиссии 
выступил с заключительными замечаниями. С заявлениями выступили 
представители Канады, Гватемалы (от имени Группы государств Латинской 
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Америки и Карибского бассейна), Российской Федерации, Египта (от имени 
Группы государств Африки) и Китая (от имени Группы государств Азии и 
района Тихого океана).  

126. С заявлениями выступили также наблюдатели от Ирландии (от имени 
Европейского союза) и Судана (от имени Группы 77 и Китая). 
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